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O t t  f i d  a ráeső * * s

Ne m cltóztassanak megunni, kö- 
nyörsünk, hogy a kisebbségi ma- 
gya’ .úg '.orsaiiak ábrázolásában 
egyic  sűrűbben hivatkozunk az e r
délyi m agyarság helyzetére. Hivat
kozhatnunk term észetesen .j cseh
szlovákiai m agvarság ltelyzetére is 
s elmondhatnunk szinte naponkint, 
hogy azoknak a politikai szolgála
toknak fejében, m elyeket az ott éld 
m agyarság politikusai tettek a sok- 
Fc.’ci szorongatott korm ánynak, mi 
lyen élőin tikhoz jutnak kisebbségi 
sorban élő m agyar testvéreink éppen 
ezekben a napokban. Az erdélyi ma 
..yarság  sorsa azonban eddig jobban 
m egegyezett a miénkkel. Kezdemé- 
n vezésci, tapogatózá sai, próbaI kozá- 
sai és fájdalm as kudarcai a mi so r
sunkat, a mi haladás nélküli elindít 
lásunkat példáz t ik egészen a leg 
újabb időkig. A legújabb időkben 
azonban mar nem a sorsközösség 
bátorít'.') dokum entum aiért. hanem - 
az elhatározás, cselekvés és politikai 
taktika példáiért fordulunk Erdély’ 
m agyar népéhez. I rdcklödésüuk Iá 
fogatán; v a k  viszonozza most az 
erdélyi mag? .íróknak korábban fe 
i'óik fordult figyelmét. Volt idő, ami- 
koi a Királyhágón túli m agvarság 
nézett fölfelé fordított tekintettel 
mnk s igyekezett tőlünk eltanulni a 
kisebbségi harc módszereit. Akkor 
volt ez, amikor a nem zetgyűlés az 
alkotm ányt tárgyalta. Az alkotm ány
nak állampolgári egyenlőségen. tisz
ta és szabad dem okrácián, nemzeti
ségi és vallási megkülönböztetéssel 
meg nem /av a rt jogegyenlőségen 
alapuló rendelkezéseit hogy csodál
ták. hogv irigyelték az erdélyi ma
g y a ro k ' < >k csak a m cgveszlegetöen 
ékes kirakati árut 1.itták s azt hitték 
u bolt i* ilyen /?rfw<7-áruval vau 
f j e .

Legalább mi m agyarok ne unjuk 
meg az erdélyi példákat, ha már sor- 
sunk urai nem találják unalmasnak 
a/. erdélyi m agyarok élete elsöbbsé 
gének ' unetlru bizony itásat. Mi nem 
bánnunk, ha az erdélyi m agyarság 
irigyelné foliink a mi huszonhárom 
tó n  enyhozónkat, m agyar polgár 
m estereinket, m agyar községi elöljá
rói lkai, I iiltuszm m is'terünket, aki 
Madáchin és Ady I fordítja szerbre s 
a korm ánnyal ' aló m egegyezésün
ket. mely falán a kívánatosnál las
sabban. tie mégis észrevehetően te 
szi könnyebbé a lélek/etvételt.

Most olvassuk a hírt, bog? a ko
lozsvári ítélőtábla foglalkozni volt 
kénytelen az Erdélyi Mag? ar Irodal
mi T ársaság  jogi személyiségének 
kérdésével A kolozsvári ítélőtábla 
határozatában a következőket m ond
ial -Ha egy egyesületnek az erdélyi 
m agyar irodaion' haladásának elő 
mozdít isa a cé lú . ezt a célt nem le
het a lom'm .illáin érdekeivel ellen
tétben állónak tekinteni s így nem 
lehet indok arra. hogv jogi szemé!?; i 
ségének elism eiése iránt e lő terjesz
tett kérelmével elutasítsák. A m a
gyar irodalom elóvitele nem foglalja 
m agában az allam ellenesség krité
riumait. minden állam polgár fel van 
jogosítva a saját irodalm át nemzeti 
irányban művelni A kisebbségi né
pek irodalm ának elnyom ására, vagy 
a nemzett lellegtöl való megfosztá

i

sára nincs alap az alkotm ányban 
sem. mely a szabadságjogokban 
egyenlően részesíti az állam polgáro
kat^,,

Most uiéltóztassék összevetni ezt 
a birpi döntést s a bírói döntésben 
megnv ilatkozó felfogást azzal a köz- 
igazgatási ténnyel, mely lehetetlenné 
tette a vajdasági m agyar Írók e g y e 
sületének m egalakítását. Ez az eg y e

A földmivelési miniszter tizmilli
az árvízkárosultak számára

Vita a minisztériumok számának csökkentéséről a törvényhozó bízott 
Ságban —  A neptuni konvenciók elfogadása Jugoszlávia érdeke

Passes a nentun i konvenciók ellen
Beogradbol lelentik: A parlament el 

napolása óta a Képviselők egyre na 
gvobh számban hág? jak <1 a töv árost 
úgyhogy ,) kormánynak es a partok ve 
zetöinek komoly gondol okoz, hogv 
annyi k' pviscK t tart-anak t g 'm l. ame - 
n? i a bizottságok zavartalan működé
sét biztosítja. Szombaton az összes 
p a l ló k  vezérei ilyen iiánvii felszólítást 
intézlek a képviselőkhöz.

A miniszterek közül négyén vannak 
távol < s héttőn utazik Gyurisics Már
ki* igazságüg? miniszter Parisba orvo
si kezelésre. Uzuninács Nikola minisz
terelnök intézkedésére a távollr-ö ári 
fnnoyies Húsán h.idüg? minisztert ma
ga a miniszterelnök. Szrszkics Milan 
törv ényeg.’.'ségesito minisztert egvelőre 
Gyurisics Márké igazságüg’ miniszter 
helyettesíti. Gyurisics Márkéi elutazá
sa után a törvéu?cg?segesüo es igaz
ságügyi tárca vezetését is Szimcnovics 
Milán szociálpolitikai miniszter veszi 
át. Superina Beniámin postaug.v i mi
nisztert Mkies erdőiig? i miniszter. í  ri 
funovics Misa vallásügyi minisztert pe
dig Péries Ninko nmi/íig? miniszter he-
I yettesiti.

A minisztertanács szombatéin nem tar 
lőtt ülést, hanem csak a miniszteri gaz
dasági es pénzügyi bizottság ülésezett. 
A bizottság az agrárreform törvényről 
tárgyalt. A tanácskozást azonban nem 
fejezték be.

M in isz te rek  a m in isz ter-  
elnölenál

Szombat délelőtt 'lakszimavics Bo 
zso belug?minksztei. délután pedig Pu- 
e.elj tóldniu? elesug? ■ miniszter és Pc- 
rics Ninko pénzügy miniszter kerestek tel 
kabinetjében Uzunovics Nikola minisz
terelnököt, A miniszterelnök szombaton 
egész nap hivatalában volt és fogadta 
Trif kovács Márkot, a uemzetgyub.., el 
nőket is. A tárgválásokon legnagyobb 
részt az. arvizvcszoddcmmcl kapcsolatos 
intézkedésekről volt szó.

\r. ellenzéknek az a törekvése, Imjr? 
a parlamentet az áiviz miatt lm iák os/ 
sze. a kormánynál elüt * ut r ra talált 
mert

a kormány úgy véli. bog? a meg
szavazott költségvetésben elegendő 
anvagt eszköz áll rendelkezésre, 
hogy a szükséges intézkedéseket

sület inkább csak dekoratív célt szol- 
igáit volna, annál nagyobb a jelentö- 
! sége az cngedélyezes m egtagadásá
nak, annál hiv ebben tükrözi vissza a 
közszemlémet ez a tilalom. De vessük 
össze ezt a határozatot a bezdáni 
m agyar olvasókör a jta já t beszogezÖ 
közigazgatasi intézkedéssel, avagy 
az állami kultúrpolitikának azzal a 
m egnyilatkozása* 1 al. mely eltűri.

Pucclj földmű*, été-i miniszter á u  r. ;v : a Hölgyek vezerigazgatósagaban Is
érintkezésben 'a n  az árvizsuitoíta n.ni.

r

téteken dolgoz ó b úé. i'.'okkat. Az 'aki l t.u: tk.

Tkmüíió az árvbkárasu ltaknak
Puccit fóldmti' elésüg? i miniszter 

szombat délután beszámolt Uzuuoaics 
miniszterelnöknek az. árvízről i rke/elt- 
leguiabb jelentésekről, különösen pedig 
a vajdasági árvízkatasztrófáról. A mi- 
iiNzterinnilio/, érkezett jelenté; szeiim

a helyei uradalomban harminckét- 
ezer Imid ál! viz alatt, szombaton 
délután pedig olyan jelentés érke
zeti, hogy Apaíiunál ismét áttörte 
a gátat a Bírna és a viz újabb terü

leteket öntött el.
A földművelésügyi mhüs/,icimm élteséi- 
lese szerint Budapesten apad a víz. 
Becsben azonban tovább emelkedik cs ; 
igy nálunk is újabb cmukedéssel kel! > 
számolni.

A törvényhozó bizottság ülése
A törvényhozó bizottság szombaton 

ölest tartott, amelyen a központi igazgu 
tásrol szoló törvéuyiiivasíat vnaj.it foly
tatták. A,; első ícT.zőIalé) dr. tiosur szlo
vén néppárti rámutatott arra, hogy

Jugoszláviában még akkor is sok 
lesz a minisztériumok szama, ha a 
központi igazgatásról szóló törvény

javaslatot végrehajtják, 
tiltakozóit azonban a., ellen, hogv a szo

ciálpolitikai minisztériumot is tel akarják 
oszlatni. Aliiig külföldön a munkásvcdel- 
met mindjobban kiépítik, Jugoszláviában 
meg az eddigi elégtelen védelmet is meg 
akarják szüntetni. Szerinte a szociálpoli 
tikai minisztérium eddig sem végezte el 
munkáját é . sokkal nagyobb erei!ycl kel 
lett volna a munkások érdekeit megve- 
dciá. Azzal, bog;, a munkasv i delmet a 
kcreskedelnű minisztérium hatáskörébe 
utaliák. nincs megoldva a kérdés, mert a 
kereskedelmi minisztériumnak eg'- ’ más
f» ladatok taifo.’iiak a hatáskörebe.

Spalio eb . a mulzulmán párt vezére 
hangsúlyozta, a. zal, ho.-v a minisztériu
mok szárnál csökkentik. takarékosság 
szempontja nun fog még érvényesülni. 
Szerinte inkább a minisztériumok számos 
ügyosztályát kellene megszümetni, igy 
például a külügyminisztérium kereskedel
mi oszt í >- át Támadja ezután Spaho a 
j-r aslat szellemet, emd.y az eddiginél

hogy a csonoplai m agyar olvasókör 
könyvei a padláson rohadjanak.

Nemzetcs uraink, ugyan unják már 
meg az érdél? i példáknak állandó 
elötarását. Nagyon kérjük, teremtse 

i nek mar olyan helyzetet, hogy az 
erdélyi m agyarok hozzánk jöhesse 

j nek tanulni dem okráciát, m egértést 
és türelmet. Vagy, ha úgy teszik: 
nemzetiségi kultúrpolitikát.

éiid-ss. pal is.pckcíó.. s_ólgsi?tot. tar

Porniniából erke/eP ieh ntések kőzlfk, 
hogy

az erdélyi tolják is műid megárad
tak és ez a jugas.-Jéo Bánátra és a 
ILza-vidékre jelent súlyos vesz-e

deíniet,
tJuccii iváu midimé.-iésug? i mini-. • 

ter bcjelcuktU ii/uuovics mmisztervl- 
nöknek. hogy

a gazdasági és pénzügyi bizottság 
legközeieöbi ülétéii tízmillió dinar 
táléit m,.; berni az á: vbZsujtolta iv- 

r üfeiek segély -; ,.éscre.
Ezt a pénzt g.vorsser.elv címén tégiáa 
a károsul!; k között szétosztani.

meg szi.li.mbb centralizmust akar mig- 
valósiiani. A radikális párt mondotta 
Spaho - e javaslattal nem konzekvens 
önmagához, mert a part programja a 
széleskörű önkormányzatok mellett tár 
lándzsát. Támadja e/.utáu az IJzunovics- 
kormaii’ í. meri elvetette Jovanovics 
Ljuba javaslatát az önkormányzati v i- 
la . t.isok kiírásáról.

A Vajdaságban cs Bos/.nia-Hercc- 
gcv inában a községi választásokat 
nem írják ki. pedig azt a szerb köz
ségi törvény Ideiglenes alkalmazá

sával meg lehetne oldani.
A községi választások megtartásából az 
államnak is baszna lenne, mert súlyos 
terhektől szabadulna meg.

Maráovics Lázár dr. volt igazságügy 
miniszter feb zólalásábau hangsúlyozta, 
bog' a kormány sokkul erősebb, ha ke 
vt srbb a minisztériumok száma. Olvmi 
országban élünk mondotta - emel? 
ben ke' és az erős egyéniség. Nézete szí 
riu' a<onbau fenn kell tartani a valla 
ügyi minisztériumot, meri az iotekonyan 
befolyásolja a egyes vallásfelekezetei- 

I közötti jóvi zonyt. Fenn kell tartani az 
; államtitkári állasokat is. Végül kijelen
tette Markovics. hogy az alkotmány 
egyes rendelkezéseit úgy kellene módosí
tani, hogy Őfelsége kinevezné a kormán' 
elnökét és az egyes niiniízereket, a tm-

vnaj.it
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nisztcrctnök pedig vállalná a felelősségei 
az összes miniszterekért. Végül védelmé
be vette az államtitkárokat és követelte, 
hogy a kormányelnök helyettesét min
denkor ukdzzal nevezzék ki.

Jovnnovies Ljuba elnök ezután berc- 
kesztette az ülést és bejelentette, hogy a 
törvény hozó bizottság legközelebbi ülé
sét írásban fogja összehívni, akkor, ha
S/.s/cós,, tónényegysegesitó miniszteri,,) bizottság szombaton délután folytatta 

a javaslót vitáját. A 13. szakasz voltüeogradban fog tartózkodni.
A  neptuni konvenciók  
je len tő ség e

A neptuni konveneiók kérdése élénken 
foglalkoztatja a politikai köröket. A kor
mányhoz közelálló és az ellenzéki sajtó 
sokat kommentálja azt a verziót, hogy

Pasics is állást foglalt a neptuni 
konvenciók ellen.

A fíácsmegyci Napló beogradi munka
társa jól informált helyen érdeklődött, 
hogy mi a neptuni konveneiók jelentősége 
a jugoszláv-olasz viszony szempontjából.
Munkatársunk azt a felvilágosítást kapta, ; külön törvényt helyez kilátásba, Sets 
hogy

a neptuni konvenciók elhalasztása
Olaszország szempontjából nem fon
tos és azok elfogadása sokkal fon

tosabb jugoszláv szempontból.
A neptuni konvenciókban ugyanis a leg
jelentősebbek a vasúti tranzitótarifák, me
lyeket Olaszországnak amúgy is meg 
keli kapni. A többi konveneiók elfogadása 
sokkal inkább jugoszláv, mint olasz ér
dek. Olaszország számára a beogradi 
konvenciók voltak a fontosak, mert ezek 
tartalmazzák a kereskedelmi szerződést, 
négy különböző vasúti konvenciót és 
posta és távirókonvenciót. Az a nagy 
lárma, amit a neptuni konvenciók miatt 
csapnak, a nagy politikához nemértő dil- 
lettaiitiznms jele.

A  R a d ’cs-párt Zagrsbban  
klubiilést ta r t

A Radics-párt e hó hetedikén, szerdán 
klubiilést tart Zagrebban. Az ülést Radies 
fogja vezetni, aki ekkorára visszatér 
Dalmáciából. Ezen az ülésen fog foglal
kozni a liorvát parasztpárt a parlament 
elnapolásának kérdésével és a neptuni 
konvenciókkal.

V ilágpacifizm usért 
és a korrupció le tö réséért 
k ü zd  a R ad ics-párt

Splitből jelentik: Radios István, a hor- 
vát parasztpárt elnöke szombaton dél
előtt nagyszabású népgyíilést tartott a 
dalmáeiai Matkovics községben. A gyű
lésen közel ötezer ember vett részt. Ra- 
dicsot utján több képviselő kísérte, köz
tük Pcrnár belügyi államtitkár, akinek 
incidense is támadt a népgyiilés során 
a község elöljáróságával.

A gyűlésen Radies István nagy beszé
det tartott.

— Az alkotmányban biztosított gyü
lekezési jog — mondotta Radies — a 
legtöbb szabadságjogok egyike. Sajno
sait tapasztaljuk, hogy ezt a jogot í /.ső 
sorban a hatóságok tiporják el, ahelyett, 
hogy védenék. Itt Matkovicson is van 
egy elöljáró, aki híveimnek meg akarja 
tiltani, hogy gyűléseinkre eljöjjenek.
Gondoskodni fogunk ennek az ember
nek a menesztéséről.

—■ A dalmáeiai községi választások 
eredményei után Dalmácia liorvát jelle
ge biztosítva van -  folytatta ezután 
Radies. —

ós botrányokban gazdag noviszadi ke
reskedelmi- és iparkamarai választásik 
utolsó fejezete vasárnap játszódik le a 

Ezzel az eredménnyel /w/d-| választmány első teljes ülésén, melyen 
los csapást mértünk a nagyszert) eszmére 'mindenekelőtt a mandátumokat lógják
és annak képviselőbe. N beszédnek cn -' verifikálni.
nél a részénél előlépett a kerületi elől- Ezt az utolsó etapot megelőzőleg
járó és figyelmeztette Radicsot, hogy 
mérsékelje magái.

A jelenlevő Pcrnár államtitkár a fi
gyelmeztetésre indulatos hangon szólt 
rá az elöljáróra.

— Ha nincs megelégedve, forduljon 
a bírósághoz. Nem engedem a gyűlést 
megzavarni.

Ezután Radies tovább folytatta be
szédét:

— A liorvát parasztpárt — mondotta 
— a világpaelfiziniisért és a korrupció 
letöréséért küzd. A parasztpárt mindig 
békejobbot nyújtott a szerbeknek. Nem 
telietünk róla, hogy mindig akadnak osI I / I il < 11IJ S j llllllUl^ilixclUllcliXl/o v i v. < » ,

rövidlátó politikusok, akik ezt sztrájkba léptek és ezt a lépésüket az-/ péntek este érkezett újból Noviszadntoba és

visszautasítják.
Radies után még több képviselő szó

lalt fel, majd a király és a liorvát pa
rasztpárt éltetésével a gyűlés végétért.

Vita a fö ldadóm en tességrö l 
a z  adóegységesítési b izo tt
ságban

Az adóegységesítési törvényt tárgya-

soron, amely a földadó alóli mentesség 
eseteit sorolja fel.

Mileties Vlada radikális javasolta, 
hogy a szőlőültetvények adómentessé
gének időtartamát tiz év helyett öt év
ben állapítsák meg, a szilváskerteket 
hat év helyett három évben. A bizott
ság elvetette Miletics javaslatát. fel
szólaltak még Konmenovics, Setyerov 
és Puscnják képviselők.

A negyed'k bekezdésnél, amely a te
lepesek adómentességére vonatkozólag

rov demokrata indítványozta, hogy a 
telepesek és agrárigénylők földjét öl 
évig mentesítsék az adófizetés alól. Ny. 
eddigi helyzet az — mondotta Setyerov 
— hogy az ország északi részében a 
telepesek fizetnek, délen pedig nem fi
zetnek adót. A magyar törvény értel
mében Magyarországon a telepesek 
harminc évi adómentességet élveznek.

Péries Ninkó pénzügyminiszter vá
laszában kijelentette, hogy ezt a kér-

A Simplon-expresszen
letartóztattak egy szentai garázsiulaldonost, 

aki hitelezői elől Romániába igyekezett
Szentáról jelentik: A kikindai rend

őrség szombaton a Simplon-expressz- 
ben elfogta Elekes Tivadar szentéi.* ojrtó- 
garázstulaldonost. aki ellen a h iteled  
tettek feljelentést és az országból való 
eltávozásának megakadályozását kér
ték.

Elekes legutóbb Jávorszki Imre által
aláirt váltóra kilencvenezer dinárt vett ’ hajlított garázstulajdonos már jóelöre '
íel s a pénzen automobilt vásárolt. A 
megállapodás szerint a befolyó jövedel
met a kölcsön törlesztésére kellett vol
na fordítania Elekesnek, aki azonban 
nem igy járt el. Egyidejűleg más hite
lezők százötvenhétezer dinárig terjedő 
követeléssel léptek fel a gardzstulajdo- 
nos ellen. A kereset' fejében lefoglalták 
a kölcsönpénzből vett autót és Szom- 
borban helyezték el garázsban. Hogy az 
autót el ne lehessen vinni, a garázstu
lajdonos eltávolította a gépből a mág-
nest. Az óvatosság' azonban hiába volt, a lefoglalt autó eltulajdonítása miatt a 
mert Elekes egy Ford-autóból kivett ' bűnvádi eljárást az ügyészség lefolytas-
mágnest helyezeti át a lefoglalt autóba, ; sa ellene.

Szombat reggel sztrájkba léptek
anovisadi kereskedehni ésiparkamara hivatalnokai&

A vezetcség utasítására hagyták abba a munkát
Ncviszadról jelentik: Az izgalmakban zal indokolták, hogy erre utasítást kap

szombaton, még az eddigieket is felül
múló botrány lóriéul, inelv szoros ösz- 
szefiiggésben van az eddigi lejátszódó 
eseményekkel. A kereskedelmi minisz
ter, mint ismeretes, dr. Koszies Mirkó 
kamarai főtitkárt rendőri karhatalom
mal helyezte hivatalába. Amikor a fő
titkár bejutott hivatali helyiségébe, a 
kamara hivata'uokai a helyükön ma-a I
radta. sőt a k ivetkező napon - pente- tűk rendelezésére. T.z esetben sürgős 
ken — is rendesen elláttak leenúö'óvzl., ínazolványt kértek a felek, de nem kap- 
N helyzet szombat reggelre azonban t<s ezeknek valamennyiüknek a vas
váratlan fö'.borult: Koszics Mirkó fő
titkár hiába várt a hivatalnokok meg
érkezésére. A kamarai tisztviselők

dést újból tanulmány tárgyává fogja 
tenni és az agrárreform miniszterrel ta
nácskozni fog róla. Erről a pontról a 
döntést elhalasztották.

A következő bekezdés az elemi csa
pások esetén való adómentességről in
tézkedik. Setyerov ennél a pontnál azt 
javasolta, hogy ha a föld nem volt biz-' 
tosltva, ne engedjék el az adót. Sze
rinte ezzel' rászorítanák a fpldmivcse- 
ket, hogy biztosítsák be a földet. A 
nemblzíositott föld adómentessége csak 
a maradi paraszt favorizálását jelente
né. Pcmctrovics Juraj független demo
krata indítványozta, hogy az elemi csa
pások közölt a szárazságot is vegyék 
figyelembe. Hosszabb vita irtán, amely
ben Moskovljevics földmivcspárti, dr. 
Zsivkovics radikális, Pusenjak szlovén 
néppárti és Popovics Szvetiszláv füg
getlen demokrata vettek részt, a dön
tést erről a pontról is elhalasztották.

V áratlanu l ö sszeh ív ták  
a rad iká lis  p á r t szükebb  
fő b izo ttsá g á t

A radikálispárt sziikebbkörii főbizott
ságát hétfő délelőttre összehívták. Az 
illést a radikális klub elnöki helyiségé
ben fogják megtartani. Az összehívás 
egészen váratlanul történt s ezért poli
tikai körökben nagy feltűnést keltett. A 
sziikebbkörii főbizottság ülésének napi
rendjére a községi választások, valamint 
a pártagitáeió kérdését tűzték ki.

amelyet így megszöktetett a garázsból. 
Ny. autót több városban próbálta érté
kesíteni s végül Noviszadon sikerült el
adnia ötvennégyezer dinárért.

Pénteken Elekes visszatért Szentára 
és a noviszadi eladási árból kiegyenlí
tette az Agrár-takarékpénztárnál fenn
álló húszezer dináros adósságát. A haj

utlevelet váltott Romániába és ezután 
útra is kelt. A véletlen folytán azonban 
Jávorszki Imre, a kilcnevenczcr dináros 
váltó kezese látta, amikor Elekes fel
szállt a Simplon-cxpresszre. Azonnal ér
tesítette a rendőrséget és kérte, hogy 
Elekes elutazását akadályozzák meg. A 
szentai rendőrség telefonmegkeresésére 
a kikindai rendőrség fel is tartóztatta 
Elekest, akit szombaton este visszaszál
lítottak Szentára. Elekes Tivadart át
adják a szuboticai ügyészségnek, hogy

iak. Egyedül Tatanovies Péter pénz
ügyi előadó ment be hivatalába s végez
te zavartalanul teendőx.

Koszies Mirkó dr. főtitkár értesülvén 
a sztrájkról, a kamara ajtajára hirdet
ményt függesztett ki, mely szerint a 
kamara szombaton egész nap zárva 
marad. N lelek azonban szombaton is, 
mint mindennap, nagyszámban érkez
tek a kamarába ügyes-bajos dolgaikat 
elintézni, de persze kénytelenek voltak 
dolga végezetlen tá v o z n i,  mert sem 
dr. Koszies, sem Eatalovics nem intéz
hették el kiváltságaikul, miután a hi
vatalnokok fiókjai le v o l ta k  zárva és 
a szükséges kön.v vek és iratok nem

utón íekbért kell fizetniük a ki nem 
válthatott áruk után. ..

Milosevics Péter miniszteri biztos

ós amikor szombaton a kamarába 
ment, felháborodva értesült a történ
tekről. Nyomban írásban íels/ólitotta a 
hivatalnokokat, hogy állásaikat rögtön 
foglalják el és ne akasszák meg a gaz
dasági élet szükségszerű zavartalan 
vérkeringését. A hivatalnokok ennek 
ellenére déli egy óráig nem jelentek 
meg a kamarában.

M.losevies miniszteri biztos írásban 
felszólította Miroszavljevics Koszta 
noviszadi kamarai elnököt, hogy az 
egész választási anyagot és a vasár
napi teljes ülés napirendjén szereplő 
tárgyakra vonatkozó összes ügyirato
kat délután üt óráig juttassa o! hozzá.

A kamara vasárnapi teljes ülésén a 
Koszics affér nem kerül sorra, mert 
annak napirendjén csak a mandátumok 
verifikálása, az elnökválasztás, az al
bizottságok: fegyelmi-, nyugdíj-,
pénzügyi- és a feliigyelöbizottság meg
választása szerepelt. A miniszteri biz
tos. a törvény értelmében más kérdés 
tárgyalását nem engedi meg.

□ r .— D r. 4 : 3  ( 3 :1 )
K ik a p ta k  a  s z u b o t ic a i  o rv o s o k

Na, nem testületileg, csak csapatilag. 
Az iig.v v édjelöltek intézték el jogerőseit 
szombaton délután a Báeska-pályán, 
íootball-mérközés keretében. Díszes ke
retben. A keretet a feltűnően nagy szám
mal megjelent hölgy koszom szolgál
tatta.

Pedig az orvosok csapatanan Pólya- 
kovies is játszott a Bácskából. Meghív
ták. Azt állítja egy megrögzött Sportis
ta, hogy hálából. A többi mérkőzésről 
ö szállítja a legtöbb pacienst. Rossz
májúság. ♦

A játék a kölcsönös udvariasság je
gyében indult. Eleinte lámpa- később 
izom-lázzal. A labda sűrűn változtatta 
helyéi, mint némely beteg a háziorvo
sát. Aztán megunta az egykedvű ide- 
oda gurulást és a Kovács doktor lába 
elé menekült. Kovács felhasználta a ki
tűnő alkalmat és — félre lőtt.

A játék tovább fol.v t. Csányi doktor 
a tribünről:

— fíiró, bíró. az Abelsberg kezelt!
Dr. Horváth Móric tiltakozott.
— Na igen. Eél éve kezelt mandula- 

gyulladásban — magyarázta Csányi.
*

Az ügyvédek belőtték az első gólt, 
aztán a másodikat. Az orvosok egyi
ket se. ,1a, jói védett az ügyvédek ka
pusa, dr. Griinn. Könnyű neki, már 
nagy prakszisa van a törvényszékről.

Szünet. Mindkét oldalon intenzív lég- 
zögyakorlat Kneip-szisztém szerint: vi
zesen. Megkérdik dr. Dcnnebcrget.

— Bírod még?
— Még a második félidőt is kihúzom 

— válaszolta. De mit is mondjon egy 
fogorvos, akinek már a vérében van, 
hogy: bűz.

*
Játék közben dr. Tabuk (György-iro- 

da) felszisszent:
— ()n megsérteti!
A közelben futbalozó Krmpolies dr. 

végig nézett rajta és szakértelemmel 
mondotta:

— Könnyű testi sértés.
*

Az utolsó percekben az orvosok csa
társora csődöt mondott, mire az ügv- 
védek között megindult a küzdelem a 
csődtönieggondnokságért is.

Tabló. Ezüst serleg. Röntgen-felvétel.

»*5
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Kisebbségi Élet
e  n  •

A csehszlovák állampolgár&jsd tor- 
'ény, inelvet m oi .yvazott meg a 
parlament, a lehe’ó iegliberaltsabb mó
don oldotta meg a kisebbségi polgárok 
illetőségi kérdését. Az. ui törvény azok 
nak, akik lóit* I.muji elsejével uécv 
éve laktak mai < !u.ensz.k» vagy Ru- 
szitnzko vadaméiv k ő - ‘.gébén és az 
óta a mostani »?-eb szlovák közíár r-ág 
területen tarló'kodnak, ha a magyal 
malom alatt az ilh tö k-n/ t g ellenük a | 
magyar törvény alánján kifo?.á--t nem' 
emelt, vagy ma, községben nem szc- 
j cetek illetőséget, illek e más államban
állampolgár ágot, elismeri a csehszlo
vák állampolgár sági a való illetőségü

ket. A hivatalos adatok szerint ez ala 
pon kfiilbeliil I l.t’Oii volt magyar ál
lampolgár kap csehszlovák állampol
gárságot, vagvis 11.000 magyar marad 
a köztársaság területen, hogy a ítcin- 
zetyédő cs iiemzetíeiitartó munka ré
szese cs diadalmas harcosa lehessen. 
Az uj törvény kimondja, hogy csak 
azok vannak kizárva az állampolgárság 
megszerzéséből, ak'k az engedelmessé- 
gi fogadalmat nem tették <le, akik csak 
a hüségíogadalmat tagadták meg, a 
törvény alapján kérhetik állampolgár
ságuk elismerését. Az engedelmességi

fogadalmat Szlovcnszkóhan nem ta-<
gadta meg a vasutasok, postások, a 
vármegyei tisztviselők óriási többsége, 
úgy, hogy igen kevés az olyan magyar 
állampolgárok száma, akik elesnek az 
állampolgárságtól. Hivatalos közlés 
szerint az utóbbiak száma maximum 
200—300 lehet, akiknek rövid időn be
lül cl kell hagyniuk Csehszlovákiát,

A szuboticai rendőrség péntek éj
szaka a Beogrud-szálló egA’ik enie- 

. - . Heti szobájában titkos kártyaklnbotL ^ gaJ h/ ena U5ban az, ’lletoses ,1 ' fedezett fel. ahol esténkén! hazárd 
játékot játszottak. A rendőrségnek

ki

kotmáuytárvónv vitájának során I őr 
kőly József dr. a magyar nemzeti páll 
szenátora nagy beszédet tartott. Lói 
kőly József nagy feltűnést keltve töb
bek között a következőket mondotta: A 
javaslat az első megnyilatkozása an
nak a népakaratnak. mne.Lv nem helyesli
eS nem jüri tovább a jogfosztás politi- szolgálatot teljesítő rendőrkapitány 
kaját! És ennek hiába akar a kormány, 
kulöTKtseu ,1 külügyminiszter eheiitálla- 
m, mert a valódi népakarat nem enged

a végrehajtó hatalmat álláspontjának
cli.snierésé-rc bírja akkor, amikor egy ! l.viségbe. A szobában tizenkét lét fi és
képviselőházi és egy ma hozandó sze
nátusi, tehát nemzetgyűlési határozat
tal kötelezi a minisztériumot arra, hogy 
az egész illetőségi és állampolgársági 
kérdést felölelő, a szabadság és igaz
ság elvem alapuló és egy modern jog
államba beillő lörvényj avaslatot mi
előbb uvuitson be a nemzetgyűléshez. 
A nép néni akai a részmegoldás utján 
tnega'laui. egész munkál és teljes ered
ményt követel, mert nem akar többé 
hontalan! látni. A jelen törvényjavaslat 
csökkenteni .fogja azl a szenvedést, 
amely a mag\ar, szdovák, német és 
t úszni an.vaii.veh ii volt magyar állam
polgárokat sujtia azért, mert a trianoni 
békediktátumbau a csehszlox ik állam
polgárjáéi jogot hozzákötötték az i9|ii> Ebből Itatonimdliáidot a k ö z \ i tH ‘ 

adók emelésével kell clotereinleni. A 
francia vm ut kon a szentély- és áru 
díjszabást jelentékenyen emelni kell. 
Revízió aki kell venni és a legtöbb 
esetben le kel’ szállítani a hadirok 
kantak járulékait. A rövid lejáratú

... függő adósságok am ortizálására Z?íz -
sok tízezer olt kell felállítani. Fzt a
Hpielenne \ao  pénztárt a Francia Bank kezelné és 

ebbe folynának be a Dawes-egvez- 
métiy al.miau téliesített német ttoa- 

í téteti fizetések.
, A jelentés második rés'ében a 
fiaid,- stabilizálásának kérdésével

január elsejei szlovenszkói és ruszin 
szkói községi illetőség teníorgásához. A

legfelsőbb közigazgatási bíróság a ma
gyar íoggyakorlat és a nemzetközi jog 
•’kenőre nem ismerte el a községi ille
tőség hallgatólagos megszerzi ének 
lehetőségét r, ezáltal
magyar állampolgár
amjak a bebizonyít;)?ára. hogy lplü ja
nuár el$e'én bzlovenszkón vag\ l?u- 
szin-szkóban községi illetőséget szer
zett. És akkor megszületett a trianoni 
béke nagv>'bb iIk ''őségét*' a hontalanok
kategóriája, a / a szem. *'do "‘-opoit. J foglalkozik és arra kétfelé tnódoza 
amellyel az önkény uralom a maga ke
gyetlenkedései! szabadon űzhette! A 
törvényjavaslatnak legnagvobh liibaja

békében biztosított 
csak igéuyelisme-

az, hogy a trianom 
jogelismerés hely ett 
rést ad kekünk azonban a rogölis- 
.me.ré h a m fontos é.s leszö-

• gszende, heg'' a 'a 'a .la t ellenzékét

v-ak a külügyminiszter ui partja kepe 'panasz vagv  n t - r ,  ,, N épszó’. • tseg e lő tt ' ' aillan* maidnem mindenben agyét- 
ért a pénzügyi szakértő bizottsággal.Zt' Az egeik ellenvetés az. hogy'gyors 

az elintézés! Nyoh eve áll fenn a köz
társaság és ezalatt nem jött a segitséc 
Lehet itt gyorsaságról beszélni? A má
sik ellenvetés szintén a külügy Tunisz
v I ut berkeiből hangzik fel s úgy szól,; gye keresztül a külügyminiszter a béke\ $9 idevágó iiitcmtcdés egy tekin té lyes
hogy várjuk meg annak a panasznak 
•'z elintézését, amit a magyarság a
Ii .dintőljgns elismerés ('Hen ben yut- • vallatásnak jellemezni, hor.v a köztár 

tt. Fc;\.s/n\jl j«l inaecds Kalcndas! • j s .j • ,j magyarság menhelvevé válik.
I-1! ‘ a !» !plet j / ,  h<>£v ,-j förvéip'hozás I A szavazás során a javaslatot n r \  
!:“m !< het t»,|*i i i t f ! t e l  aua, li^gv van »; szótöbbséggel eltagadták.

L é l r e p U  a  m e g e g y e z é s  

a  m a r o k k ó i  k o n f e r e n c i á n

Abd cl Krímet Madagaszkárra száműzik
♦

Parisból jelentik: A fran c ia -sp a-! dését is megoldották a konferencián, 
nyel marokkói konferencia a legké- A két protektorátus határait bi- 
nyesebb kérdésekben is teljes m eg ' zonyos pontokon kiigazították, 
rg j’t’xí’srt’ vezetett. A spanyolok és hogy a bensziilött törzsek lakóhelyeit 
iranciak megegyeztek abban, hogy ne szelje ál a határ és ló anciaország

Abd el Krímet M adagaszkár és Spanyolország közölt ne törhesse-
szigetére száműzik, de nem bán- nek ki határvillongások. 
nak vele úgy, mint hadifogoly- i Spanyolország vállalkozott arra. 
lyal, hanem csupán felügyelet 1 hogy a protektorátusa alá tartozó  

alatt tartják. j területeit a fontosabb pontokat meg-
A rifterület közigazgatásának V é r- ' szulfja.

Titkos kártyaklubot
fedezett fel a szuboticai rendőrség
Chemin de fair-játék a Beograd-szálló egyik szobájában

menny ien ismeri alakjai S/ubotica í 
társadalmi életének és a játék nagy- i 
ban fob t, amikor a rendőri közegek ' 
betoppantak a szobába. A kari;, a

mar régebben tudomására njloti, gyorsan biztonságba helyezlek, úgy 
hogy a Beograd-szállóban 'alaki sít- hogy a 1 eiidörkapiíaip csak kétszáz 
rün bére! szobát, ahol feltűnően so- negyven dinár! (akiit az asztalon, 
kan jönnek össze, eddig azonban so- ' Megállapították. hogy a titkos kár- 
hasent lehetett tetten érni a klub Iá -! lyakjiibban chemin de fairt jatszot.-
togatóit. A péntek éjjel iigyeleres rak. A rendőrség az asztalon talált

amikor megtudta, hogy a titkos kár- elkobozta és a klub fagyd ellen meg- 
tvaklnb tagjai valamennyien össze- indította az ellátási.
jöttek a szállodai szobába, éjjel fél 
egykor kél detektivvel behatolt, a he-

egy nriasszony tartózkodott, vala-

C a i l l a u x  s z a n á lá s i  j a v a s l a t a i

Hét papirfrankot kell fizetni egy aranyfrankért 
A frank stabilizálása uíáu uj valutára tér át Franciaország

Parisból jelentik: A sajtó részletes 
adatokat közöl a pénzügyi sza kén ö  
bizottság jelentéséről, amelynek főbb 
részei a kővetkezők :

Valamennyi adónemet óban  
mértékben kell emelni, hogy az 
államkincstár ezáltal négymil- 
liárd bevételi többlethez jusson.

tót
vagy' a Francia Bank arany- 
készletének felhasználásával, 
vagy angol-szász hitel igénybe- 
vételé 'el kel! 3 frankot stabili

zálni.
A jelentés szerint a stabilizálást csak 
az angol jegybankkal éb a newyorki

Azt mondta a külügyminiszter ui part 
jának egyik képviselője az alkotmány
jogi bizottságban, hogy nem lehet. 'A zz n meg ■ .dái düásáitul, fokozatosan  
hogy a k ö z tá rsa ság  a magyarság men 'mil bilit. Uilic cs ezzel a íeluduttal a 
helyévé tetessél. Érre * feleletem' Vz 1 taucía Bankot Ke*l megöl..Ili, Az el

revízióját s ezáltal szüntesse meg azt 
az állapotot, melyet pártja úgy tart ki-

ne szelje át a határ és Pranciaország Pótlekot követt-ütek cs miután kérésük
í ’s  Spanyolország között ne törhesse- i teljesítését m egtagadtak, sztrájkba  
nek ki határvillongások.

klub tagjai az asztalon levő pénzt

1 rak. 
pénzt, valamint a .iálékfelszei elést

A rendőrség éilcsülése szerint a 
klubot lé! év <>l<t nemcsak szuboii- 
caiak látogatták, hanem több kör
i t ' ékbeli földbirtokos is

Federal Rezcrve Bnnkkal való leljes 
c'gyüttiniiködés garantálhatja.

A frank stabilizálása után vég
re kell hajtani a valutareformot 
és meg kell teremtem az uj

francia valutát.
.4 inai papirbankiegyekel ni bank- 
ieg.vekke' k('l! kicserélni' am e!veknek  
fenti alapon td ic s  arauyiedez.etiik 
lesz. A stabilizálás első feltétele a je
lentés szerint Franciaoiszag külföldi 
adósságainak rendezése.

A lapok ismertetik Caillaux szaná
lási tervét is, amelynek az az alap
elve, hogy

a frankot haladéktalanul stabi
lizálni kell. ugv hogy a francia 
kiviteli cégek meghatározott 
árfolyamon idegen devizákat 
kannak A stab'ch-tha-i koeffici
ens 1:7. tehát egy aranyfrank
é r t  hét napirfra'ikot kell fizetni.

A pénzügyminiszter ezenkívül olyan 
ai adókat veti igénybe, am e1 vek azon 

\nali jövedelm eket h telítenek, továb
bá az állami kiadásokat a legnagyobb  
m értékben korlátozni kívánja.

Caillaux szanálási javaslatának 
harmadik főéivé, hogv'

minden inflációt eevszer^min- 
denkorra meg kell szüntetni.

3. oldal.

különösen jbbmi. hogy a. hankarfo-

pénzalap m egterem tése volna kül
lőiül valutákból, amely a kraneia 
Jegybank aranytartalékából, a Moi 
gan-kölcsön mintájára felvehető 
hős zu és rovidleiáratu külföldi köl
csönökből. külföldi jegi kibocsáitó 
intézetektől, végül magánosoktól és 
kereskedelmi általatoktól igénybe 
veendő hitelekből létesülne.

A frank árfolyamának állandó zu
hanása következtében

a drágasági tüntetések egész 
Franciaországban általánosak

ká lesznek.
4  postai alkalm azottak általános 
sztrájkkal fenyegetőznek  abban ar. 
esetben, ha a kormány iulius 31-ig 
nem hajlia végié .1 frank romlásának 
megfelelő fizetésemelést. Jemenben a 
dokkmunkások napi kilenc frank bér
pótlékot követeltek és miután kérésük 
teljesítését u 1 e g l. 1 g adták, szt rájkbu 
léinek.> o

Zürichben a péntek délben megin
dult fraiikjavulás alig néhány óráig 

’ • (ártott, délután mar I3.s5-crt kínál
ták a frankot, amelynek árfolyama 
szombat reggelre l.:.7tt-re süllyedi. 

! I '/e l a frank zuhanásának uial/b 
\ mélypont iát érte el. Délután a fede- 
I zési hajlandóság került tnlsulyra, 
I úgy hogy 13.95-el zárult a frank, 
j A belga frank ,1 pénteki !3.9t)-cs 
í zárlat után szombaton kkő5-el nyí
lt it Zürichben, Fzen az árnivóu a lo- 

Ivábbi kínálat megállt és l.kbtt-as ala
pon történtek kötések és igy is z.oalt 
a belga frank.

I A nap eseménye egyébként Zü
richben

a íjra katas/trófális zuhanása.
A péntek e\!i IS.ŐS ös zárlat utáa 
szombaton 17.95-el indult u Ina m, 
bar inlcrvenciós vásárlások utján el 
et te a IS-as nivól, a piac alaphangú- 
Inta változatlanul lanyha mard!. A 
líra zárlata végül is IN.0’ volt.

A b l é d i

k'santanfkonferencia
nemfogíaHállást Magyarország 

ellen
Nincsics külügyminiszter nyilatkozata

Beogradból jehmtik: A Pester 
Lloyd közölte dr. /Vz/n’s/'cs Momcsillo 
külügyminiszter n\ ilatlvzatat, amelv 
szerint M neshs kijelentette, hagy  
Sledben a kisantunt többi tagjaival 
ellentétben 4 lagyarmz. .ágin kedvező  
álláspontot foglalt (I. Az interjú to
vábbi szövege a kővetkező:

Kiv.illatos volna, bogy a két 
orsz íg v iszon.v a uiegjav niton és 
abba őszinteséget és kölcsönös bi
zalmat vigyenek. Az. ilyen politikát 
a iiigos/láv neinzet szimpátiává!
' jgadná meg. A kiilöiibö/ö kon- én
eink megkötésénél élért pozitív si
kerek é.s a kereskedelmi szerződés 
körüli tárgyalások előrehaladása 
mindkét ország hivatalos köreinek 
inakaratát bizonv itmk.

í zzel az in teni)' al kapcsolatban 
a beogradi F/a zz/c a kultigA nűnisztci 
következő nv llatkozatat közli:

Kneh ttieseim reprodukciója 
helytelen, ameiinyiben azt az alti 
last foglalt.1 magúban, hog3 ked 
vezöbb uugataríast tanúsítottam 
Kledben a kis.intant többi tagjaival 
ellentétben. Plédben senki sem he
lyezkedett ellenséges álláspontra 
d a g ya ’ar\zdvgal szemben  s > hlmz 
képest én ,->;n funiisilottam más 
m agatartást. mint a kisantant többi 
tag iái.

A budap sti hpban niegteleut in
tern! többi re t a M agyarországgal 
v a ló 'isz o m  kifejlődésére ' onatko-
í ó l a g  N in c s i c s  m b o l  m e g e r ő s í t e t t e .
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Hogyan szüle fik a vicc?
Előtanulmány. Ha történetesen senki 

sem teszi fel a Kintormt-roval vezető
jének azt a kérdést, amely lentebb mint 
kiindulási pont szerepel, akkor egy
szerűen kivág valamelyik vicclapból 
ccv rossz viccet és azt felragasztja. 
Így ni:

— Ne haragudj, hogy cll;éslcin.
Az uccrin egy asszony elvesztette a 
karkötöórdjdt: nem tudtam onnan 
eljönni, inig szét nem oszlott a 
nagy csődület.

— S miért nem Indiai eljönni?
— Mert én állottam az órán. . .

. . .  azután hozzá ki gondol egy jó 
viccet:

— Az orvosok csapata meg sem 
nyerhette ezt a mérkőzést?

— Miért nem?
— Mert hu az ember ügyvédekkel 

áll szemben ott már csak az ügy
vedek nyernek.

» I

így ni. Es kész a Kintorna.
A tulajdonképpeni lényeg. A még ko

ra ifjú Naiv Barátom váratlanul azzal 
a kérdéssel kapaszkodott belém: ho
gyan születik a vice. Hirtelenében azt 
akartam mondani (az ember a gyere
kek előtt óvatosan beszéljen a szülés
ről), hogy a gólya hozza, majd meg: 
hogy az ember egyszerűen ellopja egv 
humoristától. De ezt igy vagy nem hi-
szí. vagy nem érti. léhát komor gon-
do’atokha merülve elhatároztam. hogy
elmesélek neki egy tanulságos példát:

— Néhány hónappal ezelőtt kezdtem 
— csak tigy tréfából rábeszéltem 
Kapzsi Barátomat, hogy ha sok pénzt 
akar szerezni, akkor szedie össze va

kapzsiság, még sem kellett volna vele 
ilyen rossz viccet csinálni.

— Várjon csak — intettem le. Etelt 
egy hónap, két hónap, Kapzsi Barátom 
valamennyi haldoklója kimúlt az ár- 
u\ékv ilágból. Ep az utolsó temetésén 
találkoztunk össze, pedig én tartva a 
jogos szemrehányásoktól menekülni 
igyekeztem előle. De utánam futott, 
belémkarolt, összevissza csókolt és az 
egyes cupantások közben közölte ve

lem. hogy az összes segélyösszegeket, 
pontosan kifizették neki. teljes...

■— Jó vice — szakított közbe Naiv Ba- 
rátom — ezt az egy et már nem hiszem 
— és azzal elfutott, mielőtt befejezhet
tem volna. De remélem, hogy ezekután 
rájött, hogyan születik a vicc. Hisz ó 
maga állapította meg: az egyik rossz, 
a másik még jó. Pedig nem is vicc volt. 
Csak épp, hogy született.

in. (1.

M ié rt nem ad ják k i  Bethlen m erénylőjét?
Bernből jelentik: A félhivatalos 

Unná szombati számában kifejti a 
szövetségi kormány álláspontját a r 
ra nézve, hogy miért nem szolgál
tatta ki a m agyar korm ány kérésére 
Hetiden miniszterelnök m erénylőiét, 
Justh  Ivánt.

Megállapítja a félhivatalos’ közle
mény, hogy a m agyar korm ány a de-

mialt kérte Justh Iván kiadását, 
azonban a svtiiei szövetségi korm ány  
ilyen kihágás miatt nem tartozik k i
adni magyar állampolgárt.

A félhivatalos közlemény végül 
megállapítja, hogy Justh Ivánt a 
Bethlen ellen elkövetett vétség miatt 
a svájci szövetségi törvény szep tem 
ber havában fogja felelősségre

3. A dollárkölcsön hozadékiról 
Sztojadinovies a pénzügyi bizottság
nak két kim utatást nyújtott be. Az 
1923. évben készült kim utatás sze
rint 780 millió, az 1925, évi szerint 
71<> millió dinár volt a liozadek. Ha 
Sztojadinovies adatai igazak, akkor  
kétségtelenül 63 milliós hiány van és 
jogosult a kérdés, mire fordították  
ezt a pénzt, fia az adatok helytele
nek és hamisak, az azt jelenti, hogy 
Sztojadinovies a pénzügyi b izottság
nak valótlan kim utatást nyújtott be. 
Mindkét lehetőség jellemző világí
tást vet Sztojadinovies pénzügyi po
litikájára — fejezi be viszontvála
szát Setyerov.

Fizetésképtelenség
tizenhét milliárd passzívával

vizarenáclet elten elkövetett kihágás vonni.

Á llam i h ite lt  k a p o tt  a b u d ap esti Robur- 
cip ő g y á r ,m ert  k orm án yp árti k ép v ise lő  

vo lt a z  e ln ö k e

a hiányzó dollárok
Scíyerov Szlávkó viszontválasza Sztojadinovies volt 

pénzügyminiszternek

lamennyi haldokló ismerősét és írassa ' Sztotadinovdes

Bcogradból jelentik: Sztoiaáino- 
vics Milán volt pénzügym iniszter
nek Setyerov  Szlávkó interpelláció
jára adott válasza az interpelláló 
dem okrata politikusi nem eléigtl ki s 
ezért a sajtóban megjelent válaszra 
Setyerov nyilatkozattal felel. Vi
szontválaszában a következőket 
m ondja:

A volt pénzügym iniszter az an 
kétbizottság elnökéhez intézett leve
lében a működésével kapcsolatos 
vádak felett könnyedén átsiklott. 
Ezért szükséges megismételni, hogy

be őket az összes temetkezési segély- 
egyesületekbe. Kapzsi Barátom kapott 
a szón és már előre zsebében érezve a 
töméntelen segélyösszeget, minden 
számbavehetö ismerősét beíratta a . .. 

— Nahát — szakította télbe Naiv Bará

I. az egyes függő adósságokat 
teljesen eltérő feltételek mellett ren
dezte. Némelyiket valorizálta, a töb
bit nem Némelyik után kam atot fi

adóssá gok ugyanolyan faiták, vagy 
legalább is hasonlóak, mégis külön
bözőképpen rendezték. Kétségtelen, 
hogy ezzel az állam is megkároso- 
áott, mert a kam atfizetés és az egyes  
adósságok valorizálása folytán az 
adósságok dinárösszege m egnöve
kedett. Sztojadinovies nem válaszolt 
arra a kérdésre, miért já rt el külön
féleképpen a konkrét esetekben.

2. Arra sem válaszolt, hogy miért 
adott ki húsz millió dinárt a Vápa- 
féle papírgyár m egváltására és miért 
nem gondoskodott arról, hogy ez a 
húszmilliós befektetés tényleges 
hasznot tajtson az államnak. Két és 
fél év óta a monopóliumigazgatóság 
és a többi állami intézmények nem 
ebben a felig állami gyárban, hanem

zeíett. a többi után nem fizetett. Az másutt fedezik papirsziikségietüket.

tom — akár müven utálatos dolog a
interpelláció konkrét eseteket sorol j Azért váltották meg a gyárát, hogy 
fel, amelyek azt mutatják, hogy az azután pangásra Ítéljék?

Budapestről jelentik: A magyar köz- 
gazdasági életnek újabb szenzációja 
vau. Magyarország egyik leghatalma
sabb cipőgyára, a Robnr-cipögyár rész
vénytársaság beszüntette fizetéseit. A 
vállalat passzívája tizenhét milliárd ko
rona. K fizetésképtelenségben érdekelve 
van az állam is, mert a kormány a 
Pénzintézeti Központ utján nemrég hal 
és tét milliárd kedvezményes hitelt adott 
a részvénytársaságnak.

A Robur részvénytársaságot Mosko- 
vies Barkas alapította. Moskovícsnak 
előbb Nagyváradon volt cipőgyára, 
amelyből a Hungária cipőgyár részvény
társaságot létesítette, majd később eb
ből alakul) meg Budapesten a Robur- 
részvénvtársaság. .4 részvénytársaság 
elnöke Kenéz Béla kormánypárti kép
viselő lett, akinek a támogatásával si
került a vállalatnak a kedvezményes ál
lami hitelt megszerezni.

A fizetésképtelenséget nagyrészt a 
cipökereskedeletnben legutóbb jelentke
ző sok csőd okozta, mert a vállalat min
den esődnél jelentékeny összegeket vesz
tett. Jelenleg magánegyezség van fo
lyamatban és szakértők vizsgálják a 
státuszt, hogy megállapítsák, sikerülhet-e 
a vállalat megmentése.

su

A  szerelem angyala
I r ta :  Színi Gyula

l.
A nő, akit Vilmának hívtak. lierrne- 

linmaeskuszerii lágysággá'! simult a 
férfihoz, akinek hivatalosan hosszú, 
költőien göndör fiitieivel játszottak u.i- 
jacskái, mintha észre sem vennék, 
hogy Dénes haját valami titokzatos 
czüstporral hintette meg az idő. Negy
ven és ötven év, szerelem és kételke
dés közt lebegett Dénes.

De Vilmácska szólt:'
— Akármennyire ellenein is szól 

most a lá tsza t... mindig léged szeret
telek és foglak szeretni, amíg élek. En 
érzem, sejtem, szinte látom a jövőben.

— Véletlenül — felelte Vilmácska. — 
Egy órát töltöttünk akkor együtt és 
Viktor visszautazott Becsbe, hogy to
vább álmodozzék rólam Sok levelet 
irt nekem, amikre Ind válaszoltam, hol 
nem. Legalább egy félév óta nem ka
pott tőlem egvetlen sort sem Es most 
egyszerre hazajön . Azt mondta, hogy 
e'iött értein. . .  A régi rajongás, a 
régi egyiigyüség, a régi álom lobogott 
a szemében. Megsajnáltam, nem tud
tam könyörtclcnii' elutasítani. Nem 
mértan íelvilág, sitani, nem voltam 
képes megbántani. . .
hogy rajongjon értem . 
koljcn . . . Es a jövőre 
oldást. Gondoltam,

— Hanem? — kérdezte Vilmácska s 
kacérul Dénes szemébe mosolygott.

— A fiam miatt, természetesen — 
szólt Dénes. — Szépen akarlak kérni... 
másra nincs jogom ... ne kacérkodj, ne 
játsz a fiammal

II.

a pia vagy.
hogy akármi történik is köztünk, én a { Dénes lenézett 
tied maradok. P

viden.
Es a fiam? — kérdezte Dénes rö

Ez nem az én álmom

Megengedtem. 
. hogy megcsó- 
bízfam a tncg- 

liogy inkább te
mondd meg neki az igazat. Hiszen az

a földre, gotidolko- 
cs csak nagy '.ásson kezdettzott 

szólni:
— I.elict, hogy a legnagyobb hazug- 

felelte ság, a legravaszabb női csalafintaság
Vilmácska — hanem az ö álma. Gyér- 1 az. amit most elém tálalsz. De lásd, az 
mekkorámban együtt játszottam Vik- , én hódításaim és sikereim titka mindig
torral, a fiaddal és ezeket az álmokat | az volt. hogy a nőket ép a hazugságaik 
ö elvitte magával messzi 'Jegeltbe. Eli miatt szerettein. Ez furcsán hangzik.
voltam számára a szülőföld minden 
édes zamatja, ezer színe, illata és só- 
várgó. hazahívó hangja Azt hittem, 
hngv egyszer csak vége lesz ennek. 
Hogy lassankint elfelejt. De ö a gvou- 
géd, hu é.s hálás kékek közé tartozik.

De van-e nő, aki nem hazudik? Vau-e 
nő, akiben teljesen meg 'ehetne hízni?

Hát én? -  kérdezte merészen 
Vilma.

En á lta láb an  a nőkrő l beszélek  és 
nem  ró lid  felelte D énes. S o h asem

Mennél messzebb vdt tőlem, annál job-1 bíztam a nőkben, tehát soh.rém csalód
ban vágyott rám. A messzeségben cl- > tani. Ik mist máskép van a do’ tg. Nemi
mosódtak előtte az én igazi \ ollósaim, j vagyok már egészen fiatal ember. Há- ’ 
Szerelem angyala, á'omliereegnö, hál-! lásau kel' fogadnom az élet min ién
vány lettem a szemében és olyannak 
lát ma is, mint öt évvel ezelőtt, amikor 
véletlenül találkoztunk.

— Találkoztatok? — kérdezte Dénes. 
— Erről nem is tudtam.

szép percét. En már ismerem az életet, 
engem nem lehet megdöbbenteni, nem 
lehet ketségbeejtem. Non is rólam van 
szó, non magam miatt beszélek any- 
nyit. . .

A nő, akit Vilmának hívtak, ligris- 
tnacskaszerii hevességgel simult a fia
tal férfihoz, akinek dús. göndör fürtjei
vel, serkedzö bajuszával oly kisleá- 
nyosan játszott, mintha ez volna az 
első szerelmi játékszer, amelyet ujjacs- 
kái forgatnának.

A fiatalember, Viktor, mohó, lázas 
szemmel nézett Vilmácskára és igy

— Nem értelek, Vilma . . .  
nem szeretsz már engem?

— Jobban szeretlek, mint az élete
met — duruzsolta Vilmácska.

— Es mint az apámat? — kérdezte 
Viktor. A hangja, amely éles volt és a sze
me. amellyel a nő tekintetét fürkész
te, feltűnően hasonlított az npjáma.

Es Vilma felelt:
— b’gy látszik, féltékeny vagy az 

apádra. Ne tedd ezt, kis bolondom, 
csak magadnak ártasz vele és elkeserít
heted vele az apádat is. Egész őszintén 
iel fogom előtted tárni, hogy mit érzek 
én az apád iránt. Hálát és szinte leány) 
tiszteletet. Az a szerelem, amit o érez 
irániam, csak az ö álma. nem az 
enyém. Az ö utolsó ősze tavaszi r i 
zsájának nevezett engem cs azt rrmJ- 
ta, hogy lm lehullanék r< la e?t u.in 
éltté luk Te sem engednéd meg ugv •: 
hogy megöljem az apádat? Hagyjak 
m g illúzióját. H.gyje, hogy szeret'."!. 
Nem mertem neki megmondani, hogy
téged szeretlek. En az-t 'őszem. bog
te is igy tettél volna a helyemben.

M 01 i d d,

Viktor lenézett a földre, akárcsak az 
apja és csak nagy lassan kmdett 
szólni:

— Lehet, hogy a legnagyobb hazug
ság. a legravaszabb női c.sa'afintaság 
az. amit most nekem mondtál. De lásd, 
az én hódításaim és sikereim titka min
dig az volt, hogy a nőket ép a hazug
ságuk miatt szerettem. Még fiatalem
ber vagyok. Bátran nézek az ólet min
den perec elé. Nem is magam miatt 
vonlak kérdőre . . .

— Hanem? — kérdezte Vilmácska cs 
kacérul Viktor szemébe mosolygott.

— Az apám miatt, természetesen — 
felelte Viktor. — Szépen akarlak kérni, 
másra nincs jogom ... ne kacérkodj, 
ne játsz az apámmal.

Hí.
Amikor Vilmácska egyedül maradt 

és szembeállt a tükörben a saját, leple
zetlen arcával, igy szólt magamagá
hoz:

— Vilma, te jó leány vagy alapjában 
véve . . .  Csak a sors mostoha. Az egyik 
embernek vagyont, hatalmat, jómódot 
ad, de elveszi tőle ifjúságát. A másik 
emberitek ad ifjúságot, de nem ad hoz
zá pénzt. Soha sincs úgy, hogy minden 
jó. kellemes és szép ugyanabban a fér
fiban egyesüljön . . .  Mindig ugyanaz a 
komédia! Nem jobb-e, ha az életet ki 
tudom játszani és az egyiket a pénze, 

in m á -d 1' az ifjúsága, szépsége miatt 
szeretem? Es ha c ak az egyiket sze
retnem. b -dogt ianná tennem a mási
kai Apát a fiú ellen u zitanám, vagv 
viszont. Mtgtart"m mind a kettőt, de 
úgy. Iiogv eg' ik se tn,li m a másikról 
semmi óival, ami meg g-ihatna a bi

lié'., illúziói.;1. . .  Nem v< gyök éif való- 
; xágus jótékony túr? . ? A szerelem an- 
i gyula!
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kitörő lelkesedéssel 
Baranyában a Duna 
a gátakon a iwwka

* 3 5* **á r o n b a n * **■> •* u  * várnak a szombori szakaszon
? zomborb'l, , ’eii'/iiiX ‘fm.sage A’̂ k -j Hó ászad.3 rendelték

szandar király rs Mária királyné szóm 
haton ticklöt1 ki'.en :. <n'M-m i I;.n dbói i. J\ Az ám/zrol dr Petro'i

j kerület listavezetőmnek, aki máris inter
es Mikvoi fői:., xéniáit, hogy árvízkárosultak részére

vonattal < u   , , ,-i, , a i iá ? ' ' Í’J° naponkpn' kéts^r jelentest tesz 7>t/- hr kormány nagyobb segélyösszt get utal-
von.trai . ,o amrb., ,rh,.te-v. A Uraim , Levies Markó t,dzclt6kne.li. a scc-mboH 1 ion ki.
pa- kiser< t.’btii ' A'p./csT •; tábornoki 
C. Drágul,.m::, , .jg.oj. ,.\ páhaudva-'
r . in  / V f r o v ie s  M i l i v o i  fő is p á n .  Tokics 
noviszaín hadseregp;ifap;sr.yk *s Taszlcs 
tábornok, az első hádsuireíí vezérkari f« •- 
noke tog.idrnk a< m,:Ir.<:,.lőt, aki óvómban 
a megérkezés m r  . egbailgafta Petra- 
vies i'.'ispán jelentését.

az állomásról i k:i\ i j pji , s k i-’.tele 
st.í udvHii . utón D zdáiibu ment, hogy 
megtekintsek az < i vi ■ mjt mta vidékekét. 
Őfelsége. es ' irdyne megérkezése rj
község lakosat között nagy örömet kel
tett és végig az uccun, merre az udvari 
autók elhaladtak,

lelkes; ovációban ró<zesitctlék a ki
rályi vendégeket.

Alekszaudar királv megtekintette a csa
tornánál levő zsilipt'kt I. aztán a királvné- 
vai es kíséretével — l’etrovies Miljvoj 
főispán kalauzolása melléit - -

motoros csónakon a Danán Apáim
ba rándult át.

Őfelsége útközben megrendülve szem
lelte az árvíz pusztításait és kifejezte azt 
az óhaját, hogy látni szerelné a gátbetö
rés iielyét, mire a motorcsónakon óvatosan 
megközelítették a kucskai gátszakaszt. 
ahol a katasztrófa történt.

A király elborult arccal nézte a Du
na vizének irtózatos erejű kitörését

és a hatalmas átadás ijesztő terjedését, 
innen a második gáthoz ment a királyi 
par és megtekintette a védőmunkát.

A töltésén dolgozó munkások és kain 
nák kitörő lelkesedéssel üdvözölték Ma 
ria királyn< f, aki hosszabb ideig elbe
szélgetett a munkásokkal. Behatóan ér
deklődött a védőmunka állásától es

örömét fejezte ki, hogv a lakossá^
vallási és nemzetiségi különbség

nélkül résztvesz a tnunkábain
Bogojevót kerestek fel ezután a királv i 

vendégek. .4 községben szintén óriási 
módon fellelkesüld tg e... embereket a ki
rály és a királyné megjelenése. Bogoje- 
'  óban Gavrilovtcs Ottó radikális képvi
selő fogadta Őfelségéikét és tájékoztatta 
őket az at viz méreteiről- Alekszaudar ki
rály nagy érdeklődéssel hallgatta a kep- 
VLselö fejtegetéseit és örömét fejezte ki 
afelett, hogy az árvíznek nine', crnberdl- 
dozata.

Őfelsége hangsúlyozta Pctrovics fő
ispán és Gavrflovfcs képviselő előtt, 
vigyázni kell arra, hogy az. embe
reket túlságosan ki ne használják.

A királyi par innét .< Bőgőjévé nszkai 
ármeutcsitö-táisulai in töltéseihez ment 
és megtekintette . /  oldal töltést, melyen 

dolgozik. A király itt 
de t f

Baranyában negyvenhétezer bold van viz aSatt
A helye maddojuhoz tartozó ti.ivm > gyobb része » helyei uradalomhoz 

pusztán — mint mar jelentettük -  p é t i-  * tartozik
t'-'ken délután három órakor törte .it . 
gátat a Dima. A viz olyan nagy erővel 
áramlott a résen, hogy

a közeli pusztákon lakó emberek 
nem tudtak kimenekülni házaikból 
és a padlásokra és háztetőkre szo
rultak, mások pedig a közeli erdök- 
ben a iák tetején kerestek menedé

ket.
Ezek a szerencsét lenek több mint Huszon
négy óráig voltak n házak és a Iák te
tején, amíg szombat dóimén sikerült őket 
kritikus helyzetükből megmenteni. A men
tési munkálatokat Dolinka Vászu. az apa
dni halásztelei) igazgatója állal rendel
kezésre bocsájtolt kétszáz lialásztelepi 
csónakon, azonkívül kétszáz oszijeki és 
batiuai csónakon végezték.

A csónakosok halálmegvetö bátor
sággal jártak a roskadozó házak 
között és százszámra mentették meg 
a kritikus helyeken levő lakosokat. 
Emberéletben nem esett kár, azon
ban az állatállomány nagyrésze el
pusztult. Baranyában szombat este 
már több, mint negy venhétezer hold 
föld volt viz alatt, amelynek fegna-

Iv.y az állami uradalomhoz tartozó Po-

szarni,óati munka 
is közvetlen bo..' Igcté'-bc 
több munkással.

f h ) v óból deköéu káro;;.’ i’irak-n 
autókéit Nov őszelőn. Palántán ke 
1 c >•

leg’.
1
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ami így minimális költségbe kerül 
Hogy ez lehetséges «zt mi sem bízó 
nyitja jobban, mint a mostani szomorú 
állapot, jmikor messze földekről jönnek 
segíteni az emberek és gazdag-szegén^ 
nemzetiségi káióiib'ég nélkül lankadat
lan erővel dolguziL, hogy a megáradt 
folyónak alját állja. \  nép megteszi 
kötelességet, és bizonyára meg fogja 
tenni a lövőben is.

Dr. Sz. M,
A k i r á ly t  p á r  f to v is z a d o n

Novis«.3jról ielentik; őfelsége AJek 
I szandar kirak c> Maríora király nő Had 
i zsícs tábornok tohadsegéd kíséretében 
gépkocsin Pálinkán. Csébcu. Gtozsánon 
es kutakeu keresztül este hat órakor 
Noviszadra érkezett. A királyi pár No- 
viszadon a Jiunapartra hajtatott, ahol 
megtekintette az árvédelmi muiikálato 
kát. utána pedig a pályaudvarra mentek 
Az állomáson a királyi púit Tokics Gyu
fa az első hadseieg párám.snoka, éli. 
iMilovaliov ie.s Milovan polgármester. Mi 
haldzsics Sztanoje főkapitány es kákics 

fogadták, 
i Időző*.

után a közben oo'aicndelt kuJöiAonaí'na 
szálltak be es este nyolc órakoi rissza- 
uta.öak lilédbe.

mmavje. K'>Jmk, Miekovae, likolovae, , K’adcnkó főkapitányáéi.’,elles 
'/.latina és (ireáa pusztákat öntötte el </j Őfelsége és a királynő cgynta
víz.

Hirtelen fogta körül az ár az Alek- 
szamJrov ácnál k*vö királyi vadász
kastélyt is, amelyből kezdetben 

semmit sem lehetett kimenteni 
cs csak később térlek vissza csónakokkal 
a kastély alkalmazottai, iiocv a legérté
kesebb holmikat elszállítsák. A víz itt 
százliatvau centiméter magas és 

hatalmas erővel halad tovább (ira- 
bova. Knezsevi-Vinográd, Vardarac, 

kiig és Kopacsev ó községek felé.

A  Tisza is k iön tö tt
Szentáról ielentik- A íis/a  vízállása 

ő/.ciltáil 57f> cent ifietei.
Ez az előző napi vízállással szem
ben huszonnyolc centimeter emelke

dést jelent.
A Szeula melletti Kisbudzsali é-. Köp- 

Ezeknek a falvakunk vályog házaiból a :/i//ó "('Víi árterületeket, amelyeken öt-
lakosságot kilakoltatták, mert valószínű
nek látszik, hogy

szombat éjid déri a falukat a viz 
és a vályogból levő házak a nagy 
nyomásnak nem tudnak dlentálfni.

Megállapították, hogy a Hitves-pusztá
nál történt gátszakadás után a szekunder- 
gát egy pillanatig sem. tudott azúrnak 
ellenállni A veszélyeztetett falvak lakos
sága most külön gátakkal igyekszik a 
községeket megvédeni.

Apatint két helyről veszélyezteti gátszakadás
A Margita es Bezdán-szígetl ármente- 

sitő társulatok területén a töltések átszi- 
várgása megszűnt es így a veszély itt 
csökkent. Ezzel szemben a Bogojevo— 
Auatin—• szondi ármentesitő társulatnál.

az apatini szolok mellett két helyen 
az. átszhárgás egyre erősödik es 
Apatin komoly veszedelembe került. 
Súlyosbítja Apatin helyzetét, hogy 
a vasúti töltés alatti vizáteresztönél, 
amelyet a Duna emelkedese kezde
tén mar erősen ejtöwtek, a nagy 
nyomás következtében a tömés szi
lárdsága engedett és így itt is áttö

réstől lehet tartani.
Az apntim szólok melletti atszivárgások 
íioz többezer homokzsákot hordtak és 
négyezer zsákkal sikerült némileg meg
erősíteni. a vizáferesztönel is a töltéseket.

M ásfél m éteres a z  á rv íz
A kucskai kiöntésnél — a bácskai ol

dalon — a szekunder gátak megerősítésé
nél kétezerötszáz kocsi es ötezer ember 
dolgozik éjjel-nappal. Ugyanitt dolgozik 
a Szuboticaról kirendelt háromszáz főnyi 
és négyszáz lönyi szombori katonaság es 
kétszáz utász. A via a kiöntés területen 
másfél meter magas.

\ le.zujahh jelentések szerint Buda
pesten és MoJiáesem a viz magassága 
csökkent.

ftéi sbn! azonban újabb 
jt leniének. \ mm vízállás

Kezdőn: oso i —le.)
Apatin; 730 < -42).
Bogojevo: <41 > ?i.
Mohács: fBM <— I I
Budapest: ólí) í-^-244
Bratis/lava: 504 í-r3S)
Becs; 3?6 <(72)
\  íugoszláviai szakaszon

mos apadxs természete/en annak a kö
vetkezménye, hOfy a gátszakadás folv

Duna medrét. Érdekes, hogy az 
elöntött területeken harminc centi
méterrel magasabb a vízállás, mint

i mederben
A hatóságok már most gondoskod

nak arról, hogv apadás esetén le le 
hessen vezetni a rengeteg vizmennyi 
séget az elöntött területekről. Ha az 
apadás normális mértékben hekövet 
kezik. akkor az apatini fürészmulotntól 
körülbelül két kilometer távolságban

száz hold tőid volt búzával es kerti vé
leményekkel bevetve, elöntötte a víz.

A 'limőni levezető csatorna mellűt
Imzódó töltés megerősítésén dolgoznak, 
azonban ha a víz még harminc centi
métert emelkedik a mákost és bátkai 
árterületeket is elborítja és iit is több 
ezer hold kerül víz alá

N ém etp á rti k é p v ise lő k  
in terven ció ja  a fö ld m ű 
v e lé s i m in isztern él

Bcogradból jelentik: Dr. Kraílt István 
és Grassl uémetpárti nemzetgyűlési kép
viselők szombaton felkeresték Puccit 
ív,in földművelésügyi minisztert és azt 
a keresi fejezték ki, hogy az állami ha
tóságok a leghathalósabh támogatástI
nvujtsák az árvízkárosult lakosságnak.

' A miniszter kijelentette, hogy a kor- 
máiij mindent megtesz az ár viz, veszede
lem vlhatitására es a lakosság segíté
sére.

A p a d n a k  a szerb ia i fo ly ó k
\  fc'l Jmüvclésuyyi minisztériumhoz

kell majd a. gátakat, felrobbantani. A eikezet: ic'entések szerint, Bzcibfa tc- 
váirmegyei hatóságok átiratot intéztek i riüctéu megszűnt az árvíz veszedelem, a

; a petrovaradiui katonai hatóságokhoz, 
hogy a robbantáshoz s2ükS''ges ekrazit 
mennyiséget bocsássák a vártnegve 
rendelkezésére

„K özm u n káva l k e ll  
m eg erő síten i o tö ltéseket"

Gavrovolics Ottó, a hódsági járás j

Vardar apada. úgyszintén .» Morava B 
visszahúzódott medrébe a déli szaka
szon.

(J/abb áradást várn ak  
fíudapesten

Budapestről jelentik: A magyarorszá
gi Dunaszakaszon már Bkutkezík a

radikális képviselője, aki már egy bet negyedik árhulláin, amely előrelátható-

emelkedést

mutatkozó

Azji&tur' vjitistfT '-őV-itjái - í-H bctldlouiit. yigtöoic^ok hagyk^- ű

óta álandoan a veszélyeztetett terüle
teken tartózkodik, kijelentette a Bács- 
megyei Napló munkatársának, hogy

az cvról-cvrc megismétlődő árvrz- 
v eszcdelmet csak úgy lehet kikü
szöbölni, ha a töltéseket alaposan 
megerősítik es gondoskodnak <o- 

v ábbi iókarban tartásukról.
Itt országos érdekre 1 vau szo 

mondotta Gavril’vies képv iselő és nem 
méltányos, hogy ettek a költségeit csak 
a közvetlen közi. Hu ti levő községek b de .- 
zek. Ezért a parlamentben azon leszek, 
hogy olyan törvényt hozzanak, amelv 
az 'gesz lakosságot luéuyhc veszi az i 
ármentcsités munkáiára. Ct Is, erűnek 
látszik, hogy

minden évben akkor, amikor a la
kos? ág a földmunkával nines elfog
lal'3 krjiyunkat ’rendeljenek ki a

telteb megérösUéséíe.

lag tijabb áradást fog döidé-zi:^ Buda 
pesten a Duna vi/álfáia ólö centiinétci 
volt szombaton, mift az alsóbb szaka 
szón Paksnál és Bajánál cgy-cgy cen
timétert emelkedett, viszont ,Mohácsnál 
(>t centimétert apadt. A mohácsi apadas 
az apatini gátszakadásunk tutnidoníi 
ható. A l'iilmmariót BthBptMcri va ar- 
riapra várják.

eíCK : S

M indazoknak, akik felejthe
tetlen le leség em , illetve edes  
anyánk halólo alkalm ából ben
nünket részvétükkel felkeres
tek, ezúton mondunk hálás 
köszönetét.

N oviszad , 1926 juittjs I.
A LUSZTTG CSALÁD
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Hollywood
A karrier és a mesék városáról egy 

megdöbbentően kegyetlen, de igaz cik
ket küldött egy ott élő magyar ujságiro. 
Hollywood, amely a nagyvárosok lelki 
csemegéjét szállítja angróba. a vér és 
gyötrelem malterjából épült uj Szodoma. 
De minden kommentárnál ékesebben be
szél maga az irás.

(Hollywood. PJ26 június.)
Ez a papirmassé város ünnepli a nya

rát. Csupa lengő kulissza itt minden. A 
völgyben, a dombok lankásán és lent, az 
Óceán vizében is. Es ott. ahol egyetlen 
üres telek áll. lázasan folyik az építke
zés. Hetek alatt épülnek fel az ni házak. 
Egy-egy ház legfeljebb: egy-egy ember
élet tartamára épül. Itt semmi sem ké
szül az örökkévalóság számára. Itt nem 
nő az ember szivéhez az otthona! Szí
nes pibcnösátrak ezek a házacskák: a 
pillanat örömei. Játékos színek, játékos 
élet’ . . .  Kis. rebbenő mosolyok. Apró ha
zugságok. Imitációk.

*•
»Mosolyogj«...« Ez itt törvény. Jaj 

annak, aki a nyomorára, küzdelmeire hi
vatkozik! Nincs joga senkinek almz. hogy 

vsaját bajával keserítse a mások örömét, 
vagy fokozza mások gondját. I ilos a szo
morúság és tilos a betegség! Aki beteg, 
az csendben, mosolyogva pusztuljon el! 
(Éjszaka temetnek, nappal mosolyognak.)

Szép! Gyönyörül Kibírhatatlan!... Az 
emberek mosolyognak és a lcgszörnyübb 
harcokat harcolják. Vérre megy itt min
den! Az mi aranyásók birodalma ez' Eönt, 
a sziklás hegyekben kiapadtak az arany
ásók dús erei, egész városok tátonganak 
üresen, elhagyottan a hegyek között és 
az éhes. lompos csorda idehuzódott le, a 
tenger mellé, az uj'éranyinezökre, ahol 
a film terem!*

*
A filmmczök óriási műhelyeiben, a he

gyekben. a levegőben, a föld alatt, a viz 
felett, a viz alatt: szünet nélkül bányász- 
szák —- a filmet! Egy-két íel-felragyogó 
cs gyorsan eltűnt íihnnagyság melleti 
tízezrei loholunk a reinénytvcsztetteknek, 
az átkozott áíkozódóknak.

E let?... Játék! De irgalmatlan iáték. 
Hazárd és persze könyörtelen. Egyetlen 
kocka Job ássál megnyerni. \fgv elvesz
teni mindent. Vqgyont és — eletet! Egy
re megy. Az élet, a pénz! A pénz: meg
éli a halált!

Hollywoodi igazság: — ^Európában az 
véletlen, ha egy tégla ráesik az ember 
fejére. Itt véletlenül megtörténhetik az is, 
hogy — nem esik tégla az ember fe
jé re!.<

De ez a »tégla<' ott lóg minden em
ber feje fölött, akinek — sikere van!

A film szülte Hollywoodot és 'terem
tett óriási várost huszonöt-harminc év 
akiit I.os Angelesből, A film!... A leg- 
kcgyctlencbb üzlet!

-A<
Itt: a műhely! Nézem nyitott szemmel. 

Mit tud erről Európa? itt van a műhely: 
tízezernyi nyiizgő emberembrió java!. 
Ontják a gépek a kész produktumokat. 
Mérték szerint készült filmek halmoznia! 
Üzlet! Boxoffiee! Mindenben ugyanaz 
a séma! Egy elmúlt, letűnt, átkos euró
pai kor vad erővel való újjászületése: 
Uhrik Borbálák, Riualdó Rinaldinik kora. 
Az életben és a — lepedőn.

Kivétel? Van az is. Kevés. Ezek a 
kevesek átjuthatnak Európába. Sikerük is 
lehet. De a többség, a termelés 90 szá
zaléka: vérrel gyúrt sár' Vérrel!. . .  Em- 
Y i>jozopoiuiu uioipjo zu ‘o  j pjjaAjaq 
messziről rajongók! . . .  Akik álmatlan éj
szakákon át verejtéket izzadva, kömnek 
között vágyódnak ide!... Mekka!... 
Igen, itt — ha látnák? — a szerepért 
könyörgöket, az alázatos mosolyt a vé
res arcokon, a visszautasítottuk titkolt 
reménytelenséget!.,. Es akik »boldogul- 
uak«? Ezek is: csak éppen, hogy van
nak!

*
De látni kell őket, kint, a felvevőgép 

előtt és háta mögött! Tárgyak! Le
zuhant az emeletről cs nyakát tini az 

k egyik? Megy., a jelentés az oíficeba és
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jár fizetés a halott egyetlen hátrama
radottja számára sem. Betegség? Aki 
beteg, nincs fizo'ése. Aki beteg, letagad 
ja. Vége a filmnek? Repül a > színész^! 
Szinész? Tipus! Itt csak típusok van
nak! Van ><rossz« ember (a rossz em
ber hegyesre pödört bajuszt visel), vauner negyesie imuuu uujuw ..... ■ >.........■ --
jó ember (nincs bajusza), Hollywood íixfizeteses madarak énekéinek.

K atona i sisakban ha rco ltak  az o rjun is ták  
a lju b lja n a i rendőrség ellen

A szlovén néppárt szerint a harci felszerelést a noviszadi 
katonai parancsnokság bocsátotta as Orjuna re^de.kezeséreparanc

Beogradból jelentik: A szlovén nép
párt feltűnően érdekes parlamenti kér
dést nyújtott he a hadiigyminiszterlicz 
az Orjuna hadi felszerelése ügyében. A 
parlamenti- kérdésben a szlovén nép
párt a következőket adja elő:

— Ljubljanában Vidovdankor az Or
juna tüntetést rendezett és ez alkalom
mal véres összeütközés támadt az. Or
juna és a rendőrség közölt. Mindkét 
részről számos sebesülés történt.

Az Orjuna oszlásának katonai fel
szerelése volt, revolverre! és baja- 
nettel s olyan vassisakokat, amilyet a 
katonák viselnek. Megtudtuk, hogy 
az Orjuna akcióosztaga ezt a harci 
felszerelést katonai hatóságtól kapta.

Ez az. osztag vajdaságiakból és beogra- 
diakból van összeállítva és teljes felsze
reléssel érkezett Ljubljanába. Mint biz
tos forrásból megtudtuk,

a vizsgálat megállapította, hogy 
a vassisakokat a noviszadi katonai 
parancsnokság bocsájtotía az Orjuna

A  német kormány visszavonta
a fejedelmek kártalanításáró l szóló javasla to t

Magán egyezség utján akarják rendezni az uralkedóházak 
vagyonjogi i g r

Berlinből jelentik: A birodalmi gyű
lés péntek esti ülésén az uralkodó- 
házakkal létesítendő vagyonjogi meg
állapodásról szóló törvényjavaslat 
tárgyalásánál Wels. a szociáldemo
krata párt és Westarp gróf a német 
nemzeti párt nevében bejelentették, 
hogy nem járulnak hozzá a kormány 
javaslatához, mire dr. Marx birodal
mi kancellár állott fel szólásra és be
jelentette, hogy

a kormány nem helyez többé 
sulyt a törvényjavaslat letár- 
gyalására és visszavonja javas

latát.
Hangsúlyozta Marx kancellár, hogy 
ha csak az egyik szélső párt hiúsítot
ta volna meg a javaslat törvényerő
re emelkedéséhez szükséges kéthar
mad többség megszerzését, akkor a 
kormány egyhangúlag elhatározta tereli a kérdést.

volna, hogy a birodalmi elnöktől a bi
rodalmi gyűlés feloszlatását kéri és 
benyújtja lemondását. Miután azon
ban két szélső párt foglalt állást a 
törvényjavaslat ellen, a birodalmi 
gyűlés feloszlatása nem jelentené a 
kérdés tisztázását.

A kormány a birodalmi elnök 
nyomatékos kérelmére állott el 

lem cn dásj szánd ék áról.
Végül kijelentette Marx, bogy a kor
mány a kérdés törvényhozási utón 
való rendezését akkor fogja ismét 
napirendre tűzni, ha erre meglesznek 
a szükséges parlamenti előfeltételek, 

A, birodalmi gyűlést éjfélkor no
vember harmadikéig elnapolták. 
Beavatott körökben úgy tudják, 

hogy minden valószínűség szerint 
i kormány magánegyezség útjára

Fegyelmi vizsgálat iádul 
a noviszadi polgármester ellen

A városi köz gyűlés határozta el a fegyelm it a Magyar-ucca 
kövezése miatt

Noviszadról jelentik: Noviszad város 
kiszélesített tanácsa szombaton este hat 
órakor rendkívüli közgyűlést tartott. A 
közgyűlésen az építésügyi miniszternek 
azzal a határozatával foglalkoznak, 
amely a Magyar-ucca kikövezési mun
kálatait megsemmisíti és nj árlejtés ki
hirdetését rendeli,

A közgyűlésen dr. MHovanovics Ml* 
lován polgármester elnökölt, aki kije
lentette. hogy a város az árvédelmi cé
lokra 2U0.000 dinárt költött és a várha
tó további kiadásokra fölhatalmazást kér kérte, hanem három nap alatt aláírta
a közgyűléstől. A polgármester ezután 
a Magyar-ucca kikövezésének ügyét ter
jesztette a közgyűlés elé.

berekkel. Készen kaphatók!
Bábel!... Az? • •• í ioiiior r li h . . . .

Mindegy! Szóval: Hollywood! Csudá
latos!... Gyönyörű!... A nap sut. nyíl- 
nak a virágok. zug ííZ óceán cs csibog- 
nek az enyhe szélben a pálmalevelek. 
Ez a hollywoodi nyár! Es éjjel-nappal

tagjainak rendelkezésére.
Ez több, mint meg nem engedett, dolog, 
különösen akkor, amikor ezt a katonai 
felszerelést az állami eivilhatóságok kép
viselői ellen használják fel. M' állam ka
tonai cs civilhatóságainak tekintélye ér
dekében szükségesnek tartjuk, hogy ezt 
az esetet a hadügyminisztérium tegye 
vizsgálat tárgyává és a bűnösöket bün
tesse meg.

A szlovén néppárt ezután a kővetke
ző három kérdést intézi a hadiigyminisz
terlicz:

1. Vau-e tudomása a hadügyminiszter 
urnák arról, hogy az Orjuna tagjai 
Ljubljanában katonai harci sisakban 
léptek fel a rendőrség ellen?

2. Hajlandó-c a hadügyminiszter 
megvizsgálni, ki bocsajtotta ezeket 
sisakokat az Orjuna rendelkezésére?

3. Hajlandó-c a hadügyminiszter ur 
azokat a katonai tényezőket, akiknek 
bűnösségét a vizsgálat megállapítja, szi
gorúan megbüntetni?

ur
a

Popovics Jeíta dr. (radikális) megüt
közésének adott kifejezést, hogy a Ma
gyar-ucca kikövezési ügyének kérdé
sét a szükebb tanács minden indítvány 
mellőzésével terjesztette a közgyűléseié.
Indítványozta, hogy a műszaki tanácsos 
és a polgármester ellen, akik elsősorban 
felelősek a történtekért, indítsanak fe
gyelmi vizsgálatot. Kifogásolta, hogy a 
polgármester nem tett eleget az állam- 
építészeti igazgatóság felhívásának 
amelyben az árajánlatok beterjesztését a szobából, a rendőrkapitány

a uiunkamegbizásról szóló \ égzést. 
Klicin Mita szólalt fel ezután, majd

Lakics János polgárniesterhclyettcs a

szükebb tanács nevében kijelentette, 
hogy Őket a .történ lekért nem lehet fe
lelősségre vonni. .................

A radikális bizottsági tagok kívánsá
gára ezután bizalmas tanácskozásra vo
nultak vissza. majd egyórai 'tanácskozás 
után félkilenckor tértek vissza és felol
vasták az írásban megszövegezett indít
ványt. Az indítvány szerint a kibővített 
városi tanács tudomásul veszi az épí
tésügyi miniszter határozatát. Megálla
pítja, hogy a belügyminisztérium, az épí
tésügyi minisztérium határozatai között 
eltérés mutatkozik cs ezért a város ér
dekeinek védelmére bizottságot küld ki, 
amely érintkezésbe lép az illetékes té
nyezőkkel. A bizottság tagjaiul KJiciti 
Mitát, dr. //fcsBrátikót, dr. Popov/cs Jcf- 
tát. Pilics Dímítrijct és Popovics Dákót 
ajánlja. Az indítványt egyhangúlag el
fogadták. Ezután u.ira dr. Popovics .lef- 
ta szólalt lel és indítványozta a polgár- 
mester ellen a fegyelmi eljárás megindí
tását. Dr. Hies Brankó a szavazás el
rendelését kérte. A szavazásban harmin
cán az indítvány mellett, nyolcán ellene 
szavaztak, két szavazólap üres volt.

A vajdasági jegyzők
a községi lörvéiiyíervezet ellen

Jegyzői konferencia Becskereken
Becskcrekröl jelentik: A bácskai, 

bánáti és baranyai községi jegyzők 
egyesülete szombaton délelőtt konfe
renciát tartott Velikibccskereken a 
községi törvénytervezet módosítása 
tárgyában. A konferencián a vajda
sági jegyzői kar igen sok tagja jelent 
meg és Stefanovics Zsivkó szrbobrá- 
ni jegyző, a bácskai jegyzöegyesiilet 
elnöke elnökölt.

Az elnök ismertette azt az ankétot, 
amelyet a tervezet ügyében a szom- 
bori főispáni hivatalban tartottak. Az 
ankéton a jegyzők kérték a jegyzői 
kvalifikáció pontos megállapítását.
A fegyelmi ügyekben első fokon a já
rási főszolgabíró, másodfokon a fő
ispán, harmad fokon pedig a közigaz
gatási bíróság döntene.

A konferencia elhatározta, hogy 
memorandumot készit, amelyet párt- 
különbség nélkül valamennyi képvi
selőnek, az összes parlamenti klu
boknak, valamint a kormány tagjai
nak meg fognak küldeni.

Meglopta a főkapitányt
Egy fiatal lány fosztogatta  

a száF ővendégeket
A palicsi fürdőrendőrség szombaton 

őrizetbe vett egy busz éves fiatal le
ányt, akit azzal gyanúsítanak, hogy ő 
követte el a palicsi szállodákban nem
régen történt betöréseket és lopásokat.

Palicson az utolsó két bét alatt soro
zatos betöréses lopásokat követtek el 
a szállodákban és a tolvajok a rendőr
kapitányok szobáit és lakásait sem kí
mélték. Az ismeretlen tettesek néhány 
nappal ezelőtt florvct Cvetko rendőrfő
kapitány szobájába is behatoltak, ahon
nan értékes tárgyakat vittek el. A ká
rosult rendőrkapitányok erélyes nyo
mozást indítottak a tettes kézrekerité- 
sérc, ami most sikerült is. Pénteken 
estefelé Turanov Lázár rendőrkapitány, 
akit palicsi szállodai lakásában szintén 
meglopta — a szálloda folyosóján ha
ladt végig, amikor Petrovics Koszta vá
rosi főmérnök bezárt lakásából zajt hal
lott. A rendőrkapitánynak gyanús volt 
a zaj, mert tudta, hogy Petrovics fő
mérnök feleségével a prágai szokol- 
ünnepélyre utazott és ezért behatolt a 
lakásba. A szobában egy fiatal, busz 
év körüli feltűnően szép lányt talált, 
aki éppen három gyűrűt vett ki Petro- 
vicsék ékszerdobozából. A rendőrkapi
tány kérdésére, hogy mit keres az ide
gen lakásban, a leány ki akart szaladni 

azonban
megakadályozta ebben és a palicsi rend
őrségre kísérte, ahol őrizetbe vették. 
Szombaton reggel beszállították a szu- 
boticai rendőrséghez és letartóztatták.

I



1926 julius 4. BACSMEGYEI NAPLÓ 7. oldal.

R csacsi 
és a népfölkelő

Oki csaíóőojtu! uanult be katonai 
szolgálatra

Prágából jelentik: Különös körülmé
nyek között vonult be katonai szolgá
latra R o ll Ferenc csehszlovák illetősé
gű. ljubljanai földműves.

R o ll, aki Ljubljanában lakott mar 
évek óta, pár héttel ezelőtt a kassai 
hadosztályparanesnokságtól katonai be
hívót kapott. A katonai behívóban az 
állt, hogy Rolmak június 29-én jelent
kezni kell a krenisieri harmadik gyalog
ezrednél. A szegény földműves nem 
akarta idegenben hagyni feleségét és 
három gyermekét. íölpakolta őket egy 
kétkerekű kordéra. befonta egyetlen 
szamarát és elindult Csehszlovákiába. 
A családi karaván Ausztrián keresztül 
tette meg az utat: a határon Roll kato
nai behívóját használta útlevélnek, me
lyet mindenütt elfogadtak és a népföl
kelő famíliáját, a csacsival együtt si
mán tovább engedték. A rossz idő miatt 
— bár Roll szamara becsillettel hurcol
ta a kis családot — a népíöikclo pár 
napi késéssel érkezett meg Rremsicrbe, 
ahol a furcsa karaván éppen akkor ál
lított be a laktanya udvarára, mikor a 
parancsnok szemlét tartott.

— Mit keres maga itt, ezzel a csacsi
val? — íörmedt Rolira a parancsnok.

Roll kaptákba vágta magát:
— Jelentein alássan, bevonultam szol

gálatra.
Az ezredes, aki azt hitte, hogy a nép- 

fölkelö gúnyt akar űzni a hadseregből, 
megfenyegette, hogy azonnal lecsukat- 
ja. De később megváltoztatta vélemé
nyét, amikor megtudta, hogy a derék 
népfölkelő bog?, an tette meg az utat 
Ljubljanából Kremsierig, csakhogy ele
get tehessen katonai kötelezettségének. 
Még a késői berukkolást is megbocsáj- 
totta neki.

© o  ®

Levél
(Egy betiltott darabról)

Tisztelt kisasszony, asszonyom, 
vagy uram,

bocsánat e cifra címzésért. Levele 
alá azonban, mellyel megtisztelt, 
nem irta oda nevét. Tartalmából sem 
derül ki, hogy a három megszólítás 
közül melyik illeti meg, vagy melyik-
re tart számot. Azt sem tudom, me
lyikkel nem sértem meg. Kérem te- svon is komolyba vette a Eoulton a.ianl-
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lyikkel nem sértem meg. Kérem te
hát, hogy a nem-kivántakat egysze
rűen törölje, tekintet nélkül arra, 
hogy nö-e, vagy férfi.

Udvarias szemrehányást tesz ne
kem rövid bírálatom miatt, melyet 
Edouard Bonniét darabjáról irtain 
a Rabnőről, melyben egy nő egy má
sik nőt szeret. Kőképp azt veszi zo
kon, hogy a »mcrész« témát érdek
telennek és drámaiatlannak jeleztem. 
Vájjon a művésznek nem anyaga-e 
minden, ami eléje kerül, nem köteles- 
ségc-e ábrázolt;:, megérteni mindent, 
ami az élet megnyilatkozása? Ezt 
kérdezi tőlem. Most erre felelek.

Félreértések elkerülése végett min
denekelőtt kijelentem, hogy magát 
a témát nem tartom utálatosnak. Kü
lönben is meglehetősen viszonylagos 
fogalom, hogy micsoda utálatos. A 
legszebb, legegészségesebb szerelem 
is utálatos lehet, amennyiben nem ini 
veszünk részt benne. Maga az evés 
is utálatos. Ha akarom, minden testi 
működés utálatos. Erkölcstelennek 
sem erkölcstelen, hogy egy iró föl
tárjon ilyen szerencsétlen életet a 
nélkül, hogy tetszelegne benne. Épp 
ezért mélyen fájlalom a rendőrség 
l etiltó végzését. Az irodalom egyet
len rendőrsége csak a kritika lehet.

Ennek ellenére nem változtalhatoni 
meg véleményemet, hogy e klinikai 
alak a színpadon inkább untat, mini 
meghat. Ibsen Osvaldja is beteg, 
hátgcrincsorvadásos az első főlvo-S n  r ' i S Ő Í Í t  a to rm á k  ‘ berlini

felvonásban, de ott nem csak ez a 
téma, hanem elsősorban az, hogy 
nemzedékeken át miképp jut oda. 
Sapphónak e huszadik századbeli kő
vetője azonban már gyógyíthatatlan 
beteg akkor, mikor kilép a színre és 
az marad a függöny utolsó legördü- 
léséig. Nincs benne semmi mozgás. 
Elismerem, szánandó. De egy halott 
még szánandóbb. Mégsem érdekel, 
A halottakról nem Írnak drámát, 
csak az elevenekről, akik majd meg
halnak.

Azt is kétségbevononi, hogy az 
ilyen elég ritka kivétel emberi rész
vétet kelthet-e. Eigyellctn a nézőíe-
rét. Eleinte lázas érdeklődéssel te- tucatembernél, ki előttünk szaladgál.

t. nincs «fanta,sztikus«-abb valami s 
nincs nagyobb, igazibb írói »merész
sége, mint ilyesmit megírni.

A többi üzlet.
Kosztolányi ijczsö

kintett rá, majd fokozatosan lehűl 
csak akkor melegedett föl. inikot 
egy igazi férfi szájon csókolt egy 
igazi nőt. Hiába, ez a többség igaz
sága, vagy igazságtalansága, melyet

S3 »  £S

Szakemberek
való társaság beszélgettünk el a 

déicbédí aszta! körül, egy kertes, szép 
bietzingi villában: a gazda, egy nagy lia- 
.'östársaság igazgatója, a felesége, aki fi
nom festőim. aztán egy hires bécsi iró és 
kritikus, egy kevésbé ismert más ország
beli, egy birodalmi-német fiatal kirurgus- 
dócetis s igen-igen csinos asszonyok és 
lányok. A bécsi kritikus vitte a szót és 
- - lehet, hogy a gazdánkkal való gondo
la tkapcsolás révén — a gőzhajóról be
szélt. a gőzhajó feltalálójáról, bonbonról 
s Napóleonnak arról a tudatlan tragédiá
járól. hogy mikor a sors a Eoulton talál
mánya formájában tálcán hozta elébe az 
archimedesi pontot, honnan, élete vágya 
szerint a szigeti Angliát s ezzel a világot 
kivethette volna sarkaiból, ö, a sors em
bere, vakon ment ei a sors ajándéka mel
lett. Erről beszcit a bécsi iró. az idegen
ből jött pedig hozzátette, hogy a Napoleon 
tragédiája e dologban még kómikusabb 
volt. mint igy első hallásra tetszik. Tudni
illik: Napokon ez esetben, mikor Foultou- 
nal, mint bolonddal s a gőzhajóval, mint 
szamársággal végzett, tulajdonképp, ami 
pedig nem sokszor eset meg rajta, sze
rénységének volt áldozata — annak, 
hegy nem bizott eléggé .* maga tudásá
ban. Éppen, mert tisztá k u l  volt vele, 
hogyha a gőzhajója volna s elébb volna 
gőzhajója, mint Angliának, valóra vált
hatná áimát, mert megtörhetné a legfőbb 
világhatalmit ellcntállását: eleinte na
gyon is komolyba vette a rouiton a.iani- 
kozását. De azt tartotta, hogy ő maga. 
bár. mini tüzér, tanult volt matematikát s 
iizikát: ilyen nagy újság megítélésére 
mégsem elég fizikus és matematikus — 
a Eoulton terveit és számításait tehát 
úgy, ahogy voltak, odaadta a Tudomá
nyos Akadémiának, hogy az ítélje meg, 
mi vart a dologban, (iát az meg is Ítélte: 
az akadémia, a szaktudósok úgy ítéltek, 
hogy Eoulton, ha nem svindler, hát futó- 
bolond, mert masinája ugyan lapátkcre- 
kcivcl felkavarná a vizet, de mindig egy
azon álííóhelyéheu: cm.k taposná, de nem 
tudna benne elörehaladi;i Ezek után 
mondta csak Napoleon 1 oulfotmak, hogy 
menjen •* fenébe, gőzhajóstul együ tt...

Errö’ folyt a beszéd az asztalnál, 
mindenki résztv-tt benne legalább is 
egy mosolyogva elmeiázó fejbiecentés- 
sel • -  a reiehsdeutseh kirurgus is, ki 
élénkeszii és müveit embernek mutatko
zott. A Eoulton esete kerül egyetértet
tünk mindnyájan, csak akkor kezdtek 
eltérni a vélemények, mikor valaki a fia
talító operációk divatjára téri át. A 

mag-Steinaeh beavatkozására, ki a 
csatornát köti ic. 5 a Voroticlf 
téré. ki friss m-hnok ivarmirigyét ül
teti át kimer uh férfiaké helyébe. Az
asztal végé* ülő fatal leányokra való 
tekintettel az asztaKön a beszélgetés 
halkabban folyt s a fojtottságtól, elegy 
az érdeklődéssel, szinte lázasnak tet
szett. Kivált, bogy a szót mindinkább a 
fiatal kirurgus ragadta magához, a

ni üt é-

erkölcsnek is nevezhetünk. Az sem 
segített a hősnőn, hogy annyira kü
lönös lény. Egy tizenÖtkarn s egy 
harminefejii ember még különösebb 
lény. Meg vagyok győződve azon
ban, hogy ez ínég kevésbé lehetne 
drámai hős. Egyáltalán az ugyneve- 
zett fantasztikunic-ban van valami 
nagy on szegényes és önkényes, mert 
emberieden és korlátáit végtelenig 
lehet tágítani. Ha valaki egy tizenöt- 
karú s egy harminefejii emberről be
szél, én azonnal egy harniinckaru s 
egy hatvanfejii emberrel licitálok rá. 
A "merész^ témák a leglaposabbak. 
Higyje meg, hogy egy úgynevezett

letlcnségével. Valamelyikünk hivatkozni 
mert egy ismerősünkre, kit már régeb
ben megsteinacholtak s most köze! fi
gyelhetni meg rajta, hogy feltűnően 
friss és fiatalos. .vLchet, mondta rá a 
kirurgus, de tessék hozzá tenni, hogy 
noha — noha mcgsteinaeholták!® Egy 
másikunk egy híres bécsi kollégát bá
torkodott a docens urnák ellene vetni, 
egy nagy szanatórium-kórház ismert és 
becsült primáriusát, kinek specialitása 
a steiiiachoiás. >Tlogync«, nevetett a 
docens ur, Hsa engem kínoz valaki s hu 
százszor kidobon,, százegyedszer is 
visszajö és könyörög, hogy steinacliol- 
jam meg, isten nevében én is megte
szem neki, mert hiszen ártani sem árt
— de külön figyelmeztetem, hogy nem
hiszek e beavatkozásnak ifjitó hatásá
ban... S hozzátette, hogy nem hisz egy 
igazi szakember sem, neki van egy vi
lághírű sebészprofesszor mestere — 
meg is nevezte — ki medikus korában 
együtt tanult volt Steíuach-cha! s azi 
meséli, hogy Steinach már akkor is 
pathologikus jelenség volt. Ami pedig 
Voronofr illeti: ó, az bizonyára nem 
bolond ember, sőt nagyon is oks; a ti
pikus bluffer, ki gazdag emberek pén
zére utazik — ami sebészek között nem 
riikaság. A társaság tauáestalaukodni 
kezdett, a vélemények kezdettek ineg- 
oszolni — az ember gyáva állat s 
egyikünknek, ki kevéssel előbb azt val
lotta volt, hogy be kéne várni az ered
ményeket, addig nem lehet véglegesen 
Ítélni, most egyszerre eszébe jutott, 
hogy hiszen a steiiiachoiás nem is uj 
dolog, némely amerikai állam fegyhá- 
zaiban a javíthatatlan visszaesőket 
már régebben sterilizálják, hogy tovább 
ne plántálódjanak s magjuk vesszen s 
arról már van adat, hogy egy-egy de- 
linkvens később megörült bele, de hogy 
meg is fiatalodott volna: arról nincs. 
A docens bólintott s tenyere élével 
ütött az abroszra, mintegy, hogy a vi
tát elvágja: -Összefoglalok®, végezte
— »a steiiiachoiás csak sterilizál, de 
nem fiatalít, a Voronoff-íéle átültetés
nél pedig az emberi szervezet a ma- 
jommirigyet tiz-tizenket nap alatt fel
szíja s nyoma sem marad és hatása 
sem. Nekem < íhiheÜK® tette iiozzá, »nem 
beszélek hasból, hiszen ez a szakmám®.

A szakmája — persze, erre nem leheti
adt mondani, ebben nines mit tenni. g(')Itlczej (koszovopoljei) csatatérre rán- 
Mint ahogy Eoulton serr. tudott mit tn°n*! dúlt ki, több helyen hangversenyezett és
Jani Napóleonnak, mikor mint bolonuot 
kergette el s mint ahogy Napoleon sem 
tudott mit tenni a Eoulton gőzhajójá
val, míg maga a bolond Foulton bolond 
fővel bele nem ült a modeljába s föl- 
alá nem hajózott vele a Szajnán.

Ignotus.

— Jugoszláv - osztrák tárgyalások.
Becsből jelentik: A bécsi jugoszláv kö
vetség szombaton megkezdte az előké
születeket arra, hogy Jugoszlávia és 
Ausztria között tárgyalások induljanak 
me.' a döntőbírósági szerződés megkő-I órakor a Szatmári-féle vendéglőben ke- 
tIC ’ f^véi e:' Az S. H. S. királyság délycs estélyt rendez, amelyen a Szlobo-
ugyanolyan szerződést kivan kötni Au
sztriával, mint amilyent Csehszlovákia 
kötött.

— Radikálispárti gyűlés SztarakanR
zsán. A radikálispárt sztarakanizsat 
szervezete vasárnap, julius 4-én dcleiőtí 
nagygyűlést tart Sztarakanizsán. A 
uépgyüléseu dr. Radonics Jován képvi* 
selö, a parlamenti pénzügyi bizottság 
elnöke is részt fog venni.

— Jogi diplomát nyert. A szubotical 
jogi fakultáson Vidákovics Zselimlr új
ságíró sikeresen letette a vizsgákat és 
jogi diplomát nyert.

— Öngyilkos lett, mert megbukott a 
sofíör-vizsgán. Kik indáról jelentik: Ger- 
mader István kikindai soffőr, a kikindai 
sofförvizsga alkalmával befordult az 
árokba. A bizottság erre természetesen 
nem képesítette Germadert, aki elkese
redésében leitfa magát, maid revolveré
ből magára iőr. Életveszélyes sérülésé
vel beszállították a közkórházba.

— A budapesti sakkverseny szombati 
fordulója. Budapestről jelentik: A nem
zetközi sakkverseny szombati forduló
ján Yates győz Rubinstein ellen, Steinei 
Colle ellen, Kmoeli Montieclli ellen, Mat
tison Tartakover ellen, Grüufeld Réti 
remis. Havasi Suosko és Vajda -Na- 
íydi játszmák függ' ben maradlak.

— Hőhullám Németországban. Berlin
ből jelentik: Eszaknémetország egész te
rületén hőhullám mutatkozik. Berlinben 
huszonöt fok Celzius meleg volt szomba
ton. Ezzel szemben Szászországban óriási 
felhőszakadás pusztított. A vihar Wirs- 
dori községben házakat döntött le. 
Heimsdo'rf községben öt ember a meg
áradt patakba fulladt.

— Újabb földrengés pusztított Szu- 
mátra szigetén. Londonból jelentik: Ba- 
táviából érkező szikratávirat szerint 
Szúrnátra szigetén újra földrengés pusz
tított, amely óriási károkat okozott. 
Padong tartomány fővárosában az újabb 
földrengés következtében bedőllek azok 
a liázal: is, amelyeknek falai az első 
földrengés alkalmával megrepedtek.

— Sztrájk fenyeget az angol gépipar
ban. Londonból jelenük: Az angol gép
iparban sztrájk fenyeget. A gépgyári 
munkások heti egy fonttal magasabb 
munkabérekéi követeltek az eddigieknél. 
Mivel azonban a munkaadók a kérés íd- 
jesitését megtagadták, valamennyi gyár
telepen megszavaztatták a munkásokat 
és a többség ntí’ deuiitt a sztrájk mel
lett döntött.

— Augusztus tizenhatodikat) tárgyalja 
a budapesti tábla a frankügyet. Buda
pestről jelentik: A frankügy iratait már 
felterjesztették a táblához, ahol Gedó 
István dr. tanácsa fogja az ügyet 
augusztus 16-án tárgyalni. A Gedó-ta- 
náes tárgyalta annak idején a törvény
széken a Tisza-port is.

— Az ismert grafológus és tenyérjós
Wintcrry A. .szuboticai tartózkodását 
csak szerdáig hosszabbította meg. A 
közönséget ez utolsó négy napon át 
üsztojies-ucca 5. szám alatt fogadja 
egesz nap. Szuboticáról Becskerekre uta
zik Wintcrry.

— A tiovíszaJi Névén dalárda dél- 
szerbiai körútja. Noviszadról jelentik: A 
noviszadi Névén dalegylet kitűnő és hi
res vegyeskara dr. Borota Brána tőzs
dei jogügyi titkár, egyesületi elnök ve
zetésével a szkopljei Vardar dalegylet 
meghívására Szkopljébe és onnan a ri

mindenütt lelkes iinncpeltetésben része
sült.

— A noviszadi telefonautomata köz
pont. Noviszadról jelentik: A már ké
szülő automatatelefonközpont ügyében 
hétfőn szakbizottság jön Noviszadra a 
postaminisztérium részéről. A szakbizott
ság az eddigi munkálatokat fogja felül
bírálni

— Szocialista kulturest. Noviszadról 
je len tik : A noviszadi Szloboda szocialista  
m unkás ku ltú rkö r vasárnap este nyolc

da daloskör énekelő előadásán kívül ma
gánszántok is lesznek. A hangversenyt 
tánc követi.
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A<b«lvezc.s«4 •? hn-.Rji katolikus önkéntes kcpíabreRrud. fBri-bA pipRacn^khAs a mnbzadi zsldó-
esybazmegyrber Rnbh Ferenc \cg- idenuk: \ \ t h ;  minden tű in  működő (cmplrt inban. ’ o\ iszudrol u I-ntik Len- 
Zfttt teológus \j'-nnap  turtm ♦ l<o mi ■ knpDlómuve . éknek ege fc!p or, ken tel. , lek este • combat cl'-1 lőtt j noiszadi 
séjét Odísacán — \  b-é.'-ka, aP1'''*nlt 3d nu| , ,,n.j|t Konkurenciát tíenr Kidh zsidó templomban Her hu<Dpp ti. Csáki- 
lám FutaAra. Gere Vince adat Káplánt! muhlhatreni mérnök. A mérnök fiber
Unt Kutakra.. Gfii A- ,'ni < ad u k.inl.mi 
Szrbofcranba Gaur ’ Knm.id nu.iki kan 
lánt Adíra helyeim at hasonló minő 
$éghen-

— Földalatti Rakni \nőalak a külföldi

'•'lb‘'i mellett »b(." edt nidob n c.
ogy ejha? ott kitérnél fedezékbe ,?il?- o 
A mérnök .jz < és kövefkectéhen meg- 
t i'Jr <?. n m  tudott s^zjInduin' a fede- 

ó'-kbol. érért k ál ott, •,..a.h.n c.

.;r.,i mi:án*'i t irtott qr k j'.t *

- • fc 1 . zs■ *'■ inn. íi 11 mm ka i táai
ká-Tooola') i-  >•; i-J> 1 -'.m (Subohoa) 
ieg'ó -sL (Mimre.) kül >c Citrxttés hc-
O.'rOt.)

KÍNTORNA
ko'hn (alálkopik Grunne! es megkérdi: 
- H . ‘''imn, nukor ión hoznánk ebéd

re
lí.r  nézzük esz.k - mondja Grun 

is állunk, Hétfőn Scbwajzék* 
núi c _eni. kedden beteg leszek, szer
dán B Duóknál eszem, csütörtökön be

hős? •

teletoniorgakun szántára. Novi-oadról , Inába >«•!<, mert kiah.pait j? i!i..j*» i r, H
jelentik: Pénteken este a p> (a <G tá '-. j pidöbep >pnRi . rm hallotta i n . k , . ’i- 
irdaügyi minisztériumban a külföldi te 
iefoníorgalomboz íelhasználandó told-

o em  ■<’ *11telics huszonnyolc nap:T 
minden táplálék nélkül a fedezékben ós 

alatti kábelvonalak ügyében ankét vall., egyetlen ‘•z.eieuv/ic volt. ho.<v vizet 
amelyen a postdvezérig.izgtö. a vezér-1 tudott magának szerezni. Csak bus '-ii- 
igazgatóság osztályiönökci és telefon- j ,l? 0|c nap tutilva találtak rá a csonti á- 
elóadói és az. össze-. postaigazgatósá- ; (,vánvodott mérnökié Kolb a ret- 
gok delegátusai írnek r< -zt. A uoG- t r n e p b e l i  zctébeu beszélöképc..ségéi 
szadi postaigazgatóságot Ao/zr/óoi/(s | js elvesztette é\ napokig t irtott, míg 
Iflimir postáig,i/giio képitselte. 'Ginre-.a kakmdiáró! pultos íclGi D.'jsitást
ankéten dt. kó//,;. Emi, szakelőadást pKjOjt il(j,,j
tartott a földalatti kábelek c!öi;\?iról
és tartósságáról. Két heten belül d.•» ó  ‘ ~ TfAnmmzió tizenkét koldusa D'Am

; n m n .- 'i 'ir r i  earcagnni rémeiéről. 1 
extravagáns dolgot imák a Lu ' úgy
hogy a Yittof ialenak nevezel* kastél'

a postaininisztcriuinban az a kérdés, 1 
hogy a Becsbe és Prágába vezeti. és
Beograd—Novtszad—ozubotican at ki- . . . . .  , . ......• •/ ... . . . .  .... i laknia immár a mag egyik cgkukm-epitendo. lombba a beogiad- Z e-.ie- ,, ................  .. ., . . .  . . . . .  , echo ku onceve not e ki magot, bcgu.noben at vezető es olasz, svájci es francia!
vonalakba kapcsolandó u.i jugoszláv 
vonalak földalatti kábelekből késztilje-

,Meghalt cm hires francia orvos- .: teg leszek, mondjuk petitekenprofesszor. Parisból i-'bm'ik" e-mz 
crvG'proteyzor. aki ez autószuggctztifts 
giógvko —i. íeréo éjt el nacv mke- 
rekef. k , ;x jnkikne evez koMben szom
baton niighalt.

f giiutomi katonák véres harca i 
(midőn 3 r ahabít ákkal. f.ondonbó! 

i \ Icgióat-b mokkái táviinfi k
n. szólnak. I.ogv a fegi veres óssze- 

- 3 vahabifák >'•< )/ « g- iptoiuí za- 
-1 s: ',’) iI l.o/id' "’.bbi'il keleti-? .'tt.

. l|!i-, \ . ’ i uiip'onií zai.imli'kelml fel-
’!• . ív.ikezelt eg.i iplom katonák és tizz 
t kjbiíck. akik elvegyüllek a zaraii- 
(•«!.,ik főzött és a Szeulinldre ibv? kü- 
á. u csapatban sorao/va kisül ték a 

’ y'mdoko'.m. b ?. a fegy veres csao.it
vered t* ba.i'-.lv a i ab'bíi tk.kal s ' .-riiir- 

r.i’iie/elr köziül . !> özei féb z iz ' a- 
'■ l ni az ütközet mán.

xa-
le-

ü-
A forradalom alatt Szegeden színes 

ka'ónak voltak, egy napon egyik szere- 
csen katona teljesen meztelenül jelent 
me g az ne can. Persze rögtön lefogták 
és az őrségre vitték. Ott előadta, liogv 
nem k-A eteti el seniiiiifclc szabálytalan- 
.súgót, mer* ö szabadságra megy ás 
megkapta az engedélyt, hogy túvilbeo 
utazhasson.

Est? ei'-'gikai lokál portása négv lum
pot mk b | egy taxira és így szól a 
;a ííörliöx:

— b/t. aki a iobb sarokban van —

ban már minden látogatójától eleve eb ; 
zárkózik és nem fogad más i nd őrt. mint 
minden szombati u tizenkét koldust, «d.i- 

* két megvendégel és maga szolgáiét ki

- ! az. állomási a, a baksarokban 
teg c le a Beogtad-szállodában,I

j ezt u cg oá vigye az Alekszandrova-uc- 
jeába. amazt pedig ■) Báoiii.y-.szállóba.

]|:J ! Az autó elindul, de öt pere múlva újra

■ i g;. c 
tévőt

I .ikarókos:,.- J|;;u í ’ t•V' is a inck-c el.
■ A k t  I I I V . K \ l  I ! k IV .V ,V i  ’ >  I l l i t k . t l  ' / J i l J s i l l i J  »\ t . •> »* . t • f i 13 • > -. 1, I . . - . , . .«, . . . »-C P d 11 . l I \ t i ' i • i . />• i n i ' " • ■ ■> ( i '• ■ ' • •-  Nem kap kegyelmet Bemezky , „k<-í. bgy amerikai milliomos minden h- JIl!)rjtó ] v -km éledésben , >ub >-

Ödön. Budapestről jelentik: A legutóbbi
-in t 1';'>Zt! *1 ’ ’ó .-ivíb.H!.

napokban az a hír terjedt el. Inig'.' a 
kormányzó Beuiexk.i Ödönnek kegyel
met ad. Ezt a kin az igazságügyminisz- 
tériuui most megcáfolta azzal, hogy a 
sajtó tudósítói félremagyarázták az 
igazságügy minis/térnek erre vonatke zó 
nyilatkozatát. Mindössze annyi igaz. 
hogy Beníczky,

áron lie akart jutni D'Annunzio titokza
tos házába s ezt úgy vitte kercsziiib 
hogy az egyik koldust megvesztegette.

í jeleniki.'zik a sofíör: 
Képzelje. m ak szól a porói dioz

tie a. l e ! . : !  M-A • 1 M - — alighogy dimJuló,.;:. ■ zek itt egy/->k.
Ksuma. Köszönőlevél. Dr. I. i-bdileiev

akinek most kellett vol- i — •
na megkezdeni bim^tését, betegségére ! >ása betöltetlen, de hír szerint

í átöltözött az ö roagyos ruhájába s ilyen ‘irnac. Beograd, Kosovska •',< Az tin 
módon ette végig D’Amnmzio menüiét [orvosságát egy bmerösöm részere ren- 
A esel azonban kitudódott. D’Annunzio deitem meg, ab' néhány hónappal ez-
egyelőre esek tizenegy koldus? fogad Dóit betegen (ért haza Amerikáim' es
szombatonként, akik megbízhatóknak hí-í a betegség annvira elhatalmasodott.! 
zonyiiltak. A tizenkettedik vendég ál- hogy sem a kezet, sem a hibáit nem

mái is ' tudta mozgatni. Amerikában is sok or-

kV?' O i l  ' ' ' ?  1

ver, újra eligazítani őket.

vafó tekintettel újabb három havi hala
dékot kapott.

— A nevelt lányát is meggyilkolta a 
bécsi embermészáros. Becsből jelentik: 
Wimpassingcr János mészáros ellen, a 
ki mint ismeretes feldarabolta a felesé
gét, az a gyanú merült fel, hogy néhány 
hónappal ezelőtt nevelt leányát. Spcis- 
lehsne Karolin pincérleányt is meggyil
kolta ugyanolyan módon, ahogyan fele
ségét tette cl láb alól. A leány eltűné
sét követő napokban ugyanis a lhma 
cgv női
mely ugyanu 
rŐl, ahogyan most találták meg a gyil
kos feleségének a combját. W impassin- 
ger tagadja, hogy nevelt leányát meg
gyilkolta..

sok a pályázó.
— Letartóztattak egy budapesti rend- 

örícgalmazót. Budapestről jelentik: A 
rendőrség letartóztatta Sztrilieh Zoltán 
rcndörfogalmazót, aki három millió ko
ronáért hamis sofförigazolványt adott 
ki olyan soffőrnek, akitől gázolás minit 
elvették a hajtási engedélyt.

— Szabadlábrahcíycztck Bethlen me
rénylőiét. Géniből jelentik: Justh Ivánt 
Bethlen miniszterelnök merénylőiéi a 
vizsgálóbíró kétezer frank óvadék elle-

t r . rveu szi-

K öszönelnyilvánitás.vos megvizsgálta, itthon is sokat köl
tött orvosra és gyógyszerekre. amire 
én azt a tanácsot adtam neki, hogy te
gyen kísérletet az Ön »Radio Baísa- 
inika< gyógyszerével. Ez a gyógyszer 
tényleg használt is neki, lassanként tud
ta mozgatni a kezét és a lábait és ma 
már egyáltalán nem erez fájdalmakat. 
Ugyancsak egy itteni asszony is az ön 
csodás orvosságának köszönheti, hogy 
evek óta tartó, kínzó reumájától meg
szabadult. Legkiválóbb tiszteletiek l’rc- 
musa (Dalmácia), 19M novemll r 15. 

( Petar Jadresic. A > Padio Balsamika 
s utánvéttel szét- 

samika laboratórium, 
Beograd, Kosovska dk

i combot vetett ki a parira, a ; Ili ben szombaton szabadlábra hGy e/tc. 1 -'adresic. A 
. . ... i íiVuKvszcit kcszrli c

gyanugy v l t  lemetszve a törzs-. J claim utazás Budapestre és vissza [ .küldi a Radio-BaBa
a jugoszláv és a magvar vasulaknr
beszállítóil magvar vi/.umilleték .'ö.- 
diuár. ,t Nemzetközi Embervédelmi Ki~ 
állítás Budapest lödé. évi május bó

i 39-ikétöl augusztus d-ikáig tart. A ki- 
Postaalkalmazottak kongresszusa, állításra utazóknak szabály széni és ma-

'Npviszadról jelentik: A jugoszláv posta- 
alkalmazottak július 13., bk és 14-ikén 
Szopl.ién tartják ezidci kongresszusukat. 
A noviszadi postaigazgatóság területéről 
huszonegyen vesznek ré-zt a kongresszu
son.

Lpe- és máiheteescgnél. epekő és sár- ■'
gaság eseteiben a lermés/ctes 'l  erenc. 
ióz.sef keserüviz a hasi szenek mű
ködését élénkebb tevékenységre .ser
kent!. Klm-kai tapasztala tok iga/oliak, 
hogy az otthoni ivókúra különösen ha-

gyarországi utazásra érvényes S. If. S. 
útlevéllel kell rendelkez.niök. A kiáHitáii
iga/olvánv iclmutatása melleit a látó- j tásos. ha a l erenc lózsef vizet kevés 
gatók úgy az S fb mint pedig a ma
gyar - gyors cs személy vonatokon —
50% kedvezményben részesülnek. A?

forró i'izz.e! keverve, reggel éhgyomor
ra vesszük be. Kapható gyogi .szertárak- 
ban. drogériákban és íüszerüMctekbeii.

— A buhifrfzur3 királynője a bu- 
bifrfzura ellen. Neuyorkböl jelentik:

iudnbi 11. •>• • i a -utáüoniásn ü OS .)
P"\ Mezei I ászló. • Röntgen szakon ns 

diagny-ztikai es Ihetapeutikai rendé 
lését Szuboticán, (VL /.rin.iski tig J7.) 
megkezdte. 3091

kiállítás látogatási osztályainál az iga
zolványokat le kell bélyegeztetni, mert 

Miss íréne Castle, a hires angol táncos-, az utazási kedvezménv csak ily ként 
ró .Amerikában kulönó'eu az.zal a.z erő- vehető iccmbe A kiállítási 'gazoly ám - 
teljes propagandái al szerzed magának nyal rendelkezőknek a bengradi magyar 
nevet, amellyel a bubifrizurácrí szállott
sfkra. A táncosnő a napokban tért visz-
sza Európába s a hajóra szállása előtt !
érdekes* interim adott amerikai iii>áv.- > l-^Vi^di Magyar Kereskedelmi szemölcs, alkalmatlan bjiszálakat,

nívó- zn|t ntiáu is beszerezhető. 1 lobbihoz J ^'^^rknmlasztást stb. garantált ercJ- 
po.slán bckuldötf nílcvelek az éa kezes > !l,vmu d kezel. - Minden hölcvuek ét- 
napján lesznek elintézve cs a feleknek i . ho-v a könnyen eltávolítható

Rofb Olga kozmetikai intézetében 
utlcvclbivatalnal vizűmet kel! szerczniök. HSubotiea, Kralja Áleksandra uk 4. 
A vízumbeszerzés miatt azonban nem f Knssiia  ̂ l ortsiere palota) az összes szép- 
szükser.* s Bcosrudba utazni cs az a ' séfchibákat v. irt. szeplő, pattanás, rnái-

íróknak: — Kérve kérem ;iz ass/om 
kát — mondta. Miss Castle -  ho .̂v
hagyjanak fel a iéifiak utaiPasaval. j A iss/al.Jlt{]\ c. Az utazási és 'vi/umked- ' ’<;öséijiiháktól és az ezekkel cyyütt járó 

aiinm es hamun a hum,met, hn^v en G C/ménvek csak a kiallu iD igazolva-! Ulki depresszióktól mielőbb mcKszabu-
js clőscvjtctuin u iö\ivl h.ii es rő \id ; birinkos.öt illetik. \z igazolv ,i-! du’ií n. Kiváló hatágú saját kcsziüncuvü
szókul a divatjának ciíei ó dé<u. Az I uyok ára XO dinárban van in<?‘*ál!anitva 
amerikai nőket a huh ö i znru ne\eleik n Cs kaphatok a leikért S. ((. 5. keresi-.e- 
fiukká fette cs mr-féi pun a íéríiaka'., ha j tek’nDaeknek i h -u • iiUe-'Uekru k
elfordulnak az ih. eu ;.ss7m,v„któl. I utuz.^i irodákban, udevélhivataluál e s .

J be’igr.nli mae \ ar kercskedeiini
/ ’•liiiái ídr. Szilá‘<vi Bco.jed.

‘ Akadémia. Tck A» ?.<). ahol a kM||: 
tá^ra a/ uta/aM’a vonat ka :ó mi »dcn id 

\Vdi,»<zbé

— Sós<n;i( i\cU SzhooJicben cg\ 
sreutai szárma/ásii a>'-z<m\. S  e -rái<\l 
jelentik: Lazarev ies Porc s/kopliei ^za- 
bo b/cnfáról vitt mac inak relcM vel. ; vtkieo if;^ i< . brszerc’belő. 
Az asszony, a hu^zouuv olecves V; cekő 1 Li'j* csansando. 
lulia a riaj'okbaii őss/ckulöubózoh a u 'n - i • • - 
sával ív crnia-li elkeseredésében sósavat I 
ívott. Lzufán vonalra szállt. ho;v ha 
zaufa.zon meghalni és mar a? utazác 
körben nagyon súlyossá vált a- aüapo. 
ta. A sántái kórházban ápoliák

TTW

nie.ídn- 
I’ dala

Lzépsév. innia s/crek. kenőcsök. nude- 
rak. evézv szánnának. arcfehéritö és 
szenlőkenő/Gök c a ikiildése az e^ész 1 
or:,/á-ba„ máj véiellel. Tarilvám ok t 
! : k r r Z é ? ’ r f f o . > ó <»k.

Rogn- ka Sfatiwa a h gjobb lap névnek 
<u ’ eudír C;>ag> be)v v\amar. bek vc%«'-

c( • m.iimevbf ic.'zcdésókip I. cneKn 
s/i b, oknál. A dö.) .jdb.Ti rendkívül! 
'i'? j '.'.keit áruk, k ei icu prospektust. )

iM E V E I a íO l  I  H O N  FIATAL UfíVQK RÉSZÉRE
Wien, VfiL Wickenbcrggaaftr 3. — Tui?jd^nos és vezetőnős Marié Angeoblick 
fOVÍPl’kíp.n tsní̂ 'blIDOt, G A.1 • a, ififb*. L'0 .arkj.d !skn 3 - Ktváustro prospektussal szolgai

Önökhöz fordulok, hogy őrinmcl kö
zöljem azt, hogy sikerült egyik ismerő
sömet is meggyőzni arról, hogy a leg’ « 
biztosabb és legjobb gyógyszer reuma ■ 
ellen a RADIO BALSAMIKA. Ön az ‘

Í én nagybátyámnak, Mihajlovic Dragutin 
prokupljei pos-afonöknek múlt évben 

| küldött az orvosságból nagynénérn re- 
I szere, aki hosszabb ideje ágyban fekvő 

betege volt a reumának. A reuma oly- t 
annyira fájdalmas volt, hogy a lábai | 
megdagadtak és még cipőt sem tudott J 
huzni es kénytelen volt majdnem állan 
dóan az ágyat őri?ni. Amint az ön 
gyógyszerei megkapta, azt azonnal hasz 
nálatba vette és már ?0 nap után any- f 
nyira javult az állapota, hogy amikor | 
meglátogattam, teljes egészségben ta- T 
láltam. Itt \ ranjen egyik ismerősöm 
anyja szintén beteg, de nem annyira, 
mint a prokupljei nagynénérn. Kérem 
tehát küldjön újabb orvosságot haszná
lati utasítással, utánvéttel a következő 
címre : Jovan Ristié kereskedő. Vranje. 
Előre is hálás köszönet Milán Popovic 

í postapénztárnok, Vranje, 1924. okt. 2.
A RADIO BALSAMIKA gyógyszert 

készíti, eladja és utánvéttel szó klldi 
a LABORATORIJA RADIO BALSA
MIKA, Beograd, Kosovska 43.

5633
t' í* ’í í '1 i'!j í'h' "»»A .f t**'’*';

Egyesíti magában az előbbi 501 és 
50?öszes előnyeit. Legpompásabb
kivitel, erősített motor első ke
rék Fékek, elegáns és modern for
ma. a korai színével egyező va
lódi antik körözés. Az Összes 
más típusok is napy választékban. 

Sz^Uítfcatők azonnal 
garázsnnkből!

E l ő n y ö s  f s z e i é s i  
f e l t é t e l e k !

Kívánatig azonnal fel,(töressük Önt, 
F.AT-TORINO KÉPVISELET

Sabotico, I- Skadarska uüca 7. 
Telefon 7 51.

■Z=ZZ£ÍZl 55

bcgu.no
csao.it
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K Ö ZG A ZD A SÁ G
Vántháborura vezet az uj csehszlovák vámtarifa

Jugoszlávia e lveszti egy ik  je len tős exportüzletét

Az uj cseh vámtarifát botrányokban 
gazdag parlamenti harcok és uccui tünteté
sek után fogadta el a prágai parlament. 
Most, hogy enneka vámtarifának a téte
lei ismertekké váltak nálunk is, úgy 
látszik, hogy nem is a cseheknek kel
lene emiatt tüntetniük, hanem Jugoszlá
viának. A csehszlovák vámtarifa végze
tes csapást jelent Jugoszlávia mezőgaz
dasági exportjára s káros hatását rövi
desen meg fogja érezni a nagybirtokos, 
a kis parcellán termelő dobrovoljác, a 
kereskedő, megérzi az S. H. S. állam 
költségvetése, amely elveszti szilárdsá
gát és állandóságát.

Csehszlovákia az uj vámtörvényben a 
maga mezőgazdasági termelését akarja 
ntcgvédelmezni, ezért a külföldről az 
országba irányuló mezőgazdasági ter
mékekre magas vámokat ró. Csehszlo
vákia már régebben igyekezett megne
hezíteni a jugoszláv termények bevite
lét azzal, hogy származási bizonyít
ványt kívánt minden importált áru után 
s hogy a bevitel elé nehézségeket állí
tott. Ennek ellenére az S. H. S. állam 
mezőgazdasági feleslegének jelentékeny 
része került Csehszlovákiába, mert bú
za. rozs, kukorica, liszt beviteli vám 
nélkül juthatott be s igy versenyezhe
tett a Csehországban termelt áruval. A 
jövőben ez a helyzet alaposan megvál
tozik. Az uj vámtarifa értelmében Cseh
ország a bevitt mezőgazdasági termé
kek után vámot szed, még pedig kirótt a

búzára 30— 60 cseh koronát
árpára 34 -  44 99 99
zabra 36— 48 99 99
tengerire 22— 32 9> n
lisztre 70—140 99 99
ökrök után
darabonkint 360—460 99 99
tehenek és bikák

után 240 -300 99 99
borjú után 40— 50 • i

sertések után tiz kg. súlyig 10 és fél

Miért esik a bnza á ra ?
A régi búza ára még a múlt hét vé

gén 340 dinárig emelkedett, ellenben c 
hét elején váratlanul ismét 295—300 di
nárra esett vissza.

Gabouakereskedclmi szakkörök vé
leménye szerint ezt az áresést az a kö
rülmény okozta, hogy az aratás előtt 
az összes malmok a gépek rendbehozá
sa miatt üzemüket beszüntették. Így 
ezután, amikor a múlt héten magasabb 
árak mellett ezek az eddig visszatartott 
készletek egyszerre kerültek a piacra, 
nyomban előállt az áresés.

Befolyással volt az árhanyatiásra az . .  . ,  „ . . .. . . . .
a körülmény is, hogy a kivHe. erőse,, «  k , s e b a  m. .evmel es csekeb c  -
megcsappant. Olaszország, a jugoszláv 
búza egyik legjelentékenyebb buzakivi- 
teli piaca már nem folvevöképes a ju
goszláv búza számára, mert az olaszok 
a jobb magyar búzának előnyt adnak. 
Brailáu át is erősen megcsappant a 
kivitel, mert a brailai árak nem felelhet
nek meg. A jugoszláv búza Brailáhan 
206—207 shillingbe, vagyis 262 dinár
ba kerül, mig itt 295—300 dinárért ke
rül a belföldi piacra.

Az európai piacok tele vannak ame
rikai búzával. Amerikai kemény, téli 
áru 14 holland forintba kerül szeptem
beri szállításra, ami átszámítva ah Pan- 
csevo, 265 dinárnak felel meg.

E hét utolsó napjaiban a búza ara 
305 dinárig javult, mert a termésjelen- 
♦ ések nem kielégítők és a gabonakeres
kedelem ennckfolytán befedezi ma
gát.

Uj búza ára, augusztusra 265 dinár, 
Tisza-hajóállomáson 270 dinár, vagon
árunál 267% dinár.

E hét végén a kereslet és kínálat is 
minimális volt.

15, húsz kg.-ig 84-120, hízott sertés 
után 110—220 cseh koronát. Zsir után 
pedig kg.-kint 150—360 cseh korona a 
beviteli vám.

Ezek a magas vámok majdnem lehe
tetlenné teszik, hogy az S. H. S. király
ság Csehszlovákiáiba a jövőben is ex
portálhasson, pedig a múltban az export 
nagy része Csehszlovákia felé irányult, 
a jugoszláv búzának, lisztnek, élőállat
nak, zsírnak fontos piaca volt Prága.

Az elmúlt 1925-ös évben a dinár ma
gas árfolyama és a cseh korona esése
nagy akadálya volt a kivitelnek, mégis ' lom indult meg a Tisza medrének ki- 
exportáltunk Csehszlovákiába 14.108 va-í kotrására. A vállalkozók szerint a fo
gon tengerit 286,157.655 dinár értékben, ' lyók gyakori áradását a nagyfokú cl- 
tiz és félezer tonna búzát 30,713.851 dinár I jszaposodás idézi elő. A mostani áradá-
értékben. Elötuarháéit több mint negy
venmillió, sertésért 48 millió, lisztért 
négy és félmillió dinár jött be az or
szágba Csehszlovákiából. Az S. ff. S. ki
rályság a cseh prohibiciós vámok foly
tán ennek a 420 milliós exportnak há
romnegyed részét elveszti. Elvesztik az 
állam polgárai s maga az állam is az 
ebből származó jelentős jövedelmet.

A mérleg másik oldalán ott áll, hogy 
Csehszlovákia a maga ipari produktu
maira kedvezményes behozatali vámot 
élvez Jugoszláviától s ezt tovább is fenn 
akarja tartani.

A beogradi lapok jelentőségéhez mér
ten foglalkoznak már azzal, hogy Cseh
szlovákia, kihasználva a kisautantban 
elfoglalt vezető szerepét, vámháborui 
idéz föl. A Novosti megállapítja, hogy 
ezek az intézkedések veszélyeztetik a 
gazdasági megértést •üázépeurópa álla
mai közt s veszélyeztetik Európa béké
jét.

A jugoszláviai gazdasági életet a vi
lágválság, a súlyos adóterhek, a tarifá- 
lis politika hibáin kívül most még az a 
csapás is fenyegeti, hogy a cselt vám
tartja az eddigi kereseti lehetőségeket 
is lecsökkenti.

A Narodna Banka már most megkezdi 
az exporthitelek kiutalását. Bcogradból 
jelentik: A Narodna Banka az ezévi ex
portidényre háromszázmillió dinár hi
telt utal ki. A hitelek nagyrészét a be
érkezett kérvények alapjául már jóvá
hagyták és ezt az érdekeltek azonnal 
fel is vehetik, mihelyt megkapják az ér
tesítést. Az idén a Narodna Banka a 
szokástól eltérően korábban nyitotta 
meg a hiteleket. Más években rendsze
rint csak ősszel kezdődött a lrtelnyitás, 
most azonban a kereskedők és exportő
rök már igénybevehetik a hitelt, mi
helyt megkezdődik a gabona felhozatala 
a piacra. Az ezévi hitelek teljes össze-

hületet jelent a súlyos gazdasági vál
ságban.

Árlejtések. A szuboticai hadosztály
parancsnokság mérnöki osztálya 1926 
július 5-ikén Írásbeli árlejtést tart a szu
boticai 34. gyalogezred laktanyaépüle
tének kijavítására. Előirányzott összeg 
55.243 dinár. Bánatpénz 5%, mely az ár
lejtés napján, délelőtt 10. óráig a pa
rancsnokságnál letétbehelyezendö. -  A 
hadügyminisztérium tengerészeti osztá
lya Zénómban julius 5-ikén délelőtt 11 
órakor Írásbeli árlejtést tart 4500 darab 
ág\ takaróra (pokrócra). Bánatpénz. 
87.050 dinár. -  A szuboticai hadosztály- 
parancsnokság mérnöki oszfálva julius 
5-ikén nyilvános szóbeli árlejtést tart a 
szuboticai katonai zenekar épületének 
kijavítására. Előirányzott összeg 15.967 
dinár. Bánatpénz 800 dinár. — A petro
varadini autóparancsnokság julius 28-án, 
délelőtt II órakor Írásbeli árlejtést tart 
az autóparancsnokság részére beszer
zendő anyag ügyében. Felvilágosítással 
a petrovaradini autóparancsnokság szol
gál. Bánatpénz 5Ö. — A szuboticai had-

osztály élelmezési osztálya július 30-án 
nyilvános szóbeli árlejtést tart a szubo
ticai helyőrség részére 400.000 kiló, a 
Noviszad- petrovaradini helyőrség ré
szére 320.000 kiló, a vclikikikindi’i hely
őrség részére 160.000 kiló és a szoin- 
bori helyőrség részére 80.000 kiló szal
ma részére. Bánatpénz 5%.

Zajecsárra helyezték a kikindai vám
hivatal főnökét. Kikindáról jelentik: A 
pénzügyminiszter Bozsovícs Miodrág ki
kindai vámhivatali főnököt áthelyezte 
Zajecsárra. A kikindai vámhivatal élére 
Schramm Mihály zajccsári váinfönök 
kerül.

Hajózási vállalkozók a Tisza medré
nek kikotrását sürgetik. Sztaribecséröl 
jelentik: A nagy áradásra való tekintet
tel a hajózási vállalkozók között mozga-

sok nyílt iszaprétegeket fognak vissza
hagyni, ami az apadás után zavarja a 
hajózást.

SPORT
• íB •

Lemondott
a szuboticai alszövetség elnöke

A szuboticai kbdarugó alszövetség 
vezetőségében váratlanul válság tört ki. 
Bénis Simon, az alszövetség elnöke le
mondott tisztségéről. Bénis Simon le
mondását írásban adta át Pilies Ozrén 
alszövetség: főtitkárnak.

Bénis Simon lemondása összefüggés
ben van az alszövetség szerdai igazga
tótanácsi ülésének határozataival. Az 
ülés tárgysorozatára ki volt tűzve a 
bajnoki csapatok felosztásának megvál
tozni tásáró! szóló tervezet. Az elnöklő 
Bénis Simon tekintettél arra, hogy szá
mos pontot kellett letárgyalni és való
színűnek látszott, hogy ez a fontos pont 
hosszú és kimerítő vitára ad alkalmat, 
indítványozta, hogy előbb a többi pon
tot tárgyalják le és hagyják végére a 
bajnokság megváltoztatását, hogy azt 
nyugodtan megtárgyalhassák. Ezt az in
dítványt elfogadták, azonban a tárgy- 
sorozat letárgyalása rendkívül sok időt 
vett igénybe és igy több tanácstag, köz
tük maga Bénis elnök is kénytelen volt 
eltávozni. Az elnök abban a tudatban 
távozott, hogy az előrehaladott időre 
való tekintettel a bajnoksági javaslatot 
úgy sem fogják letárgyalni. Ezzel szem
ben az történt, hogy az igazgatótanács 
késő este csaknem minden vita nélkül, 
az elnök távolhitében, rendkívül fontos 
változásokat eszközölt a bajnoki beosz
táson.

A határozatot — amelyet már csütör
töki számában részletesen ismertetett a 
Bácsmegyei Napló — Bénis elnök for
mailag és tartalmilag is helytelennek 
tartja és emiatt mondott le tisztségéről.

Bénis Simon lemondása a sportközön
ség legmélyebb rétegeiben a legnagyobb 
sajnálkozást váltotta ki. Bénis izig- 
vérig komoly, hozzáértő sportember, a 
ki tisztségét .a legnagyobb harcok ide
jén is páratlanul, közmegelégedésre töl
tötte be. Az illetékes sportkörök remé
lik, hogy sikerülni fog Bénist elhatáro
zásának tnegmásitására birni annál is 
inkább, mert a néhány héten belül meg
tartandó alszövetségi közgyűlés minden 
bizonnyal revízió alá fogja venni az 
igazgatóság kellő megfontolás és körül
tekintés nélkül hozott határoz?tait.

Városközi tennis?verseny Szombor— ; 
Szubotica között. A szuboticai tennisz- i 
klub rendezésében a palicsi pályán 
szombaton kezdődött meg a Szombor— 
Szubotica városközi tenniszvcrsetiy. 
Szoinbort a versenyen a következő já
tékosok képviselik: Buják B., Jankovics, 
Duchon M„ Gombos J. női játékosok és

Radovics, Bub ák, Falcionc, Csávossy, 
Jankovics, Konyov ics. Szubotica színei
ben indulnak: dr. Szántó, dr. Kálmán 
Ferenc, Vali Béla, Kis József, dr. Tisza 
Endre, Kriszháber, Jubibratics, Kuncu 
Duci cs dr. Gábor Arturné

Simmering (Bécs)—Jugoszlávia 4:3 
(2:1). A Beogradban vendégszereplo 
Simmering értékes győzelmet aratott a 
keményen védekező Jugoszlávia felett.

SzMTC—Bácska. A Bácska-púlyán 
délután öt órai kezdettel játszik a két 
csapat. A rendszeres tréningben levő 
SzMTC a Bácska komoly ellenfelének 
ígérkezik. A mérkőzés előtt a tartalék
csapatok játszanak.

r*
TŐZSDE

S 0 «
Zürich, jul. 3. Zárlat: Beograd 9.145, 

Paris 13.95, London 25,1325, Newyork 
516 ötuyolcad, Brüsszel 13.60, Milánó 
18.02, Amszterdam 207.50, Berlin 123, 
Bécs 73.10, Szófia 3.75, Prága 15.30, 
Varsó 42.5, Budapest 72.30, Bukarest 
2.50.

Zagreb, jul. 3. (Magánforgalom): Zü
rich 1096.50, Paris 153, London 275.68, 
Newyork 56.53, Bécs 800.75, Trieszt 199.

Noviszadi terménytőzsde, jul. 3. Bú
za: 2 és fél vagon bácskai 300—302.50 
dinár, 2 vagon bácskai 306 dinár. 2 va
gon bácskai 77—78 kilós, 2%-os 305 di
nár, 2 vagon bánáti, Szenta paritás 300 
dinár. Zab: I vagon szerémi 185 dinár. 
Tengeri: 2 vagon bácskai ab julius 15., 
Szontbor körzet 165 dinár, 2 vagon 
szerbiai, Indija paritás és reláció Sza
rajevó 160 dinár. Liszt: 1 vagon bács
kai 0-ás kombinált 500 dinár. Bab: egy 
vagon bácskai, fehér, válogatott 175 di
nár. Irányzat: változatlan. Forgalom; 
15 és fél vagon.

Budapesti gabonatőzsde, jul. 3. A ha- 
táridőpiacon az időjárás javulása dacá
ra az árfolyamok emelkedők voltak. A 
forgalom különösen rozsban volt élénk. 
Hivatalos ármegállapítások ezer koro
nákban: Magyar búza szeptemberre 383 
—386, zárlat 385—387, októberre 383— 
388, zárlat 387—388, nemzetközi búza 
októberre 380, rozs októberre 266—273,' 
zárlat 272—2,73. A készárupiacon is fő
leg rozs iránt volt nagy érdeklődés. A 
repceüzlet megcsappant. Hivatalos árfo
lyamok: Búza 425—445, újbúza 382.5— 
390, rozs 255—260, árpa 235 —245, zab 
290—297.5, tengeri 232.5—235, repce 
550-560, korpa 165—167.5 ezer koro
nákban.

Cslkágói gabonatőzsde, jul. 3. Búza 
júliusra 134.25, búza szeptemberre 
134.125, búza decemberre 137.75, tengeri 
júliusra 68.375, tengeri szeptemberre 
75.25, tengeri decemberre 77.375. Zab 
júliusra 36.875, zab szeptemberre 39.—, 
zab decemberre 41.75. Rozs júliusra 
92.625, rozs szeptemberre 96.75, rozs 
decemberre 100.5.

Vízállás
Noviszadról jelentik: A noviszadi hid

rotechnikai hivatal jelentése szerint a 
jugoszláv vizek mai állása a követke
ző: Duna: Bezdán 696 ( +4), Bogojevó 
751 ( 17), Apatin 736 ( 36), Vukovár 
('42 ( 10), Palánka 667 < I), Zenwu 
60b (+17), Pancsevó 586 (+18), Szme- 
derevó 633 (4 19), Orsóvá 454 ( 4*101. 
Dráva: Maribor 178 ( 7). Zákány 90
(—5), Dolnji Miholjac 264 ( 33), Őszi-
jek 472 (4 4). Száva: Zagreb 8 ( -). Si- 
sak 315 ( 20), Jasenovae 592 (—30),
Bród 594 (+22). Samae 484 ( 428), Mit
rovica 570 (4*32), Beograd 539 (+16). 
Tisza: Becse 500 (4-2), Titel 559 (+6). 
Kupa: Karlovác 142 (—.34). Unű: Növi 
256 (4-26). Vrbas: Banja Luka 200 
(4*10). Drina: Visegrád 230 (—), Zvor- 
nik 269 (4*5). Morava: Csuprija 243 
(4-87),
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egy fekelebörij aktatáska bírósági iratok1 a! folyó 
évi julius 1-én a B.ícstopoly áról d. e. fél 10 órakor

h Sowbori Kiluiiusitó c$ Temetkezési k £ \c' 
süld  mely május hó 30-án megalakult, ezúttal 
boz^a úgy a tagjainak, valamint az érdeklődők
nek tudomására, liogy egyesületünk kifizetésekéi 
csak akkor fog folyósítani, midőn a Belugymi- 
riiszter úrtól ,j/ alapszabákrok jóváhagyólag visz- 
szaérkr mek, amelynek megérkezése a laiV’k ul- 
ián maid közölve lesz, tehát czideig senki sem jo
gosult kifizetésekre.

Az egyesület alapitó Ingókat íehmm. .Lg.Vt'- 
sóletünk Ö0 dinár esetenkénti dii k brri/ri” -*' c - 
lenében őzet .0.0f>0 dinárt. laeokai febes/mm

I W O Z G Ó S Z M H Á Z A K

5579 ts«r

a Beograd-felc induló személyvonat egy harmadosa- j •. n p s . v nS iji, Vidéki képvóflóink -j
tályu vagonjában. Felkéretik a becsületes megtaláló, köxeikvzok: KeiiKiu J.whs xasiitigazgatösagi 

tisztviselő Subotica, VI. kór. Klipc (irga ul_ G-, 
r ki <i rs.i 2 v ka: á'. ijs .'c r  ke'eskcdő l \ . kör, 1Jud 
éeva ul. IV Suboti a,. Árendás J b án , N.oouiü 
Bid .kop pén/tárnoka Stibmica, (ieorg Meister 
■'*.i <, < >, jíi. Szóké Vemül ,'lalj-ldio.s, Bölcsök
Ferenc all. iónok Szécsany. Kpcchar Béla Voivo- 
da I'iitnik ul. 27. Paiiéevo. Kovács Ágoston, ro  

Graban

mivel az iratok reá uezve értéktelenek, hogy 
zokat megfelelő jutalom c’leneben vagy börtáska 

nélkül a — Suboticai Okriríní Sud címére küldje
5-.71

a

meg.<zg& tU Jgg E fgl
Vladimir Romanov kr. oudski izvraitelj u S«nti.

Izvrs. br. 40911926.
" 2..............

Drazbena ohjava.

* !  uccu 7. len iciiiF  Dicucr Gyula N.-bag, Graban 
Gyula Kula, Schum acher Béla St.-Becc.i, Biro Il
lés Y’nkovar, 1 örteli József St.-Kanjiza, Bili.cktI • "i r  ••  _ .. 1 •'Károly Senta, Maim Ferenc Bczdán, Központi 

! iroda: Yojnflts István Sombor.
Potpisani sudski izvrsitelj na osnovu £-a 102,' Vidéki képviselőket keresünk,

zak. cl. LX. od 1881. objavljuije, da ce one pokrel-í 5 ^  Vtfze/ÖSCg.
nine, kője su usled odlukc broj 4459 1926. sencanskog
sreskog suda u kőrist ovrhovoditeíja Karolja Rafai‘ i • ■ ▼ r l T-x • 1 » •

**• ,-twcí

v S T A R " -F IL M
vajdasági fiókja N ovisacl 

Jevrejska  uiica 2.
Telefon

145

uj szezon produkciója minden mozgó- 
színháznak biztosítja az anyagi sikerét!

zastupan po advoka'u dru K aró Biro adv. proliv 
ovrsenika radi namirenja 10.000 Bin. glavnicc i spp, 
popisane i na 24.000 Din. procenjene i zaplenjene, 
poimcnce konji, kola i kukuruza na temcliu odlukc 
broj Gn. 5178 1926. sencanskog kr. sreskog suda na 
javnoj drazbi prodati.

Drazba ce se odrzati dne 15.VII. 1926. po podne! 
u 2 sati u Sen'i IV. krug Torn os salak 2906. broj

Kupac je duzan odmah isp atití cer.u i preua 
kupljenu stvar po $-u 107. i 108. zak. cl. LX.
1881.

Senta, due 1 VII. 1926. god.
Bladiuair Romanov

kr. sudski izrsileli.

,ei tó-’

óvják m eg vetétíű'Lei a különböző beteg- 
s é g c k v 't  a KautM i). D. Larlov áci gyár  
növényvédő szereivel és így a föld hozaznat 

je ’en lékenyen  em eli.

589Ő

Mesni Skolski Odhor Graüa Subotice.

Oglas
Ovimé se oglasuje prva javna oíertalna lici- 

íacija za liferovanje 185 vagona prvokíasnog, suhog,, 
hukovog drva, koji nije pustano vodom, sefer.o I 
1924/25 ziini, samo cepanice, bez okrugíjaca, • 
panjeva truleza, —- nadalje na razvazanje 126 vagont 
drva u gradu, te pilanje 71 vagona, — za svu 
Skolu i uőitelje grada Subotice.

Uveti za ovu liferaciju mogu se dobiti u gr. 
iné. odelenju uz naplatu od Din. 50.

Oíerti mogu se predati najkasnije do 26. jula | 
1926 pre podne 11 sati eksebitu Mesnog Skoiskog 
Odbora (gr. kuca III sprat.)

Otvaranje ponuda vrY.ce se ístog dana pre 
podne u 1 V30 sati.

Subotica, 26. juna 1926.

Mesni Skolsks Ódkor,

v i z b c n oldó ken. L o v j o b b 
szer az Oidium lek ü zd ésé re  
a sző llő v esszck ö n , a ró zsá 
kon, a tn ién , u b o rk án  stb . 

A S u lié ró l ára  p o ra ’akben  i() din. kg-kén t, 
p asz ta  a lak b an  4 o  dinm .

£Übs«iíésí2« e ‘; °*dódó arzén  és főleg 
v Í í I y! q íc űllömci’y, a tekerő  féreg, a 

g I Ö b s a l rép a lö reg  és m ás kártékonyok  
irtá sá ra  szo lgál, am elyek  a zöld 

m ag v ek a t szoktál; m eg tám ad n i. -  Ara
44 d in ar kg -kén t.

fi leg k iv á ló b b  szer a kem ény  
|  bűzös b u z a ü sz ö g  m ep sem m i 
g s itesé re . (200 g ram  PO R ZO L 

100 kg b ú zára  elég .) — Ára
44 d in á r kg -kén t.

Azonkívül mírsdcnjienjü véiszer  
kom lóbetegscgek ellen.

Bármilyen utasítással ingyenesen  
szolgálunk.57«i

Meghívó
A Conkordia Temetkezési Egylet azon tagjait, akik 

nálam jelentkeztek panaszaikkal, ezennel értesítem, 
hogy a megbeszélés ,julius hó 5-én héttőn este 7 ’,2 
órakor lesz megtartva a. I’olyákovié vendéglőben, ba
rátok temploma melleit, melyre a lagtársakal tiszte
lettel meghívom.

.w Evetovics Miklós

Ha jő S a jtO Í akar csinálni, úgy használjon
eredeti tíansen-fél a

T E J O L T O T
amely poralakban vagy folyékony állapotban 

ismét kapható a gyár lerakatánái
Koharié i drug K. D. cégnői Zagreb

Marticeva ulica 14 b 
Sajt- és vajfesték, vaj- és sajtkulfurák.

I1

C5

Lanz-íéie gőzgéphez 
azonnali belépésre kerestetik

ügyes, több éii gyakorlattal bíró, 
jó bizonyítványokkal rendelkező

F Ű T Ő
nőtlen előnyben részp-ül. Ajánlatot vagy személyei 

bemutatkozást kér
La9g malom, Beli Manrstír SHS. Baranya

KASTEL D .

zagreki irodája, Zagreb, pósiafiők 104

Irodai h e ly iség ek  : N sko iéeva  ulica 8. L em .
7c’n

Gyári uj

H o fb e rm y e rs a b j  tra k to ro s
FF

c s e p i o g a
itten i rak tá ram o n  m eg tek in th e tő k  

és azo n n a l szá llítha tók

B r a u n a r c é i

V e lik i -R e c s k e r e k r«-
«n.

K? a k a r  é r e ü s é a iz m  ? löc

Összevont m agánvizsgát tenni?
Teljes anyagi felelősséggel előké?zit a

BAROSS-GÁRDOS TANINTÉZET
BUDAPEST, RÁKÓCZl-UT 57/A. FNTERNÁTUS.

K om plett

M A L O M  B É R  E NDE Z ÉS
50 q »isp teljesitőképességgftl 25 HP» 
D EU TZ-SZI V 0 G Á Z MOTORRAL, 
majdnem uj, eladó. Á malom teljesen 
újonan van berendelve és csak egy 
év óta van használatban. — Bővebbet

T e is z  D án ie ln é l, N o v i-V rb asz
5874

rtKjrvnAxnov

ír - é ‘ e h  arakon k ö v e tk e ző  g é p e k  
kaphatók :

■orííál^RSijK?.' VíJuJ r.t’

LOBI, FIAí  l , ű  n  r a  v  e s .
cégnél B.-?ALÁNSÁN

Ford-autóbusz 17 személyes, legújabb typus. — 
Fuch-autó 6 üléses, keveset használt. — Máv. 
22. 5zivógázmagánjáró, 18” golyóscsapágyu csép-g

j lövel, elevátorral komplett 1917. évfolyam. — 
Könnyű „R. Wolf" gyár!irányú uj csépló'szekrény 
traktorhoz. — Szalmakazalozó. uj, könnyű kivitel 
lloíher tvpus. — Négy vasú könnyű traktorekék.

Legcélszerűbb szem élyes m egtek in tés 1

r -\y« i.-ar'iwRVT-j’T
C U K O R

I
Egy vason c-eh süvegemkor érkezett, kg. din. 13.75. 
Eriss töltésű Rohitschi-viz 1 és fól lt. üvegekben 
din. 8 —. Legfinomabb trancia táblaolaj salátának 
din. iá .—. Naponta friss pörködkávé, 3 fajkeverék

J kg din. 55. . !-a budapesti Herzl-szalámi kg. din.
90.—. Naponta friss l-a valódi zembori dézsaturó

napi árban.
K O N S T A N T I  N O V I C S
fűszer- és csem egeüilet S ubo tka , S o io e  (Bem) ul. sarok 

(volt hotn édkaexárayaval hzembeu) 5798

D r .  S Z E G Ő  KÁLMÁN
A B  8 A Z I A
SZANATÓRIUMA

f e l n ő t t e k  é s  g y e r m e k e k  r é s z é r e  
Erűsilö, edző, b:zó és dietetikus kúrák. 

Gyermekek 6 éven felül kíséret nélkül is.
Minden nyár: sport. Nagy parkok.

Sai&f siraníi'urdő 40 kabinnal.
Rádió. Svéd.-'or na.

Teljesen Jókaiban levő

5 0 1 - e s  F I A T - a u t ó
olcsón eladó Novisadt Lövész-utca 5L

5875

E lső SUBOTICAI 
PAPÍRZACSKÓGYÁR

F. BED9 SUBOTICA
AjéaHei m inőség és ár tek intetében  első- 
recéfi éa rersenyképes papírzacskóit. 
Kérjen oaíntát és árajánlatot.

•z
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L E V E L E Z É S
I vVVV̂AAAAÂZ>AMWMAAA.\AAa'
Jucim. Nem akaróin. Iiogv 

| miattam megfossza ina
sát szórakozásaitól. Nem 
érdemiem meg. Menieii és 
erezze utiain szeplőtlen 
szeretetem szakadatlan 
csókbaboritását. 5873

H Á Z A S S Á G

Házasságokat a legelőke
lőbb családoknál is a 
legnagyobb diszkréció mel
lett- az »Kros« általános 
ügynökség közvetít a leg
nagyobb eredménnyel. — 
Cégjelzéseden levelezés.

5263
Házasságot legjobb csa
ládoknál diszkréten elinté
zek. Megbízást elfogad 
Doktorné« Subotica, Pár

huzamos ut 178. 5888

No. 20
40.

Valódi Poliárt fenok, 27, 
28: valódi Poliárt borotvák 
a le g o ’c só b b an  k a p h a tó k

Molnár István
borotva-, mii- és homorú- 

koszőrüldéjcben
Subotica

B cne S u d a rev .c e v a  26
Minden e szakmába vásó kö
szörülés) munkát a Jcrjobban 

és legolcsóbban készítek.
P ó stá n  beküldött munkákat 8 
napon belül a legpontosabban 

elkészítve küldöm vissza

FOGLALKOZÁS

Faszcbrász segédet ke
resek azonnali belépésre. 
Szedlák, Harambasiécva 
ni., a Katholikus Legény
egyletei szemben. 5723

|  (jvapjufonósegédet kere- 
I  sck. Milgveni fonógéphez, j  Varga Flórián fonó, Stibo- 
I tica. Trumbiceva ulica 3. 
I 5821

Jó munkás borbélysegé
det felvesz Horváth Gyu
la. Starakanjiza. 5825

5b’ö5
N ő i f o d r á s z

magas fizetéssel, nagy meffők- 
eresettel az innal beléphet.

Fiatal borbélysegéd ,
aki pubi-frizura ny irásb ’n is 

jártas, szintén felvételik

M. K é c z i t y
úri- és nöifodrásznál 

Vei. Beckercken

Rövidáru amgro szakmá
ban perfekt segéd éves 
gyakorlattal állást keres. 
Vidékre is elmenne. Szi
ves megkeresések c lan 
kiadóhivatalába » S z o r g a 1 - 
ijias« jeligére kéretnek.

5891

Társat keresek iól jöve
delmező és megélhetést. 
biztosító irodához. lehet 
nő is, 15.000 dinárral. — I 
Motorszerelésben iártas ■ 
társat keresek 50,000 di
nár készpénzzel. töke

( biztosítva van. A tél be-
I áltáig egymillió kereset

biztosítva. Cim a kiadó
ban. 5852

Manlkürözőnöt és egv bu-
bihajvágót, magas fizetés
sel felvesz Kuininerkra-
mer. Sombor. Csak első
rendű munkaerők tömtek 
figyelembe! 3375

7 éves műszaki szakmá
ban jártas irodavezető.) 
mérlegképes könyvelő ál
lást keres. Cim* Pallas- 
Peklánt. 5733

Az összes irodai munká
latokban jártas ma t . 
néniét levelezőim állást, 
esetleg félnapra foglalko
zást keres. Szives megke
reséseket 5897v< szám 
alatt e lap kiadóhivatalába 
kér. 5S97

Két ügyes uöivarrónö há
zakhoz ajánlkozik együtt 
H’O dinár és ellátásért. - 
Zriniski trg 14. Zsigáimnál

5899
Kétévi városi gyakorlat
tal bíró gyógyszerész- 
gvakornoknő állást keres. 
Cim a kiadóban. 5835

Keresek intelligensebb 
megbízható nőtlen embert, 
aki a gazdaságban férje
met helyettesíti. 
Saucr-villa, Palies.

Cim:
5898

A
2014

síremlékek, utkerkszthk
SZT. HÁROMSÁG KÉSZÍTÉSE 
javítása, hullik vésése, nrnnyo 

zása fzakszerlloii.
Stara Knnizan lerakat
Király Sönúor-féle házban.
ÓVÁRI JÁNOS

kőfaragó és márvány ipar telepe
S e n t a

Szerb—magyar levelező, 
gépiró, ki a német nyelvet 
is valamennyire biria, 
hosszabb in dai gyakorlat
tal azonnali belépésre ál
lást keres. Nb. ajánlato
kat »lrodista« jeligére a 
kiadóba kér. 5348
Perfekt női fodrá"’ vagy 
foó’-ásznőt keresek azon
nali belépésre. Csakis 
lelsőrendü munkaerők jö- 
hetrn’k figvele^e. Cim: 
Paucevo Postafiók 1.

5P 19

S e li r i n t e 11 i g e n te s 
deutsches Fráulein suciht 
eutspreehenden Postán. 
Zuschriften crbeten nnter 
'■Per sofort« an die Exp. 
d. B lattes. 5841

Gyakorlott ápolónő be
tegápolást vállat. Cim a 
kiadóhivatalban. 5826
Szcrgalmas, józan 
dasági gépészkovácsot, 

aki a traktorok kezelésé
ben telicsen iártas. azon
nali belépésre keresek. 
Probst Károly Scőani 
(Bánát. Torontálm.) 5791

gaz-

Fakereskedösegéd. aki a
fa szakmában téliében jár
tas. úgy külső, mint belső 
munkára alkalmas, felvé
tetik. Bcinliaucr Adolf, 
Potiskisvctinikola. 5765
Fiatal füszerkereskedöse- 

gédet jó bizonyítványok
kal azonnali belépésre fel
veszek. Ugyanott egv 
szerbül tudó könvvelő(nö) 
felvétetik. Sibalic Illés ke
reskedő Subotica. 5884

w ALI EK 5 * 7
MAGÁNTANFOLYAM

Előkészít középiskolai össze
vont magánvizsgálatokra, érett

ségire, bármely államból.
Budapest. Rákóczi ut 5 •!

Szerbül tudó német leve
lezőt keresek délelőttre. 
Cim a kiadóban. 588o
Ein tüehtiges. intelligente
deutsches Fráulein wire
zu cinem 3 jahri.gen Mád- 
clien gesucht. Náehercs in 
dér Administration.
Szerbül beszélő intclligcm 
pénztárosnőt keres a Lit 
ka-bioskop.
Bejáró szakácsnő állást 
keres jó bizonyítványok
kal. Milcticeva ul. 65.

589

BACSMEGYEI NAPLÓ

[apróhirdetések
Apróhirdetés egy s ió  1 dinár, vastagbetüs és címszó 
kétszeresen számit. Legkisebb apróhirdetés ára 10 din. 

Csak felbélyegzett jeligés leveleket továbbítunk 
Kérdezősködésekhc* válaszbélyeg melléklendő.

Azonnali belépésre kere
sek egv női fodrászt és 
egv manikűr kisasszonyt. 
Griiubergcr parfüméria, 
V e I i k' b e c s k e r e k. 5 878
lO.flCO dinár óvadékkal 
íőpíncért keresek a Voí- 
vodina legelegánsabb ká- ' 
véházába. Cim a kiadóba.

5872
Snebe zinn sofortigen Ein- 
tritt zu meiner fiinf jáhri- 
gen Toehter iiiteiligentes 
Fráulein. perfekt in dér 
Beutschen Sprache. Wiin- 
sche Lichtbild, Gclialtsan- 
sprucli Bekauntgabc mid 
Abschrift dér Zeugnisse. 
Zuschriften an Jenő Ney, 
Novibecei. 5870
Mosást, vasalást háznál 
vállalok. Mileticeva ul. 65.

’893

E LÖ FÍY omdát

M Ó D ernül

F E L szerelve

legolcsóbban szállit
LEOPOLD SÁMUEL

SABLONGYÁRA 
S E N T A 257

VÉTEL-ELADÁS

Üzletet vennék, ió forgal
mút. kisebbet. íiiHzcrt
vaigv vegveset, megfe
lelő lakással Bácska, Bá
nát vagv Baranyában. — 
Cim a kiadóhivatalban.

5801
Egv iól bevezetett m e-1 
lianikus műhely a város I 
központiában eltávozás í 
miatt kedvező fizetési fel-} 
tételek mellett eladó. Cím 
a kiadóban. 5823
Selvemnincsl kölykök el
adók. Era Jese trg 6. — 
Vermes-ház. Barátok tem
ploma mellett. 5885
Eladó vagy bérbeadó Ra- 
danovácon 3 szobás ház 
mellékhelyiségekkel. 3 ka
pa kerttel. Cim: Radano- 
vác 575,2. Jelácsik mellett. 
Érdeklődni lehet Fuchs i
drugnál, Voinoviéeva ul. 5 I Napló ki idóár. at t.ábmi.

5880

H Á Z .
Novisadon, adómentes emeletes uj épület a Fő-utca 
közelében, mely áll két nagy és egy kisebb, mo
dern lakásból, mélykut-vizvczetékkel, előnyös fel- 
tételekkel olcsón eladó. Közelebbit a tulajdonosnál.

a *  » « • a Vw a a a -S ch w arz  JórneS, r 'ov isad , Ríbnjt trg 11. NI

BAD-iSCHLor,ollox REST ^ ,HAN
GLATTER ADOLF r * 1 * * * fR’ös

CM
sz< "Híves felflgyclote duH Wínn. VT, Schuuil/hof G. 12. .SH33

JUGOSZLÁV 
S Z E R B  és H O R V Á T

NEMZETI ZÁSZLÓK

»rw

tiszta gyapjúból, színe nap és víz ellen garantál
75 cm széles 120 cm hosszú Din. 70.—

100 cm széles 150 cin hosszú Din.
110 cm széles 200 cm hosszú Din.
120 cm széles 250 cm hosszú Din.
150 cm széles 300 cm hosszú Din.

szillitunk bórmentve az Ksszre e'Are való beküldésnél vasy 
utánvétellel.

KLEIN i WINKLER SUBOTICA, Trumbi ceva ul. 22
Viszonteladók kérjenek ajánlatot!

Női templomüiés (első 
sorban) eladó. Cim a ki
adóhivatalban. '8

Eladó Subotica központ- 
ián sarokház. üzletekkel, 
lakásokkal kedvező felté
telekkel L)r. Blunuiál.

5876
Családi ház, a beltérhez 
közel, eladó. Duliceva tili- 
ca 4. Margit-inalom mel
lett. 5868
T.'z évi házbér lefizetésé- 
örök áron megkaphatok a 
város legforgalmasabb he
lyén lévő kisebb-nagvobb 
üzlethelyiségek. — Földes 
ruhaiizlet. 5894
Különféle lakásol; búto
rozva és üresen. Palieson 
szobák konyhával, csa
ládi házak, szólók, iroda, 
üzletek olcsón kaphatók. 
Háló, ebédlő, szalonbuto- 
rok. pénzszekrény, cimba
lom olcsón eladó. Langné. 
Párhuzamos ut I. em.

5889

Eladó több parcella föld 
Slavoniában 85, 26. 30, 
190. iOO holdas tanyával, 
termessel, élő és holt fel
szereléssel 6500 dinár 
holdja. Továbbá 800 hold 
irtott erdőföld 
felparcellázva.
bötermő humusz. Ara hol
danként 3000 dinár, fize
tendő 5 év alatt. Agentu- 
ra. Paje Kuiundzica 5.

5853

tuskéstől
roppant

Eladó egv nehéz 8-as 
eredeti gyári Első Magvar 
cséplőgarn'tura 1912-ben 
készüli Tukács Sándor, 
Orom. 5849

Miitől kezdve míg a « 
készlet tart

1 bt. litilnö siller bor 
Din. 5 .—

1 lit. kitűnő fehérbor 
Din. 6.-—

kapható
NO JCSEK  GÉZA

cő g n ó l S u b o tica

.főforgalmú füszerkereske-
dés. bánáti községben. 355 * 1• • • r t v ’év óta fennáll, z nizzai 
nagy udvarai és kerttel, 
haláleset uratt azonnal 
eladó. Cim a Bácsmegyci

5729

7*

B
S T A D P R A G

Englinns O 9.

100.—
150.—
200.—
300.—

Mindennemű :”gó- és in
gatlanok vételével és el
adásával a legsikereseb
ben az Erős általános 
ügynökség foglalkozik.

5264
Eladó 20 IIP nvcrsolai- 
motor. a legjobb " 'á rt-  
inánv. Cim: Kromer Fe
renc téglagyáros. Apatiti.

5623 !

Gyógyszertár, közénfor- 
gahnu. bánáti vegyes la
kossági! városban, hol 
törvényszék, k ö z é p i >• k‘o 1 a. 

stb. van. a város legszebb 
és forgalmasabb helyén 
modernül épült és kéuvcl- 
mcs tiriliázzal vagv anél
kül a tulajdonos előreha- 
T.dott kora miatt eladó. 
Közvetítők diiaztatnak.
Cím megtudható a kiadó- 
hivatalban. 4872

Valódi ,,ALFA“ gyártmányú

SEPARATOR
90 liter óránkénti telje
sítő képességei eladó. —

Teljesen uj ! 58 j
„Bega“ hirdető és közve
títő vállalat Ve'.ikibeckerek

Jóforgalmu vendéglő a 
éantavéri piactéren 4 szo
bával, melléképületekkel, 
22 méter hosszú táncte
remmel, 160 drb préselt 
szék. 12 drb boroshordó, 
pálinkafőző-üst teljes fel
szereléssel 200.000 dinár
ért, esetleg olcsóbban is 
eladó. Cim a kiadóban.

4501

Hulladékólmot vesz Sz«- 
bó szerelő Subotie'a, Ver- 
mesbuzaraktárban.

Egy jólmenő régi fűszer
es vegycsáru-iizlet pálin
ka kiméréssel. hírlap 
egyedárusitással. családi 
körülmények változása 
folytán szabad kézből 
azonnal eladó. Közelebbi- 
ket özv. Nagy Béláimnál, 
.lasa-Toniiéon (Módos.)

5747
Speciális óra javításokat 
legszn kszerti ti ben végez

óra specialista
Subotica 

Gyümölcspiac 4.

Krekus

Aranyművese k
tii.ran

Orvosi műszerek olcsón 
eladók szekrénnyel együtt. 
Cim a kiadóban. 5683
YUsonova 22. szám alatt
egv modern hálószoba el
adó és két sízoba eomfort- 
tal. orvosi rendelőnek 
vagy irodának 15-től ki
adó. 5844
Keveset használt Ford
autó. lovas kocsik, ni és 
használt, jutányosán el
adó. .lukiécva ul. 32.

5819
Eladó iókarbaii levő 3 
tonnás Benz teherautó, 
2000 drb parafás 3.5 sö
rösüveg és 2 dugaszok). 
Pavnmnd Péter, Canta- 
vi r. 5755

1

Mereedes-antó. 6 üléses, 
35 HP. alkalmi áron el
adó. Megtekinthető Kra

mer Gyulánál. Vcl.-Kik’n- 
5697da.

Bognároknak és as/t,lin
óknak megfelelő fúrógép 

és esztergapad 2500 di
nárért. mindenféle a.szta- 
' ^szerszámok eladók. — 
Morovity Mileta, Baéko- 
Petrovoselo. 5808
"iitőgápet 10 -15000 ka- 
óriasat megvételre kc-
résünk. Puff esokoládé- 
g\ ár, Szubotiea. 5782

Torino »ltala« b szemé
lyes luxus automobil mo
dern karosszériával, vil
lám világítással. u db tar- 
talékgumival 12.000 di
nárért sürgősen eladó. — 
Érdeklődni Gutman Sán
dor spediteurnél Novisad. 
Ustavska illicit 4. 5793
Fo-ealmas ueeán levő 
borbélyüzlet minden el
fogadható áron eladó. — 
özv. Kopimovies Istvánná 
Subotica. Csirkepiae.

585( i
Navv rtazszekrénv. író
gép. íróasztalok és más 

irodai felszerelések el
adók. Mariborskai ulica 
7. sz. Telefon 344. 5851
Gyapiufónóda teli esen 

felszerelve eladj). Üzem
ben iiiegtekimlietö. Cím 
a kiadóhivatalban. ■> 5838

Kaszálógén egv pár ló ré
szére Deutsche Werke«< 
g.v á r t in á n y a b eszerz és i
áron alul eladó. Érdeklőd
ni lehet: Beograd. Hotel 
Bristol, portásnál. 5840
Megvételre keresők hasz
nált 10—25 HP Dicse I- 
n versolaj motort levegő- 
indítóval. Bagi Testvérek' 
gépműhelye, Sztara-Ka-' 
niiza. 5790

K Ü L Ö N F É L E

Borpince és nagy uceai 
helyiség, mely gyümölcs-' 
üzletnek alkalmas, azonnal 
jutányos árban (Nikola 
Kujnudziéeva 6, volt Frank 
féle ház) kiadó. Érdek
lődni ugyanott vagy Pom
padour kozmetikai szalon
ban lehet. 5895
2 szoba, konyhából álló 
lakást villan v világi lássál 
keresek. Cim: Pallas- 
PcTlam. Subotica. 5847
Lakásberendezések, hálók, ebéd- 
lök, uriszobák stb. stb. egy- 
szeiUbb és díszesebb kivitelben 

legolcsóbban
V A D Ö C Z  L A J O S

í
vlllanyeröre berendezett asz
talos áru műhelyében, szerez

hetők be KULÁN. 56

JUNO szépségápolási sa- 
loubau speciális bokavé- 
konyitás. Kaszinó mellett.

4540

Figyelem, előnyös vétel!
Jó helyen levő. biztos iö- 
vőiii fényképészeti műte
rem bérbeadandó olv- 
képen. hogv a bérlet a 
megvételnél, mint részlet, 
törlesztés számítandó. — 
F e ’ v i I á g o si t a ■ ,sa 1 s zo Ír á I 
Zsaitlik Béla Vel.-Kikinda.

5572
OlaitCitmények. meisseni, 
sevresi. Rosenthal, kopen- 
liágai poreellánok, nanevi 
és moser üvegek. Gold- 
scheidcr márvány, bronz 
é ta'. encci figurák a leg
szebb alkalmi ajándékok 
b'szerezhetők rendkívül 
olcsón Balog kinn. Subo- 
tica. 5787
I—2- 3 elegánsan bútoro
zott szobák, esetleg konv- 
liabasználattal. azonnal 
kiadó. Truinbiceva ulica 3/

Uricsalád elvállal urigver- 
meket (13 15 éves fiút)
jövő tanévre. Cím a ki
adóban. 5661I
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KORZÓ MOZI * LIFKA MOZI
Repviz ! R epriz 11 Ú jd o n ság  I P rem iei

Hétfőtől—szerdáig ' Hétfőtől- szerdáig

1926 juhus 4

ApmhirHrWs *»<» ’ <*«u4r. v&stagbetüi és eimíic 
kötszereim számit L-zkisebh aprót,*.detes ára !' rim 

Gwlt felhelyezzél ‘ )'öi?és leveleket lovíbbihiolf 
KérdesŐsködésekhtz vétaszbélyeg mellenlendo.

Az üstökös csodájaf

Jön

Gloria Swanson ♦
Rod la R oque fellép tével

Luciano Alb^rtini legjobb 
filmje, egy

CIRCUS
eddiír wéjj nem látott disz- 

clóadasa

szerelm i tö rtén e t

• y;-W SS 2SUW3» »•

Vi zongorák. pianinok i Öt szoba. fürdő:/ohm 
csakis elsőrendű viláe- í lőtéren atado. lin t a ki- 
i .árkát, a leghosszabb le-
j . ’ .' ii részletfizetésre kap- 

10 eves iótállás 
Legnagyobb vá- 

az orszácbati. Kao- 1 i ötér 
Kain Laios hang- utcai

hatók 
t tellett.

narkettos. minden kom
bii al t ll.jt'dt laká.-

5783

legszebb kelvén két 
szoba bulorial. 

. vor'veresiíedőttéi'' Suboti- \asV anélkül azonnal ki- 
ca. V áro sh áza .____ 706 1 adó. Chn a kiadóban;

N em  lé tezik

1 iszlck

foqjobbak.órfcsn lotjolnsóbbak

A C H Léc 0 /  í Műterem'.
- ' a u: 1. • i-vvui'j

PiiflSl iílVtlel'J vZÜlfS ÍKíiflFdlMÜ

IX—- - •••’srxss f

Vois/ab L 'ati taiiiob an,of 
fariunk lM2t< ini n - i to1 
augusztus 1-ig.
dinár. .fe,« ! ke
és n kozott a 
di\ atszalonlaa
Kínba Alck-attdi a II. >'á 
túl nz tid\ irhán lóid un 
fen. 470’

f andi’ bál í I öt b< I
ni reggel v' 
Icléná női-

b'uibi ok

rvwa-

\e  ofn’ass/a H :iz -ilkal- 
irat Női közit,i 5- ,ik finom 

0 dinártól öi ha.- 
uacv ' ;i Lisztek 

I' ip. S e l\ <an ,1V .jkkcivloh 
s djisji p'k I érti in :• uvi-

m a a n \ a^bó« /.*> őiua. t/>k 
jn Pl l’; •- C£’J í Críi /.okl’i 15 
J.jár. < n <;i P?ek<jrők 
Jip,fi\ i iup! ói v un olt
• /.aniia! minden számban. 
Vnik o\ i'.’S .Imjos ( v<»11 
KU Bazár) Budiceva á.

i i

KELETI SZŐNVEGNAGYKERESKEDÉS 
Subotica, Aleksandrova 13,

A bolt saison beálltával mélyen leszállított árakon

n a g y  k i á r u s í t á s t  r e n d e z
Raktáron tannak még mindenfajta perzsa, afgán’ 
♦ urkesztáni és egyéb eredeti keleti szőnyeg'k- 
umlvek vételkénvszev nélkül mind megtekinthetek

1WBS8IBÍ0S85?Bcocradbu utazik tí̂ A cl* 
rní’lvc nijiiiopi vI • (>rnmIa 
‘,/alb'óennrnn?i, abol rnba* 
szuksí^lfleit beszerezheti. 
Mintán Pe kn h«  ̂ zn éve- 
kiv. elsőrendű ‘ éheknél 
mini szabász wnkodtenn 
ie\- a legtiivonabb Ízlést 
ia ki tudóin elérteni. \ :>!- 
latok legutolsó divat ze- 
rim úri rub;ik<?l, ue\ mini 
ndi kos/jmndkei és kő- {I
nen\ eket na>,.\ on s / ' ‘b I

nss.’,1 jr.,|- inelletl. kis/obzikis
pttii'p’s es íi'zvcimcs. Ib>~ 
zelt miya^bi’l is készítek. 
Szi\ es párt rudast kér 
t Ibndai In /s e t  Úri- é s  nőt- 
s/,p én \ uk .i k aradxa.e ’> u
s iélemviel. Heveidnek 

55.-5

juJiiss 3-tól 4-ig  
Szom bat—vasárnap

Sikoly
siva tagban

( irkusz kalandorfilm 
6 íelvonásbuD
A főszerepben:
M a R C C O

az. akrobaták királ; ;i

le q rn p $ } b iz h o tó  b  b 
a r c  - é s  k é z á p o i o

N y e r s o l a jmanóit pattanás
c:> IP 'S s/co •<a. ’’bak, , ka i j)j;j a Jeginbb üzemanyag’ 

l'mnpaáoiir -'-za fórban j I porfj autó ^sFordson
í\ j (»'iia/.a-ci)ülciI iii' S' ! traktor tulajdonosok 5

Piaiak Női fodrászat jíalakrísák <í vagy
. ’ .(.ration fóríinuiukuerök i j traktoraikat nyersoia.iuxemre i . , I , J 1 a nálaui vásárolt;n a!, h-.hvhtt. ' • ' i | nyersolaj karburátorral

Földvári Béla Staribecejnun-loir.*»K

nyersolaj üzemmel
keveset használt 

olcsón elodó
Földvári Béla

Staribecej •r.

korona GvdGvsrenrZn 
VÁROSHÁZA 
SUöOT’C A

'tegrádik Imlnrszö- 
\ elek, bui<n rijv;ók. mlii-

PÁI INKÁI O/Ó IN) OK i <..£

>» v« •
Keltéről evő \;gv  ke!
személy rés 'éré bumm 
zoll szoba kiadó, < im 

, kiadóban.

tar luk rakta’ mi, < l\ áilamk j | 
i end elések el. ia \ iJásvka t i
pontosan és ^ynisan <•••&>• j 
köz h?k. Aladár Pénz«:s 

11 ézmuves. Sombor. .1 ás n’ 
ul. J(». é.u55|

Üres lakás, áll: szoba, j 
konyha, kantra. Aliiesi-te- . 
len 89. sz. alatt, azonnal 
Lineió. ___________ I
Kiadó Subotica központ- j 
ián műhely, raktár, iroda 
és egv tívárilielvisés. 
Or. Blmnnál. öx77

FIFI KRÉM I
PINTÉR gyógyszertár »ru *TTÍ»W**I

Re«ruták’. N\ nsalnmzuít
ezredes felvilágosítást m!

•r”

C s ó n a k
m e g h a jtá sá ra  használha tó j 
k ev éssé  h aszn a it egy  d rb j 
F o rd  motor és egy drb 
35 — 40 H P . D aim ler m otor 
o ’csón e lad ó .M eg tek in th e tő  
Földvári Bélánál S lari

Beéejen. 47241

Külön beiántiu butoro- 
zoti szoba kiad'). Bar.i- ' 
tok templomával szem- j 
ben. I'ra .lese íri' b. '

5850
ideien í emuitáknak. akik 
kivárnák, hocv Szuboti- 
cún felülvizsKáliák. Nem
zetközi 'ludakozó Iroda 
Subotica, Kralja Aleksan
drova n l.jZ ________ 586<2
Nemzetközi Tudakozó Iro
da. Subotica. Kralja Alek- 
sandra ulica 9. Utle\elek 
konzuli láttainozását leg
olcsóbban végzi, konzuli 
illetékeken kiviil 30 di- 
hár díjért. Beküldés pos- i 8. sz.

Olcsó pálinka kanba tő 
az aratásra l'rankiiáh 
Vilsonova ulica 22. sz. a. 
és pedig literenként 20 
fokos törköly 28 dinár
ért. 18 fokos törköly 25 
di”':rért. feltér vagy sil
lerkor 5 dinár, palacksör 
3 dinár. 5842

(iviiinöfespiacnn pinccltc- 
1 h iség kiadó. Zriniski tre

58-lh

- - . - r*"fV'-ex vXtwL-

ta utján. 5858 —
--------  ! p{jss|roz.gouvrjroz kiilön-

Csinosan bittorozott szó-! ,t;|c divatos mintákkal ól
ba a belléren. külön be
járattal azonnal kiadó, 
érdeklődések I n t e r i e k! a n t
1'. ík Yoiuoviceva ulica 
A', sz. imézenöók 5854
P f íFI k ö l n i  V iZj
| PINTÉR gyógyszertár
iskolásfiut vagv leánvt ‘ I- 
ies ellátásra, /oji.gora- 
basználatml a város köz- 
pontjában elvállal c.cv úri 
c-alád. Cint c lan kiadó
hivatalában. 5857
Kiilönbejárattí száraz bú
torozott szobát, sodron1.- 
betétes ággyai keresek. 
Aiánlat ok a t ;i r me g i e 1 ö < - 
sel a kiadóba kerek. 5855
Hölgyek figveltnchc. ki
ismert specialista haivá- 
eásbdu. A ! i gar< on. Btr- 
bi-koni és Lton-íriBura. 
Ranie7ávlvcvic.s féri; és 

(l'őpostánál.) 
5848

deineniii ki* pitoskellékek 
í i ;,'v \ b.m es k'.e' iux ben. 
Miméik iné.ven 1 

i sko k. d. Zngicb. Ilién 5 
a ~ .5/ini

I'rgoxin- nu'Heb.

,-ntl&J’p  kínozza magát |
i 'O N  koplalással Asszonyom «

Könnvüszetrei modern alakot nyelhet, ha a
legújabb rendszerű, Berlinből most érkezett
„ V a r i o s l a t “ gepön' k-I kezelteti magái.
Ezenkívül minden szépséghibái, úgymint szemöl
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Megskalpolt irodalom
A budapesti »s az erdélyi magyar la 

pókban néhánv hete gyászos vita folyik 
arról, hogy van-e letiogo: ultsága az er
délyi magyar irodalomnak, amely a ki 
ebbs égi magvat sois bozótjában vág 

maganak ösvényt immár nyolcadik esz
tendeié. A vitát -  amely talán elfajult 
állapotában mar nem is l<skintlictö vita 
nak Pintei Jenő tankerületi főigazgató 
provokálta ki.

\ tankerületi löigazgatn azonos azzal i ’n-’11̂ ira'’ fáradhatatlan munkása, fáiö fii- |jen szu|eten, legfőbb tápláléka az igaz. 
a Pmt' i Jenővel, aki az utolsó években i 3kozast *uldott Publikuma, az erdélyi
•• into matematikai pontossággal bele- 
mártntid a lógat liis/t' iias rohamaiban, 
mniden igazi magyar tehetség lábikra 
jába.

\ konzervatív pesti lapok dédelgetett 
snelh zider kritikusa ma az egyedüli no 
dalom-kritikus Mag.varor.zág őrületén.

fc's ez nem csoda.
Az a dúsan termő televeny, amely 

hosszú századokon keresztül szállította 
a választékos ízlés és az igazi irodalom 
megértésének sáfárjait, ma meddőségre 
van kárhoztat!a. Pinter Jenő melleit és 
Pintér Jenő uszályhordozóinak árny éká 
han el kell némulnia minden ízlésnek. Pl 
kellett némulnia Ady Endrének, az ni 
irodalom minden fiataljának, el kellett 
némulnia a Csodalatos élet szerzőjének.

1.
.Most nem kevesebbtől, mini arról van 

szó. hogy cl kelbe uéniulnia az utód- 
állambeli magyar irodalomnak, amelyet 
lelkesedés hozott leire, a meleg anya- 
nyelv szereteti: táplált és a zsenge u.j 
magyar generáció jövőjéért való aggó
dás int.

Pintér .lein") tankerületi főigazgató a 
fíudapoti. Hírlap egyik nemrégiben meg 
jelent szamában a kivételes tehetségű 
1 abéry hézán keresztül éles támadást in
tézett az erdélyi magyar írok ellett. A 
főigazgató, mini papirmassé faltörö-kos, 
- vérhaiosnak, perverznek, aljasnak és 
büntető törvénykönyv paragratusaiv al 
nldo/eudönck < lesiette le az, erdélyi ma- 
g \a r írok működését. Pintér Jenő az iro
dalmi angyalcsináló, akit eddig, bár szo
morú. de még senki sem uemitotl el, 
konklúzióként állapította meg, hogy > in
kább némiiijon el Erdélyben minden ma
gyar szét, minisein az erdély i magy ar 
ivók rezes:űzessék Erdély szellemi e le te t-n é h a  oly an temperamentumos vagy, - mint a becsület és a szótartás.
Me.di.lf) kísérlet volna ebelyütt kutatni, ' mjnt egy kofa. 
bogy milyen vérszegény cs begyepese
dett gondolkodás termelte ki a magyar 
nvcl\ halálos Ítéletének ezt az önkéntes 
hóhérját, aki nem átallotta irodalomtör
téneti, akadémiai tankönyvében még a 
Hóhér kötelc« halhatatlan szerzőjét is

megfricskázni. Pintér Jenő egy beteg < vesztem olykor az egyensúlyomat, 
irodalompolitikái kor beteg papája, aki Gondold meg, Louis, hogy asszony 
az elfogultság, tehetetlenség, tehetségte- i feleség is vagyok, nemcsak csá- 
lenség és rosszindulat Vatikánjában tölti
száműzetését, ezzel a karnis bullával egé
szen l-i.(ínyosan néni kötelezte hálára, 
nemzetét .

2.
1 h- un közünk nekunk Pintér Jenőhöz, 

íj (ankerülethez. a töigazgaJohoz. a fő
igazgató tanári oklevél alakiéban jelent
kező csend ész obsiiiáboz.-* A. utódálla
mok' magyarságának. an\an\el\ének, a 
magyar írás zsenge, kék vérének az el-
múlt nyolc esztendő során annyi tiiské-í haragudott, nem szerette az urát 
vei kellett megbirkóznia, támadással da- s nem esett jól neki, ha az hozzá- 
folnia és rosszakaraital megküzdenie, nyúlt. Szabadulni akarván az erin-
hogy egész bátran elmondliatiuk, ez a tésélöi. kissé meghajolt S hátrafelé 
tanári nekirugaszkodott attak sem lógta távolodva beszélt: 
kétvdllra fektetni. Pintér Jenő tankerü
leti főigazgató támadása, sőt: magyar-
ttyelvett, magyar lapban megiri támadá- uül viselkedik, mint aminó tapintat- 
S.I J legkevésbé. Ez a támadás, amely j lap magatartást tanúsít öli. I ndia, 
csak szárnb kában es nem egyúttal batá- mit csinált legutóbb ez a szőke bcs- 
saiban volt támadás, vádlón és könvör- | tia?
tclenül száll vissza azoknak a iejéie, 
akik az iníámis bl.isszfémiát kieszelték
és forró ólom betűjével termékenyítették azt tudom, egv meztelen

aki ugyvetkezve jelenik meg a bá- hogy ily kevéssé tudsz uralkodni 
hivás lesz egykor, mert az utódállambeli lökön, ahogy a Mabille-ban egy : magadon s hogy ily éppen nem elö- 
magyar Írásba amely végeredményében jobbfajta -szabott áru - se merne (kelő módon vagy ideges. 
hitvallás szent ereklye és a lélek cifra mutatkozni. S?ép k isa n g y a l! ...)  .4 császárné. - Nem vagyok íde-

Nas. én nem 'Oltom vissza az e rő s jg e s ... Amit te nervozitásnak tár
szót. Az éu szememben ö egy sze
mérmetlen bestia. De azt mondom,

meg. Ebből a piutériádából még tetemre-

templomának tömjénes ünnepi imsete. 
még az M. T. Akadémia egynémelv 
elgurult impotense sem rúghat bele bun-

gJMBI

tcHcpijt ( Imr , kövctkĉ m̂ HA ck 
nélkül,

3.
I abéry Géza a lüktető és eleteros 

erdélyi magyar irodalom izmos tehetsé
gű tagja, a Néma harc . a Klematiszos 
udvar , a Veszra flagellate, . az At a 
Oolgothán , a Forradalmi versek , a 
Kolozsvári bál , a Szarvasbika szer

zője, sok ezer. pompás, gyönyörűt n 
megiioti cikk iróia és az erdélyi magyai

magyarság nevében és ‘ poptán felhábo- 
todásának megbízásából Pint't Jenőét, 
d"hos pinceiébe.

Az utódállamok
napszamosai, ma tagadjuk, ' i'szatoitott uolit száj man f"g írott mala-zi maiad
lelekzettel figyeljük ezt a polémiát. Meg
érti,ik és meleg íokonszenvvel kísérjük 
íabety fiézanak és Erdély magy ar írói
nak keserű íeJjajdulásái. amelyet a liát- 
batámadott, orozva megsebzett, lovagiul 
tanul megskalpolt utódállambeli magyar 
irodalom tekintélyének védelmében hal
latnak. Nem kevésbé fájdalmas jelenség, 
bogy a rragyrahivatott Iabéry Gézát és

O K  K ETTEN
Irta : BAEDEKER

Vittorio Emanuclc király 
a harát.iának, III. Napóle
onnak egy nagylelkű ma- 
m emumban >rendi Ikezesé
re bncsáilottu a szőke 
(.astiglione grófilét, korá
nak egyik legplnsztiknsabb 
szépségét azzal a megjegy
zéssel, hogy apró ajándé
kok szí bír dit iák meg a ba
rátságot. ,4 kél uralkodó 
baráti viszonya, csakugyan 
szilárdabb lelt ettől az idő
től kezdve, de a szép sző
keség sok nyugtalanságot
okozott a Tuileriákban 
mindaddig, amíg onnan a
császárné határozott fellé
pésére ki nem telték a szii- 

co-rét — helyesebben a 
bolyhi, iidá jut.

Nyugalom, nyugalom! 
jtito tta  a feleségét a császár.

c si-
fe

a-e?
tottau a császárné. — 
rendes viszonyok közt megőrzőm 
azt a méltóságot, amelyet rámdiktál 
a rangom. Csak a te kvaliiikálhatat- 
lan magadviselete az oka, ha el

szarué.
.4 császár. — A/, uralkodók fele

ségei megszokhatták, hogy a férjük I pasztalt.ini. . .  Hadd hallom végre, 
nem szatócs... Ő te mégis minden hogy mi történt?

.4 császárné.
<i nem tudnád... Az udvar egyéb

ről se karattyol leguan óta. I z a 
bájgrófué, akit a hozz.id méltó ba
rátodtól vettél át a leltár kedve/mc- 
nyévek ez a kézröEkczre járt asz- 
szonyság —

.4 császár. No, no . . .  Csak né
hány kézen ment keresztül s nem 
épp a leg rosszabbá kon . . .

.4 császárné. Mekkora ciniz
mus! Azzal védekezel s egyúttal di
csekszel, hogy eddigele csak egy 

Mi történt? Az történt, hogy i felszarvazott férj és egy király, aki 
a maga grófnéja épp oly szemtele-

kis pletyka miatt, amely valamely 
HÖszemélivel kapcsolatba hoz, olyan 
jeleneteket rögtönzői, mintha sza 
tócsiiak a felesége leírnék

Békitöleg tette kezét az asszony 
vállára és nyájas hangon folytatta: 

Lássuk csak, mi történt?
A császárné olyankor, amikor

,4 császár. Eugénia! 
,4 császárné. Neked

lelkes irotársait törpék ellen való hun ra 
szólította a parancsoló sziikség,

*
I ul Pintér lenok sémám, tankéi ille

tek kaptafáin «s főigazgatók iskolai ol 
yasókónyvén, eiős a meggyőződésünk, 
sziki,ivar a hitünk, hogy az erdély i ma 
gyár írók, hitvallo csapatán nem fog 
S7ep |of ejteni az ötödik fizetési osztály 
pikk-auk os sara.

Az eidcly i magyai irodalom patinás 
auktorok virrasztó :,z elleniének tövé-

szép é, jó pattanásig futott kohójának 
us»lében Ion, iövriic a feilödésre képes, 
sokszeru elet valló ának jegyében in 
dúl. £?. az indulás csal; végeláthatatlan] ■’ .

magyar betűjének [erkölcsi sikerek toruhun kulminálhat Az' t'.sf/s arttt.

ni. Ezt hisszük, ezért vívunk névtelen 
kozelhai col. I la úgy tetszik csatát, el 
keseredett ke/itusál, inéit az utódálla 
mohban iiott magyar szó diadala egyen
lő értékű lesz. a becsületes értelemben 
vett magyar irodalmi decentralizáció
pirkadó hajnalával. Ús Pintér Jenők ka- i lől-egyig tiszteletteljesen félémé’ 
Dituláció.iával. /?<? akkor már későn fedtek <i helyükről s a szokásos
tesz. Alesterházy Ambrus

vigyázz! Én is indok brutális lenni 
s ha megismétli a tegnapi affrontot, 
úgy vágom pofon, hogy 

.4 császár. Nyugalom, Génié, 
nyugalom!

,4 császárné. Önnek könuyii,
Sire. Ön a megtestesült álmos es 
ólmos nyugalom. S engem épp ez a
szenvtelen s színtelen nyugodtság I jü g iy g 'g v á  kell "teiiüie7éigyéhnez- 
[zgui. Ont bezzeg nem könnyen hoz- . |e|nj fog,,|,t öt, meg fogom róni s
za ki valami a sodrából.

1 császár. \  mesterségemmel 
túr. szegény barátnőm. Képzeli ma
gadnak mai napsáig egy izgékony 

i királyt vagy cg, ideges császárt
az okvetetlcniil megbukna a poli-

fikái tudomány ókból s elsősorban a 
világtörténelemből . . .  Victor Emma
nuel is nagy flegma s Eerene Jó
zsef fiatal kora ellenére olyan st’- 

! áatns, mint egy hetvenesztendös 
agg. Ez a magatartás olyan tarto
zéka az uralkodó egyéniségének,

zi császárné. Jó, de ne kívánd, 
pattant föl izga-• hogy ne háborodjak föl, ha .olyan 

J udod, hogy' inzultusoknak vagyok kitéve, ame
lyekről panaszkodom. Ennek az 
asszonynak a viselkedése s hozzá a 
te protekciód, amellyel öt nyilváno
san is kitünteted, dühbe gurítaná a 
legmélább és legmálébb tempera- 
mentumot is. Engem pedig nem 
ilyennek teremtet) az Isten ... Ne 
feledd, én atidaluziai vagyok!

zl estiszár. t z( gyakran f a -

megunta s aztán rádsózta öt, osz
tották meg veled a gyönyöröket, 
amelyeket a tagadhatatlanul
de közszemlére nagyon is exponált 
tagjai nynjtannk nektek! E/cgyclld 
magad í

angyal, I .4 császár. Jó, li.it szégyellem 
angyal, magam. He te is szégyenkezzél,

tasz, az inkinb a női büszkeség s a..... ,W , — • - . • . ..v. »-• — - . - .■ i-i - > I . — V# , » V — . . V. • - * » • » l 7 >_ / v. ■. .1
hitvesi méltóság tiltakozása a ti sze-1 csinálok belőle. Vagy ő vagy én!

—ír

mérmetlenscglek ellen. Hogy nem 
re .telíted elfogadni a barátodtól azt 
a iiéntbert, aki azelőtt az ö ágyának 
a melegítésére szolgált!

.4 császár. óh, ez viszonossá
gon alapul... Hat ö nem fogadott 
el tőlem ajándékba egy hátaslo':d, 
nmeivel azelőtt én lovagoltam?

,1 császárné. Az ön léhasága s 
a rossz vicce elkedvetlenít engem, 
Sire, L)e biztosítom, hogy az a ló 
tapintatosabban viselkedett a pie- 
monti istállójában, mint Castiglione 
gróf felesége a Tuileriákban.

f császár. Mondd végre, hogy 
mit miseit ellened? A sleppedre liá-

Ha hallani fogod, 
jog: mennyire megfeledkezett ma

gáról, te is be logod ismerni, hogy 
czidö szerint nincs szemtelenebb 
asszony Parisban, mint a le leg 
uiabb barátnőd. Mikor tegnap meg 
jelentein a nagy fehérteremben, az 
udvarhölgyek, mint rendesen, egy

mély meghajlással köszöntöttek, 
mig az ön szeretőié 

A császár. Madame! 
zl császárné. Pardon, tévedtem 

az önök szeretője tüntetőén iilv ; 
maradt, mintha mondaná: engem
nem kötnek az illem törvényei s a_. 
udvari etikett szabályai, mert a sá
szár íavorite-ja vagyok s meg. n- 
gedhetem magamnak, hogy briisz 
rozzant az én szerelmes bolondom
nak a hitvesét s e vendégszerető 
ország koronás nralkodónéjáí. Nos, 
mit szól hozzá?

,4 császár. Igazad van, kedves 
barátnőm. Éz határozott sertés,

kényszeríteni fogom, hogy
,4 császárné. — Oh, csak parla

mentárisán és csak kiméletesen! 
Jegyzőkönyvi megrovás! Köszö
nöm szépen!

zl császár. Rá fogok paran
csolni, hogv bocsáualot kérjen Ön
tő! -s hogy a legközelebbi alkalom
mal tüntetőleg és mint első ugorjon 
fel a helyéről, ha a császárné belép 
valahová, almi ö is tartózkodik.

A császárné. Ellenvetést bá
torkodók tenni, E'elség. Ön az ura 
E'raiiciaországnak, de nem császá
rom nekem s igy nem parancsol
hatja rám, hogv meghallgassam e 
hölgy« boesáuatkércsét s hogy 

egyáltalában még egyszer szóba áll
jak vele. Bár elfelejthetném, hogy 
csókra nyújtottam neki egy párszor 
a kezem !... India meg, Sire 
Indiák meg mind a Retten, ö is, ön 
is hogy tisztelgésre és bocsánat- 
esdésre alkalma se lesz neki sóim. 
Nem szándékozom Ifibbé olyan be
íveli megjelenni, ahol az aj.indé;.- 
grófné tartózkodik.

4 császár. Eiani, ez teljesen
IJgy leszel, mint-| leheleden. Nagy recepcióknál a ta

lálkozás kettőtök közt elkerülhetet
len lesz.

.4 császárné. A/J bízza rám! 
Maid gondom lesz rá, hogy ö Szép
sége ne lehessen ott, ahová Er mma- 
ország uralkodónőie belép.

,4 császár. — Ha azt akarta, 
hogy megértsem, beszeljen világo
sabban!

.4 császárné. Óh, Sire, ön sok
kal okosabb, semhogy x ilág'v.abii 
beszédre, volna szüksége. Ön bizo
nyára megértett engem.

.4 császár. Azt akarja monduió, 
hogy

szép. | .4 császárné. Igen, azt, hogy
ez a hölgy három nap alatt ■ s un 
a bucsuvctcl nagyon nehezére i '.k 
önnek, egy héten belül puszii i- 
jon az udvarunkból és Parisból:

,4 cstisztír. - A fölháborodásod- 
nak van némi jogosultsága, Gé 
d e .. .  nem szeretem a botrányokul, 

.4 császárné. Nem én esii:,d< • u 
őket. Sire. Ezt az elégtételt föltéíC- 
niil követelem. Ahogy Morny herceg 
szokta mondani: kabinetkérdési
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Ha ezt a nénibert inához egy hétre 
meg itt látom, akkor én pakkolok 
és megyek — Spanyolországba.

A császár. — S mindezt azért, 
mert egy hölgy nem állott föl az 
ön köszöntésére, Madame?

A császárné. ---■ E tiszteletlenség
gel ön ellen épp oly sértést köve
tett cl, mint ellenem . . .  De nem 
ezért! Nem! Hanem azért a sok 
bántalomért, amelyek a tegnapi aif- 
rontot megelőzték, a számtalan 
pletykáért, amely az ön nevét s a 
gróinéét együtt emlegette, az önök 
találkozásaiért, amelyekről az noca 
minden gyereke tud, a suttogások
ért, amelyeknek szánalmas tárgya 
a francia császári trón örökösének 
az édesanyja mindezekért az ő 
eltávolítását követelem.

A császár. — A Lajosok felesé
gei nem voltak ilyen érzékenyek. 
Gondolj Quatorze-nak a szeretőire 
és Qtiinze-nek a szarvasparkjára...

A császárné. — Az szilárdabb di
nasztia volt, mint a miénk. Louis. 
Nekünk jobban kell vigyázni. S ön, 
aki máskülönben igazán jól megállja 
a helyét, ebben a tekintetben egy
általában nem mutatkozik nagynak.

A császár. — Te jól tudod, Gé
nié, hogy csak téged szeretlek iga
zán s hogy mindig visszatérek hoz
zad.

A császárné. — A baj az. hogy 
gyakran térsz vissza, Louis. Igazán, 
legfőbb ideje, hogy megkomolyod
jál.

A császár. — Ez épp a legkomo
lyabb embereknél megy a legnehe
zebben. De majd megpróbálom.

A császárné. Te olyan tehet
séges ember vagy, talán majd sike
rül . . .  Tehát a szőke grófné —

A császár. — Egy hét múlva nem 
lesz i t t . . .  S most kibékültünk?

A császárné. — Még nem. Sire. 
Majd csak a hét elmúltával. A jövő
re nézve pedig az ön érdekében is 
azt tanácsolom, becsülje meg jobban 
a feleséget, éppen azért, mert az 
nem királyi ágynak a szülöttje. Neki 
nagyobb szüksége van erre a meg
becsülésre, mint azon uralkodók ne
jeinek, akik már fenségek voltak, 
amikor a világra jöttek. Ha ön meg
adja a tiszteletet nekem. Louis, a 
nemzet és a történet is megadja. Ha 
nem, akkor —

A császár. — Igazad van, Génié. 
Ezentúl nem lesz panaszod rám.

A császárné. — Elvárom. Az asz- 
szonyok nem elégedhetnek meg az
zal. ha szeretik őket. Megbecsülés
re is joggal tartanak igényt. S ha 
nekem a szerelmed és a tiszteleted 
között kellene választanom, habo
zás nélkül az utóbbit választanám.

A császár. — Mert nem szeretsz 
eléggé.

A császárné. — Jobban, mint meg- 
érdemled, Louis.

Kosztolányi Dezső

SZERETET
Mennyi ember van.
akit szeretek.
Mennyi nő és férfi.
akit szeretek
Rokonszenves boltileányok,
kereskedösegédek, régi és hfl 
cselédek, lapkihordók, csöndes, 
munkás rók, kedves tanárok, 
kik vesződnek a kisfiámmá 
Találkozunk mi olykor-oíyk'•, 
mcg-mcgállunk. szeniünk összcvillan 
s én még maradnék tétovázva, 
talán hogy elmondjam ezt nekik.
Mégsem beszélek, mert esak a részeg 
aggastyánok s pályák fecsegnek.
Ilycmiröt szólni nem ízléses.
Meg aztán nincsen is időnk.
De hogyha majd meghalok egyszer 
s egy csillagon meglátom őket. 
átintek nekik kiabálva, 
hajrázva, mint egy gimnazista:
■»Lásd, tégedis szeretteid

BACSMEGYEI NAPI?

TERE- FERE
Witos. a goromba kisbirtokos. Sok

kedves adomát beszélnek Witosról, a 
volt lengyel köztársasági elnökről, akit 
Pilsudszky megbuktatott.

A mai elnök nagy, regényes forradal
már, barátja a pompának és a színpa
diasságnak. Witos ezzel ellentétben 
még a hatalmon is megőrizte a lengyel 

; kisbirtokos gondolkozásmódját és szo
kásait. Sohasem szerette a frakkot. El-
nökkorábaii is fázott tőle.

Hires volt nyers, érdes modoráról. 
De egy alkalommal emberére akadt.

Beszállt egy vonat fülkéjébe, melyet 
maga számára tartott fenn. De itt va
lami kisbirtokos kényelmesen kevere
dett el az ülésen. Witos amúgy parasz
tosan nekiíárnadt és értésére adta. hogy 
künn tágasabb. Az ismeretlen nem moz
dult.

Erre a köztársasági elnök az állomás- 
főnökhöz fordult. Mielőtt azonban el
hagyta volna a fűikét, tüntetőleg az 
ülésre tette névjegyét, abban a hitben, 
hogy ha nőtársa elolvassa, bizonyára 
kereket old.

Az önfejű ur nyugodtan olvasta el a 
névjegyet. Aztán zsebébe dugta.

Witos visszatért az álloiuásfönökkcl. 
Erre a másik utas kihúzta Witos név
jegyét és az állomásföuök orra alá tar
totta. Az állomásföuök Witos füléhez 
hajolt és igy szóit:

— Nézze kérem, ez Witos. Jó lesz 
nem okoskodni vele. Roppant goromba 
ember. Jöjjön majd keresek magának is 
egy fülkéi...

Mllven korban szerettein volna 
élni? Egy párisi leányiskolában a kö
vetkező irásbtli feladatot adták a nö
vendékeknek: >• Milyen korban szerettem 
volna élni és néért?

A feladat megoldása eléggé érdekes. 
Mert egyetlen leánynak se jutott eszé
be az antik Görögország, vagy a csá
szári Róma, vagy a renaissance, mikor 
a szellemi élet virágzott.

Egyetlelegy választotta a középkort, 
de az sem azért, mert akkoriban az 
emberek lovagiaskodtak és a költők ol
tárra emelték a nőt. Hogy miért, azt 
igy indokolja meg:

— Igaz, hogy az uram hébe-hóba 
hónapokig magamra hagyott volna és 
elment volna a háborúba, de legalább 
ekkor nyugodtan maradtam volna!

Szóval e süldölány szerint a keresz
tes háborúnak pusztán az az előnye, 
hogy az, akkori hitvesek egy kis sza
badságot élvezhettek a nemes keresz- 
tesvitczektöl.

A többi leányok kereken kijelentik, 
hogy szeretnek a jelenben élni és sen
kivel sem cserélnének.

Ezt a következőkép indokolják: ma 
epén ug\ tanulhatnak, mint a hátyjaik, 
aztán kényelmes ruhákban járhatnak, 
rövid szoknyákban, melyek nem aka
dályozzák őket a mozgásban, végül pe
dig sportolhatnak és rövidre uyirathat- 
,iák a hajukat is.

Az utóbbi érv mindegyik dolgozat ütő
kártyája!

A légi háború mellett! Az aviatika 
nag’ arányú fejlődése időszerűvé teszi 
a kérdést, vájjon emberi szempontból 
megengedhetö-e, hogy a repülök meg 
nem erősített városokat, védtelen pol
gárokat is megtámadjanak. Egy o-a- h 
lap megkérdezt? erre vonatkozólag a 
szaktekintélyeket. M. E. Sudre az avia
tika nemzetközi jogi osztá! nak biz-tt- 
sági tagj.i, döbbenetes nyilatkozatot 
küldött be, mely szóróí-szóra igy hang
zik :

— Erkölcsi cs elsősorban gjakorlati 
okokból feltétlenül szükségesnek tar
tom, hogy az aviatika, mely az utóbbi 
háborúban nekilcndüít, tovább fejlődjék 
és egészen kibontakozzék, vagyis, hogy 
a habom fökép a nem harcolók és a

fegyvertelen tömegek számára legyen 
veszedelmes. Azon a napon, mikor majd 
az arcvonalon kevesebb veszedelem fe
nyegeti az embereket, mint egy nyu
galmas faluba, ötszáz kilométerről a 
fronttól, azon a napon, mikor a háború 
abból áll majd, hogy tűzzel, méreggel, 
idegbén ulássail ölnek meg nőket, gyer
mekeket és aggastyánokat, ezerszámra 
és milliószámra, a háború oly utálatos 
sziliben mutatkozik meg, Irogy a mü
veit emberek, kik nem akarnak lesii- 
lyedni a kongói emberevök színvona
láig, visszatorpaimak az undortól ama 
képtelenség elöl, mely egyszerre való
sággá válik.

Aztán ezt a végső következtetést fűzi 
hozzá:

Ha a müveit világ nem torpan 
vissza ettől az undortól, én a magam ré
széről csak előnyösnek vélem, hogy egy 
olyan civilizáció, mely csak anyagi 
fejlődésre képes, de képtelen a legkisebb 
erkölcs fejlődésre is, minden lehető esz
közzel izzé-porrá töressék s hogy ez 
az emberiség a régi, történelem előtti 
hordákkal együtt megsemmisüljön. Ez
ért tartom szükségesnek és megenged
hetőnek a légiháboru korlátlan alkalma
zását.

*
A vidám Lahichc. Robert de Flcrsl a 

Revue llebdoma're-bcw pár kedves 
története mesél el Labiehcrójl, a jeles 
bohózatairól.

Mikor első alkalommal öltötte magá
ra az akadémikus zöld frakkját és dere
kára kötötte a kardot, kissé mcgii'.ctö- 
dött az ünnepi szertartástól. Ez szaladt 
ki száján:

— Furcsa: most első ízben kötök 
kardot, de azért ennyire még sohase 
féltem.

1870-ben, a francia-német háborúban 
majdnem agyonlőtték a németek, mert 
mint egy kisvároska polgármestere, 
nem akart élelmiszert adni az ellenség
nek.

Labiche azonban agyafúrtan vágta ki l kött s ott határozta cl magát, hogy
magát. Találkozott egy német őrmester
rel, akit igy szólított meg:

—- Micsoda kitűnő kapitányuk van 
és miien udvarias ember, igazi gentle
man, ahogy az angolok mondanák.

Az őrmester ezt visszamondta a ka
pitánynak s az, ki azelőtt azzal fenye
gette az irót, hogy a városát polgármes
terestül felgyujtatja, puhulni kezdett, 
minek előtte pedig elment, fölkereste 
I.abiche-t, kezet szorított vele, kijelen
tette, hogy soha életében nem találko
zott még ilyen értelmes és »jóitéletii« 
emberrel.

Amikor Labiche haldoklott, az öccse 
odalépett ágyához, clbiicsuzkodott tőle:

— Te nemsokára fönn leszel és talál
kozol ami áldott édes anyánkkal. 
Mondd meg neki, hogy sohase felejtet
tem el. Csókold meg a nevemben.

Lahiche még ekkor is talpraesetten 
válaszolt:

— Jó, majd megcsókolom. De rop
pant sajnált-om, hogy nem te személye
sen adod át neki ezt a csókot.

*
Az orosz cári birodalom utolsó évei. 

Egy Berlinben megjelenő történelmi 
folyóirat olyan érdekes adalékokkal 
szolgai. II. Miklós ural'kodásának utol
só évé ről, amilyenek eddig még falán 
nem is láttak napvilágot. Rodzianko 
n odóját közéi, ki a bábom kitörése előtt 
négy évvel a duma elnöke lett és az 
maradt az orosz hirdalom bukásáig

Rodzianko napról-napra följegyzi, 
hogy terjed a romlás. Az óriási biroda
lom már évekkel azelőtt az örvény sze
lén állt, esak kevesen 'látták. Mikor 
l'Híi-ban Lord Milncr Oroszországba 
jött, hogy uira szervezze a hadsereget, 
bizottságot hívtak össze a szükséges in
tézkedések megbeszélésére.

- -  Hánj fegyverre van szüksége? —

1926 július 4.

kérdezte lord Milncr az akkori had
ügyminiszter, miután . betekintett a hi
vatalos ügyiratokba.

— És hány tonnás hajóval lehet ide- 
szállitaui ezeket a fegyvereket?

— Ennyi meg ennyi tonnás hajóval — 
válaszolt Bélajev, miután ismét bete
kintett a hivatalos ügyiratokba.

— Téved — szólt nyugodtan lord 
Milncr. E fegyverek elszállításához öt
ször annyi tonnatartalmu hajó kell.

Radzianko leírja a cárnál vafó egyik 
kihallgatását, melyen Rasputin ellen 
beszél.

— Könyörgök — mondta Radzianko 
— mindarra kérem Felségedet, ami 
szent Oroszországra, a boldogságára, 
űzze el maga mellöl azt a nyomorult 
alakot, nyugtassa meg az oroszokat, 
akik Ilii maradtak a trónhoz.

— Hiszen most nines is itt — felelt a 
cár. (Rasputin ekkor Szibériába volt 
száműzve.)

— Akkor méltóztassck nekem megen
gedni, hogy elmondjam mindenkinek, 
hogy többé sohase tér vissza.

A cár elhallgatott, majd egy pillanat 
mulva igy szólt:

— Nem, ezt nem engedhetem meg. 
De teljesen bízom az On szavaiban.

1917 február 10-én Radzianko uj ki
hallgatást kér a cárnáll és könyörög, 
hogy adjon Oroszországnak felelős 
kormányt.

— Ha Felséged nem ért velem egyet, 
ha minden úgy marad, amint van, ak
kor a forradalom elkerülhetetlen s olyan 
fejetlenség támad, melynek semmi sem 
bir gátat vetni.

Egy hónapra rá II. .Miklós cár le
mondott.

*
Gyors kisasszony. Louise fíetlingnics, 

a francia kémnő, ki a világháborúban 
vakmerő kalandjairóll volt hires, élet
rajzíróra is talált Louis Madelin sze
mélyében. Az életrajz-iró ezt a rajongó, 
hisztérikus leányt, Jeanne D’Ark-kcl 
hasonlítja össze.

A háború kitörésekor Angliába szö-

kémkedik a franciáknak. A fronton 
»Gyors kisasszonyának nevezték, mert 
csodálatos fürgeség, tcsterö lakozott 
beniie. Jókedve, humora, kajánsága a 
legveszedelmesebb helyzetekben sem 
hagyta el.

Brüsszelben pörhe fogták, de nemet 
bíráival még akkor is tréfált, mikor val- 
latgatták, hogy nem félt-e? Igen, vá
laszolt, cn is félek, mint mindenki. De 
csak a veszedelem után félek roppan
tuk Előtte nem szabd félni.

Halálra Ítélték, aztán Bissing a halál
büntetést életfogytiglani fegyházra 
enyhítette. Sieghurg.ban arra biztatta a 
municiógyártó katonákat, hogy tagad
ják meg a munkát. 1918 július 24-én 
fialt meg. A franciák kiföldefiték holttes
tét, Lille-he vitték, innen 1920 február 
20-án francia ágyutalpon szállították 
koporsóját Kölnbe s katonai pompával 
temették el.

Fogászati rendelő áthelyezés
Oenf. R O M Á N  O S Z K Á R
S. b o lic  n , J e la S iéev a  u l. 1. n „ J u g o s t l»v" 
b an k  ó t a la k i1 o tt ép ü le té b e n *  v o lt  Lőwy  
T e stv é r e k  ü z le te  fe  H t . Yenzi az Összes 
ÍorAsg'i I í mü \ r  elekel eddig nemlótezö mérsé 
’ e l  árakon 5 évi k-z ssécgpb Tar’ó- fogtönié- 
s .*k, nrnn.v toronAk, íoghtiz.As. Rendel d. e .

B-H -ig, cl. u. 2—6 - g. Telefon 6—12. 
Vidékiek igen gyo san k iclég ittc tnek .

ÉHGYOMORRA EÉL POHÁR
S C H M I D T H A  UER FÉLE

U  í * l? ?
•»K E S E R U V I Z

jó étvágyat, kellemes közőrzést és 
munkakedvet biztosit.

Töteinknl: Minera ita, M. M it ' i Drug Novisad 
V ‘ tnvGui ulica 29. T elefon  489.



15. oldal.
BÁCSMEGYE! NAPLŰ

caa
1 9 ’6 . július 4

E m lékezzü n k  régiekről
T i U a k é - á É E  Sé Cé h né elVÍÍ' f s l i ™ io t  inf™  «  k o rm á n y h o z

elnevezett fogják használni
1867. iram-- 16-ikán Nagybecske- 

rek képviselője a következő tnter- 
peHieiót miérté a kormányhoz.

.Stacízmirovics György? Zombo; város 
képviselete által egy - ?erh nyelven 
szerkesztett iegvzőköny vnek u bebigy 
miniszter úrhoz való tehene ,zté.$e al
kalmából a belügyminiszter m- egy itu-

Ennélfogva ott, hol sértés nincs, elégte 
telnek sincs helye, legko'ésbbe pedig
J ■ 'd i.. amikor niekterségt.'-en véloztatik ! f/-, i ' ‘ 7a sertés -zándrV . >-,»-• . c , fordítani, hogy ezáltal aká,’ v.zdncK n.,i > a.jKjTp ráerőszakol
tatm. Amint a, tegnapi időben eniditém, 
ugh lörvéii ' kön'.'veinkben, mi it statisz’
''kai és történeti munkákban, valamint 
a í inót alatti privilégiumokban. melvek

•leletet bocsátott ki. melyben exroissis; hivatkoznak, mindannyiszor diákul; 
cxmittendis a következő tóidul elő. A ' ’’Buciam, magyarul rác néven fordulnak 
mull hu lö-.ín tartott kozgv ulé.snrk ' elő hazánk azon lakosai és honpolgá
rai - nyelven szerkesztett s a polgár-í'"ai. kik jelenleg szerbeknek óhaífiák ma- 

mestei áltál ugyanazon hó 2ö-an 1373 ' Kukat neveztetni. Magam is a ntagán-
s7. a. kelt jelentésével felterjesztett jegy 
főkönyve az előadottak értelmében elit: - 
tézó^re alkalmas nem lévén, azi a v.i

ejtően a legrégibb idő óta mindig ezen 
kifeie/ésscl éltem, anélkül, hogy bárki 
is megsértve érezte volna magát az/'k

rost közönségnek vis/akf'ldöm miimk; közül. .Kiket az ország lakóiul befoga- 
vnagyar szerkezetben leendő baladókta- ‘lőtt és honfitársakul elismert. Emiéi- 
lau előterjesztését elvárom és jelen nen- lógva azt hiszem, hogy csak gúny cs
{leletemet jövőre szem előtt tartani ki- nevetség tárgyává lenne azon kívánt, de
vanom. Budán. 1Sö7. május hó ?-án. |k I fenn nem tartható rendelet, mely szerint

•mn. neim Bek s. k.< ; fegyelmi büntetés terhe alatt tiltatnek
Tekintettel, i:og\ a felelő-, kormány- n,üg ezen nevezet használata, Egyáltu- 

na.k egyik főiek,duu a íenforgó nemze- ( Iában unt hiszem, ha valaki sértésről
öv;v,i differenciáknak tapintatos és jo - ' szólhat és elégtételt követelhet maga
gos eljará-sa s a törvények uiéliányo:, 
magyarázati általi kicgyenlitését d ó 

nak., eu 'agyok azon hcjyzetben. Mert 
az én aláírásommal küldetett szét azon 

mo-’dit.-ni: íekintetbc vő •-, hogy minis/.-j rendelet, ég, rólam tétetik fel. hogy mi- 
ivei rendeletbe;; a 1,1c kifejezésnek • vn!ameiv intézvény t. vagy icndele- 
ha?ználata -S alKahua/.asa 1 álunk szer- let küldök hatósághoz, melynek tekin- 
bek.uél a,1 és aggodalmas keserűsé-1 tcl.vét tiszíelethen tartani mint magam 
get idé/.cii' e’ö: lek intet he véve. hogy i reszortja, mini bárki által hivatásom-

nak ismerem: írj! akarnám használni az 
alkalmai, hogy akár azon hatóságot.

oiv k ép visel c me k szeri, nvelvcn szer 
ikészteti jegyzőkönyvének visszaukisitá- 
s -o mclv íuiny :m, tö b b ség éb en  s ..c i r, I akár azon hatóságnak bármely vallásn 
a e f-ép-o eh-h -z aha! a magas minisz-' nemzetiségű. \agy osztályú tagját ily 

,i í U»í ; indenirritással világé;-. 1 illoyális, indirekt és a műveltség áíltal 
.1:1, mely áital a mmiicipáüs meg nem engedett modorban céloztam 
nc\t zeiesvi .0-, 1Mb. i tör- í volna megsérteni. Azonban ily suscep-

ícuumnak
Ci ne. ''.l’ge
1orvonvek
vényeik X\ I. íc.- ?t?ek e) pontja 1-clíirg- ■ tibilitásokon magamat íclnlcmelvén,
gesztetik; mindezeket tekintetbe véve, 

a magyar ielelös kormanS-hoz azon kér- 
dc ;• km.ytelm,'leiem intézni: kész-e a 
kormány a szerb nemzetnek azon kife
jezés álrul való megsértéséért nyilvános 
elégtételt adni, (derültség) mely szerint
a k" u'ány egy rendeletéi bocsátana kicgyen’iié ,e, szóval a béke liö’y-reálli-

mindcu ilynemű aetánigysinusitast ma
gamtól eilutasitok annál inkább, miután 
jelen körűimén vek közöd az ermyira 
helytelenül cs igazság tatamii felizgatott 
sokféle nemzetiségek kedélyének meg- 
iiviiglatás'a a nemzetiségi diiereneiák

közzé, melynek alapján hivatalos ese
tekben a rác kife.ie. e-.iick használata

visa meggyőződésem .'/.ciánt - - min
den állású egyenneik haaafiui kötelcssé-

i igiilia-'-rk? íováiüá ké'-z-e ezen egészige. Ennél iogva részemről, ha csak-

11 I I •. . i /  s, !. . 0. • <
■ ndeleiet. mely az adott indemiiitássál 

k és nyelvek gyakran
úgy au megsértse ereznek magukat ay, rueglehetfis zavaros volt a kolóniák üoleon korában, t) volt az, aki J.ontsia- 
ditü.ok e kifejezés által és abban gúny- helyzete. Békétől szél sem lehetett, a i;<'b a mai Egyesiilt-Államok középsó

haagoztatofi jogegyenlőségével ellentét- • nevet találnának, oda fogok hatni, hogy 
ben v en, visszavonni, s a uem magyar > hh ataíos Írótokban e kifejezés: »szerb« 
ajkú municipiumok és képviseletek által i használtassak. (Helyeslés.
saját nyeb-ökón szerkesztett hivatalos
beadványait jövőre elfogadni?

V/enkbeim fíé'a báró belügyminisz-
e r a -,nn-í- ív’-, ilmtn-k ngv an a hoz-

Atni az interpellációnak azon részét j hoztak sikert 
illeti, amelyben azon kérdés intéztetek 
a kormányhoz, hajkandó-e és kész a ma
gyár jegyzőkönyvekre vonafkowS fen sében a legnagyobb szerepet játszotta, demokráciának is, amelyet a

za;n mtaz.ít interpellációra, miután ' deleiét ví-vzavonni és ma;-. nyelven Ez ,, pout Bőst m vM';. az Egyesült-Ab- k \!i, század végén Eocke. a nagy t'i- 
! szerkesztett isgyzökönyveket és bead Hantok legrégibb kultur es kereskedelmi ( lo^oóíus logla/ií r/ssze a -kormányok--azotóan az.t vu:s/ terjedelmében nem

hallhattam, a holnapi ülésben tagok an- ványokat is cb-yg/dui, határozottan ki (metropolisa, mái akkor egy régi egye- 
nak érdemére válaszolni. . : jelentem, hogy ezentni is elvárom Hen1’ nagv kikötő és városi intelligencia.

, . , !  nem is hiv atkozva a törvényekre, hanem ’ ovábbá már a XVII. szazadbed angol
.Vusn-ip azuran a ociug\m im s^  ! ;i méltdnyosszs SZt?mpnntj.iból és a köz 'nnadalom óta oda á’.plántált puritán

az interpellációra a követe 0 '"!d<? J igazgatás lehetősége tekintetéből (demokrácia székhelyé, Aiassaclinsscís
leges vala-zt adia: h(.^ . j( gvzökör.yvek magyar sáv  1 állam kapitálisa, melynek kiküldöttjei

v e ’ben tériesztesenek fel a kormain közt volt Samud Aikaiis, aki legelsőnek ! össze.-, modern alkolmáncol.
tegnapi: hoz, miutáP egyedül ezek szolgálhatnak Követelte nyíltan az elszakadást és a 

J  lures John Adarns, az Lgyesmr-Allainok 
és apelíálok mindazokra, kiknek a köz-’ ^ « b b i második elnöke. A másik jelen- 
igazgatásról és azon számos és oapon-

Sztratimirovics György Nagy-Becs 
kérők városa képviselőjének
napon a kormányhoz intézeti két kérőé- biztos elintézési .dánul. Kérdem ugyanis
érc, melyeket tegnap egész terjedelmé- 

l'ien megérteni nem valók képes, tegna
pi nyilatkozatomhoz pótóólag a követ- ^jn| mindinkább szaporodó ligydara
ke/őket van szerencsém válaszolni;

Azon első kérdésre nézve, vájjon a 
Rir.« •• ♦ k ** 1a" ®

bakró, s rögtöni elintézésük szükségé
ről fogalmuk yra.n. kérdem, az ország- 

1 ban divatozó hat-hét nye'ven sz^Meesz-kormány hajlandó-e va Zonwot 
'ároshoz intézett rendeletében 
rác- kiíejeazks által megsérteti nemze

U'égnek n\ ilváno* elégtételt a dm mák olykor r-ür?ő> esetck’l>en rögtöni e l - ; /atot. amelynek publikálás.1
-a! bog' ni reudetetet !>ocsá5so.n ki. intézése a/ éti kötalesséíietnben áík fenn ij.Államok szuleté.-.i órúiu. 
malvben fegvclni' büntetés terhe íiier/.c tartható a felelős kormánynak

e,. ^z;.„-ju ' naszi áfata tiltó állása, meiy nemes?!: intézkedéseiről,
sók el, erre ismételve csak ut nyiivani-j hanem muli’í z' .s-nről is köteles számot
rom hogy ezen kiíc-ezésbeu egyáltalán • 3un, összes tcözónoégnek. a tö/vco - vj|^g valamennyi állama hivatalosan ,1bt!H«i-i■ '• ■ Bmb 
sértést nem talákAr. nem látok; '“.s >7'ég hozó test (Jetnek és ejm még enné! s j rész-rvesz julius negyediké megiinneplé-' l,lSdrd 'Dcetarat'

lehet tenni, hogy 1 i töba, ónnvwgi leJkiismeretánek -5s köte-J s£n a Vjjág vezető államainak százöt-
reride'etbci:, méh t j lez/jgörzco. ••»•'<? HlclvösSés) A kőztgaz-; venedik születési napián. ugyanakkor,

hatósáigko; intéz, gunyc-mme! szánd* ' co. -r mbit i?.t kívánia, hogy: oc,?át nice fognak emlékezni, kegyelet- ) Róza:, u Is. századnak. < term-szetjogi
kozott veire, akár ezen haiósáfon &k̂ T > habár otthon vermes mi’nic’pbtmokfcan , tel kár m-Bu;< é.y birdalóröl is. mert épen | iskolának hu kifejezője s általános ész
ak it ennek bármely tagját m illetni-i más nyelven szenkcsztetaek is a ‘ ma, '/asirnap, jnlins negyedikén van mii is ezt trkroztetik vsszu elvei:

_ , « . J . . 1-1 * » •» • Vili • . . .
tag la lt '^ ,, jegyzőkönyvek és beadvanvok kuk ( mar?(Jt 1avp4s3ÍV(J, r ,, megrogal-j s,tettv s *' Ki,'asi
lemzt - (lerné|.;ep kormányhoz, miután azzxk- , ,.-,a7;3 hjV(.., Enggetleiisegi Mviiatko-( !lld'1A"r  reprezentativvé tette. Ezt okol-

Egye-' ! 1 nieg elméletében Eocke N s ezeknek

bona fide fel sem 
kormány hivatalos

/oko.iyvek, Jr a köziffaigat.v. érdeké 
ben azok nn? '.j. szöveghűi teriesztes- 
enek feJ a kormányhoz; ellenkező eset

ben a kormány köbeiében o'yjn fordító 
osztáb i kellene alakitan', melynek szá
nra ..> belügyimruszteri tisztikar látszó 
mának tahin felót képezné, de aunelv a 
legjobb akaratai és legnagyobb szotrga 
lomtr ' c  i volna képes a beérkező 
u?ca;..’bokat cs okiratokat annak ide- 

( jen ,lv pontosan és oly szabatosan le- 
a magán-

akár a közélet no szenvedne 
Főirányban kiadott rendel etemre fiff; 

zabad királyi városnak nemet, ’űi és
szerb nyelven szerkesztett' iftgvaokönj- 
vei szolgáltattak aikaímaí. es megqjaf.. 
vasomra szolgál, hogy azon városok 
ezen rendeletemndk engedve, magyar 
nyelven terjesztették fel jegyzőkön?- 
veiket kivéve Zombo, városát, aminek 
okát. úgy hiszem SfcaXinúrovics Gycffgy 
képviselő mr énen úgy, völgy talán- még 
lobban fogja tudni, mint én magam.

7"odor Manojlouics :

E S T E
(Száva Samánavics festméngéher)

V. alkony len. tatja, magába olvas tia [Belőlünk sugárzik még a nap 
1 nappal vidám színeit. , kiárad tüzes, égő Pírja
l hűvös szürke, alkonyul.

UMártáién mindenség éterit 
Szürkül, sápad, fölöttül 
eláraszt minket, eltemet 
a sötét forró talajba, 
amelyben meleg színek

1 f« *Á I

Belőlünk, a Nagy Heliosz 
; utolsó gladiátoraiból 
összetört lebirkózott gladiátoraiból,

, de, akik tüzes és kemény vdllnrtkkal 
még mindig nekifesziiltink

• a hideg és szürke alkonyainak, 
és az elmúlt napok szarai rejtőznek el. j amely álmosán

a föld bágyadt mellére ball.
Kialszik a föld a nagy meleg tűzhely, j 
Lakomáink vidám színhelye.
Kifeküdtünk a tűzhely körül

Szilárd és Iái vdllunkon mi. hordjuk 
a síró alkony

busan, lehutlottan, magunkba melyedve.; minden sínylődő bánatát.
f/h. részegítő volt ez a nappal 
ölelkezéssel és dallal tettes 
l'-'s a nap forrón, tüzesen 
i ele sókolt a vállunkat, mellünket

,1 nap, ez az égető pirossúg 
Még kisugárzik a íesöinkböl.

Mi, akik az esték
megbékélt Karyatidjai vagyunk 
de akik Karytidiai és fényhordozöi

leszünk
a holnap újra feltörő száz hajnalnak is.

t'.'rditótta: Csuka Zohán

\z Unió jubileuma
Irta ' dr. Seltmann Rezső

lulius negyediké százötven év óta J portosan százéves fordulója ?z. Egye- 
nemzeti ünnepe az, l'g\emilt Mlamok-1 süit-Allamok kél nagy elnöke és állam
nak, azóta, hogy 1776-ban ezen .• napon j férfia, áubn Adams és Thomas Icífer 
a tizenhárom 1 szaka meri kai kolónia j son halálának. Ez a kél nagyméretű és 
Phijadelphiáhai, összeült képviselői el- í zseniális poii.ikus, akinek annyit kö-
>/akadtak az anyaáll.mitől, Nagybri- 
tanpíáiói és proklamáliák fiiggeilensé- 
giiket. A kolóniákból - beckiration 
’F üggetlenségi ny iiatkozat) által önálló 
államok, illetőleg m oka a öii.dló á-iau.- 
szövetsége lettek.

Amikor a kolóniák önként jelentkező 
delegátusai Philadelphiában összeültek.

nyílt háború, 
váhan tartott 
nagyobbrészt

ii függetlenségi harc ja- 
s a harctéri eredmények 
az angol csapa toknak 
Csupán egy fontos pon

tot ürítettek ki az ..ngolok. épen azt. 
amely függetlenségi mozgalom kitörő

"'ikszönhef az Egyesül! Államok s .u\ 
sorrendben \Vu.s! ingtoti utódai voltak 
az elnöki székhen. riválisa volt egymás 
uak. Mindkettő a legnehezebb időkben 
vezette az uj államul: lohu Adams a 
iraucia forradalom és direktórium ide
je!/. amikor alig tudta a háború vesze
delmét eloszlatni. Jefferson pedig Na-

részé és Elmidát megszerezte üzleti 
alapon kétszeri elnöksége ide.icn s aki
nek a kettős pártrendszer kiépítése tu- 
lajdoniTiiató. letferson nemcsak a mai 
demokrata pártnak öu? Amerikában, ha
nem legnagyszerűbb letéteményese az

ról irt klasszikus miniben, meg .1 Stuart 
reakció után, 1 győzedelmes dicsősé
ge1. {orrad.dóm fheoretikus megokol,y- 
sakép jelent meg. Ez a mu, v’alamint ai 
.dicsőséges ■ 1 radalom gyakorlati 
nagy alkotása, a „Bili n( Ricltta az

tékeny államot, a déli rész főképviselő
jét Washington az ez alkalommal
megválasztott elnök és I homas Jef
ferson, a későbbi harmadik einök sze
mélyében látjuk ott. Jefferson volt az, 
'.ki saját lu cuutaáv'- mely máig fenn-í

atapia es
igy az Egyesült-Államoké is elsősor
ban. A Bill of Richt< Eduard Somers 
lord kancellárnak, a hires iogtuciósnak 
alkotása s feltétlenül a népszouverai- 
nitas elve alapján áló Ez az a törvény, 
amely az isten kegyelméből való ki
rályság Idei gratia) középkori fogal
mái Angliában örök időkre nieesetnmi-

: hatulmar tisztán ior-

Csodálat,,, ás v.-dós.,CTs .-iiloszb-,. d l B ' y ’V - U s ü o O ' I ' O I  nvi’atk-wKáT.,..
; von ha’á'uk ?/ E.gycsiilt-Ál-

A-jhzopi hu.Kt gyak7’*ívjon az, hogy ma, amikoi nem sas .
Egyesült-Államok, hanoi: az egész ro,t későim ? .lac.cii 'orruoulom alkot

Emberi , igok 
'ions des

b iiio i/im e s) .

nyuvani 
lois des

Az amerikai Függetlenségi Ny ilat-



16. odal 1926 julius 4.

az emberek születésüknél fogva egyen- 
löek, egyforma joguk van az élethez, a 
szabadság és boldogság elérésére s eb
béli jogaikat senkinek és semmiféle in
tézménynek, jcgkcvésbbé magának az 

államnak van joga elidegeníteni. Sőt el
lenkezőleg: az államnak épen az a kö
telessége, hogy azokat a velünk szüle
tett jogokat niegvédcltnczze, mert a 
kormányok a kormányzottaktól kapták 
hatalmukat. Abban az esetben, iia a kor
mány a nép jogait megsérti, a népnek 
jogában áll az engedelmességet megta
gadni és uj kormánynak adni a hatal
mai. Minthogy pedig Ili. György angol 
király állandó zsarnokságával, önké
nyével és szoldateszkáinak kegyetlen
kedéseivel az amerikai gyermek jogait

Hogy eszik a levest 
dobverövel?

Vacsora a kínai étteremben
Berlin, 1926 julius

Rég szerettem volna mar kipróbálni, 
hogy' eszik a levest dobverővcl, elmen
tem tegnap este ezért a Tientsinbe va
csorázni. Ez az egyetlen kínai restau
rant Berlinben, a Kaut-stiasse 130 b. 
alatt működött, tulajdonosát Tsai Ticn 
Ven-nek hívják. A helyiség nem valami 
lebuj, mint ahogyan az ember elképzel
né, hanem igen tiszta és rendes étterem; 
eredeti ázsiai konyha, hideg és meleg

folytonosan m egtette . ezeknek jósuk | «  ors és pontos kiszolgálás, lisle
kilenckor mar meglehetősen üresen tavait arra, hogy az igát magukról leráz

zák. 'Ezért kijelentjük és ünnepélyesen 
kinyilvánítjuk, mi, az Amerikai Egye
sült Államok e kongresszusán össze
gyűlt képviselői, a jó nép nevében és 
felhatalmazása folytán, hogy a kolóni
ák szabad és független államok és jo
gilag is azok, amelyek semmiféle köte-

Ialíam, a nagyobbik teremben csak há
rom társaság ült, meg egy magányos 
ur, egy japán, a különszobában pedig 
összesen két asztal volt foglalt. Egyiknél

nai szakácskönyv is ismeri. A legtöbb 
ételhez gomba van mellékelve, a kínaiak 
nagyon szeretik a gombát éppúgy, mint 
a rizst. Csak éppen a gomba előkelőbb. 
Amelyik étel gomba kíséretében fordul 
elő az étlapon, az mindjárt többe kerül 
— jugoszláv valutában számítva — leg
alább tiz dinárral. Általában még a haj
meresztő berlini árakhoz viszonyítva is 
nagyon drága a Tientsin. A szegenyebb- 
sorsti kínaiak ezért inkább a magyar 
éttermekbe járnak.

Tészta nincs, se sült. se főtt. A mákos
nudli Kínában ismeretlen fogalom. A ba- 
rátíiile is.

Ehelyett kapni: go bon ju-t, nanjen 
venzá-t, (suti chvan-t, lm ji si-t, zazian

t Ó - B E C r G E ir !
kínai diákok ettek, az ajtó mellé pedig , mien-t és chva lo lijc-t. Ezek kínai spe-
egy német család telepedett le, papa, 
mama, a lányuk és a kínai szobaur. A 
sárga fiatalembernek' állandóan látszott

cialitások, nincs német nevük.
A jazai, amit rendeltem, elég gyanú

san nézett ki, az ize azonban tiirhetönek
lekben nem állanak a mit koronával, minden foga, folyton széthúzta a száját, bizonyult. Megpróbáltam agnoszkálni, ha
annak államkötelékéhez nem tartoznak, 
szabad hadüzeneti és békekötési és ke
reskedési joguk van.«

Ez a határozat, iketve nyilatkozat a 
világ vezető államának születési órája

mintha nevetne, ebből áll az egész mimi
kája. Egyébként szcmmcllátható buzga
lommal udvarolt a csinos berlini lány
nak, amit a szülök nem is néztek rossz 
szemmel. Valószínűleg pontosan fizeti a 
házbért. Ezek a kínai diákok nagy ga-s jóllehet a fíiggetenségi háború ezáltal 

még egyáltalában nem fejeződött be és i vallérok, jól el vannak látva pénzzel, Ki
magát a tizenhárom állam függetlensé
get csupán 1783-ban a párisi békében 
fogadta e’. Franciaország és Anglia és 
a végleges alkotmányt csak 1787-ben 
dolgozta ki a philadelphiai kongresszus.

nában csak a gazdag fiuk engedhetik 
meg maguknak azt a lukszust, hogy ta

néin csalódom, körülbelül rizsből, apróra 
vagdalt gombából és csírázott zabsze
mekből állt, az egész, úgy ahogy volt, 
ropogott a fogam alatt. Eö, hogy Ízlett. 
Utána »ckirken chops suey<-nek keresz
telt bccsinált csirkét fogyasztottam. A 
csirkét kínaiul chirken-nek nevezik, de 
úgy ejtik, hogy sirken. Mindegy, így is 
hasonlít a magyarra. Látszik, hogy ta

ilyen mandulaszcinii medikus direkt jó 
párti. Illetve nem is az, mert még mielőtt 

i v ü g i é ö  ' f i i g E c í i é é é é ö i c k l d á c i ó i ?  t o l i ! R ónába.. minti uiesnöstil otthon.
i r>p n / f  q hr-rlim  m nvnk unni t iií f in lf

az első és döntő lépes és minden tov;-h- 
bi csak másodlagos következmény, 
szükségszerű és szabályos íeilödés volt 
a szabadság és humánus állameszmc 
utján. Az egész további fejlődése az 
Egyesült Államoknak nemcsak intő 
példa, hanem követendő eszménykép 
is az egész emberiségnek, a viliág vala
mennyi vajúdó, kínok közt fetrengö, ál
lamának s azt tanítja, amit épen Jef- 
fensoti annyiszor hangoztatott, hogy 
íeilödés csak ott van, ahol szabadság 
van.

^Függetlenségi nyilatkozatnak* száz-

nulmányaikat Berlinben folytassák. Egy j voli rokonok vagyunk a kínaiakkal.

vidáman, életkedvvel, friss egészséggel 
munkakészséggel és örömmel teli csak aj 
kívánhat, aki mindennapi táplálékát azok< 
kai a vitaminokban gazdag, jól emészt
hető, értékes és nemes tápanyagokkal 
egészíti ki, amelyeket az Cvomaltine nyújt 
Az Ovomaltine mint erősítő tápszer a 
szervezet fontos alkotó elemeit, a munka 
elvégzéséhez és az élet fentartósához szük
séges fiitő- és tápanyagokat egyaránt ma* 
gában foglalja.

Ize kellemes, elkészítési módja egyszerű. 
Gyermeknek, felnőttnek, egészségesnek, 
betegnek egyaránt ajánlatos, mert a reg
geli és uzsonnatejhez 2—3 kávéskanál

ele ezt a berlini lányok nem tudják.
leli mcclitc wicssen, wic sagt mami

das - kérdezte - -  zersteren? Ja, zer
steren?

A lány türelmesen kijavította, bogy 
»zcrstörcn és nem »meehtc«, hanem 
>anöclitc«. A ravasz kínai csak azért ud
varol és csak azért fizet vacsorákat, 
hogy megtanuljon németül.

A másik asztalnál ülő egyetemi hallga
tók átbeszélgettek a német famíliához; 
egyikük, aki szalonkabátot és lakkcipöt

Eg\ebként Kínát sem k-val mondják, ha
nem s-sel, úgy hogy Sina. A ebirken- 
cliops feltűnően hasonlított ti jazaira. cp- 
penesak zab-csira helyett szinte fclis- 
merhetetlenné szétfőtt tyuklms lubickolt 
itt-ott benne. Ára ne tessék megijedni 
— negyven dinár. Másfelet testvérek 
közt is megért.

Utolsó fogásnak hagytam a híres le
vest. E.z a legolcsóbb étel, ami a menü
kártyán szerepel, valamivel többe kerül 
tiz dinárnál. Viszont van benne minden. 
Benne minden van. Minden van benne. 
Egyes alkatrészeiről szerencsére mikro
szkópon keresztül sem lehetne íncgálla-

!

crőSíMtizkii-

A szervezetnek nem csokoládéra, nem 
cukorkára, hanem olyan célszerű táplálékra 

vaa szüksége, mint az. Ovomaltine.
Ára dobozonkint 18.50 dinár

Kapható gyógyszertárakban, drogériák
ban, fűszer- és csemegekereskedésekben 

Mintát és ismertetést ingyen küld:
dr. A. Wander d. d. Zagreb, Jurjevska a t 37,

viselt, oda is ment asztalukhoz traecsol- pitani, hogy micsodák, szabadszemmel •**.*uVAJ**'* -
meg éppen minden rizikó nélkül megte
kinthetők a két dobverö közt. amelyek
kel kihalásztam őket. Ilyen íapálcíkák- 

John Adams és Thomas Jofferson el- í >’-ogy úgy isszák a sört. mint valami , kai nagyon kényelmes a levest enni,

ni. A szalonkabát különben nem áll jól 
a kínainak. Komikus benne. A zakót már

ötven éves fordulója, egyszersmint megszokta rajtuk az ember és azt is.
John Adams és Thomas Jofferson c l- ' bogy úgy isszák a sört, mint valami 
nők egy napon bekövetkezett halála-; öreg bajor, de az. ünnepélyes fekete ru- i mert legalább a zaftja ott marad a tál
nak évfordulója is. 1826 julius negye-1 ba oiég humorosan fest a mennyei b iro-; ban. A Tientsin törzsvendégei nagyon
dikén, amidőn pontosan ötvenedik evét italom fián. A szalonkabátos hamarosan j szeretik a levest, azt tartják róla, hogy
ünnepelték ennek, akkor, azon a na
pon hunyta be szemét két fáradt aggas
tyán, aki nemcsak elérte, h’anetn jóval 
túl is haladta a bibliai korhatárt.

Az egyik Jefferson volt, a »Nyilat- 
kozat* fogalmazója, a harmadik és ne
gyedik elnök, aki ezen a napon halt, , . . , , A németek után üres sörösüvegek ésmeg nyolcvan,lurom eves korai,:,,, „nnt, l!1;föllts tl,arad!a|( az aszt.,1()„. A

a lialadas princípiumának terheletlen , kompólot Kiná|,an is ismcrik. A löbl.i 
bajnoka, a másik John Adams, a má
sodik elnök, a »Nyilatkozar« aláírója ki- j ve 
lencvenegy éves volt s ha pár évig 
még éí, akkor tanúja lehetett volna an
nak, hogy fia, John Anincy Adams az 
Egyesült-Államok hatodik elnöke lesz.
Az. Adams nemzetség a betelepülések 
óta Bostonban él és valamennyi tagja 
jogász, s mint az amerikai lexikonok 
mutatják, valamennyi rendkívül magas 
életkort ért el. A hatodik elnök is jó
val meghaladta a nyolcvan évet, ugy-

visszaült barátaihoz, a nemetek szede- j rendkívül tápláló. A szomszéd asztalnál 
JÖzködtek, felálltak helyükről; a kínai ' ülő fiatalemberek például egész idő alatt 
szobaur asztalkendővel legyezte a ma- j mást sem ettek. Minden szem gombán, 
mát és büszkén rákacsintott: amit előhorgásztak belőle, félóra hosszat

• • Lein! Was? — és kedélyesen h á t-! clcsámcsogtak, jól megrágesálíák, aztán 
baiitögette. j kivették két ujjal a szájukból, hogy elég

Kínában ez, ug?,Játszik, nemzeti szokás Puba-é és csak ha már megfelelőnek ta-

asz.tal egészen európai módra volt terit- 
a tányérok melleti villa, kés. kanál, 

az asztal közepén paprika-szóró, sótar
tó, íogvájó-tányérka, sőt Maggi-iiveg is.
A dobrevöhöz hasonló fekete íapálcikák,

lálták, akkor nyelték le. Ezek se fognak 
gyomorbajt kapni.

Étkezés után átnéztem a nagyterembe. 
Az egyik ablak mellett egy magányos 
kínai rizses halat pofozott magába, fel 
sem nézett, amíg az utolsó falatig el nem 
készült vele. Másik asztalnál négy kínai 
sörözött. Odébb két sötétbarna képű férfi

amivel a kínaiak a rizst eszik, kis fonott j beszélgetett, ezek hinduk lehetlek, vagy 
kosai káliau álltak a fal melleit. , malá.iiak. Az öregebbnek hófehér szakáll

A föpineér kínai betűkkel rajzolt étla- i lengett az állán, a fiatalabb villogó szc-
pot tett eiém és megtérített. Ez abból 
állt, hogy az abroszt letakarta papírla
pokkal, valósziniilcg, hogy ne piszkithas- 
sain össze. Kedves. A menü rendkívül

szintén annak fia és fiának talán még 
ma is élő íia, valamennyien jelenté
keny Írók és politikusok, akik a ió| be
vált puritán tradíciók letéteményesei 
Amerikában, melynek kultúráját első 
sorban ők adták, nem kevésbé azon
ban a függetlenségre való törekvést is. 
Ebből a világnézeti időkből került ki a 
mai elnök, Coolidge is.

változatos, nem kevesebb, mint harminc
kilenc fogás volt az étlapon, az ételek 
meg vannak számozva. Kedvenc szám
jegyem a lmszonnynlcas, mindjárt még
is tcndeltcm és minthogy nem tudok fo
lyékonyan kínaiul. egyúttal megkérdez
tem a. pincértől, mit jelentenek a buszon-

met és hátrafésült, bozontos iistököt vi
selt a fekete Mussolini-iughez. Lexikon- 
vastagságú könyvekből folyton felolva
sást tartott a cigánvkénii oregoniak és 
fanatikusan magyarázott hozzá. Ilyen
nek képzelem a keletázsiai prófétákat, a 
száműzött indiai nacionalista-vezéreket. 
Mindaketten málnaszörpöt szipkáztak 
magukba.

Tizenegy felé európaiak jelentek meg

Asztal körül kergettek gyerekkorom- 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  *la nc,n pkartam jazait enni. Intet-

,, pincérnek, hogj siessen, pali
{JB MŰI. A BAK, MŰK ÁROK
Jg EGVENE.TARTÓ FÖZÓX.

RETEGTOI.Ó KOCSIK
egyedüli készítője

s c h ö n b r u n n  v á l l a l a t
srnoTK A. KV.U'snz!c..\ t’i.tca u

az ajtóban, eg.v kifestett hölgy és egy 
nyolcadik sorba pingált ákmn-bákomok? ! elegáns fiata’embcr, hátuk mögött pedig 

— Ragout mit lazai felelte. | egy kínai ifjú rángatta be hatalmas far
kaskutyáját. Ez a fin sportkosztümöt 
hordott térdnadrággal, amiben kitünően
érvényesülték görbe lábszárai. El sem le

vagyok mar arra a jazaira i\ö;:;ym id- bet képzelni, milyen rémes, amikor egy 
fejeztem, hogy az étlap másik oldala kínai dzsentrire játssza ki magát. A dc- 
iiémet szövegű és a legtöbb kínai ételnek rék pekingi papa elküldi a fiacskáját
középeuröpai fül számára is jóhangzásu 
neve van. A sertéssiiltet. hideg csirkét, 
íojáslevest, gulyást, vesepecsenyét .a ki-

BerJinbc, hogy tanuljon, ember legyen 
belőle és ez a csibész ehelyett itt züllfk,
nőket tart ki az iskolapénzből, lumpolni

jár éjszaka és rejtpejeslivel szekirozza 
gyönyörű kutyáját a lokálban. Ha ezt az 
öreg mandarin látná!

Amikor fizettem, megkérdeztem a fő- 
pincért, bog',’ járnak-e a 'Tientsinbe má
sok is. mint kínaiak?

— Hog.\ ne — felelte — sok japán, ko
reaiak is, meg akiket a kínaiak alkalmi
lag magukkal hoznak.

A four, aki három és fél éve dolgozik 
ebben a helyiségben, a megnyitása óta, 
elmondta, hogy japán vendéglő van több 
is Berlinben, különösen a schönebergi 
negyedben, de a japánok szívesebben 
járnak kínai vendéglőbe.

— A japán koszt rosszabb — magya
rázta — az ő konyhájuk nyersen tálal
ja a halat. Én például nem tudnám ezt 
megenni. A kínai ételeket már teljesen 
megszoktam. Most nehéz eredeti fűsze
reket és speciális ételeket kapni hazulról,

a tözsgyökeres berlini pincér igy 
mondja, »haziiiról« —) a forradalmak 
miatt rosszak a szállítási viszonyok, de 
még a múlt évben is simán ment a be
szerzés.

Főleg diákok járnak a Tientsinbe, a 
four megfigyelése szerint is, olykor uc- 
eai árusok. Ezek közül sokat kiutasított 
a rendőrség Berlinből, mert kommunista- 
gyamisak voltak. A kínaiakat kedveseb
beknek, tartja a föpineér, mint a japáno
kat. A felkelő nap országának gyerme
kei túlságosan zárkózottak, nem őszin
ték. Legkedvesebbek a dóik inaink meg a 
koreaiak.

— Azelőtt több vendégünk volt — 
mondotta a four, miközben leszedte a 
papirost az asztalról de sok átkölfö 
zötí Baridba. „Ott olcsóbb most, jobban 
áll a dollár, mint itt.

Búcsúzóul megkérdeztem tőle, hogy 
látott-c a negycdfcl év alatt copfos kí
nait?

- - Nem - válaszolta egyet se. A 
kínaiak most bubisra vágatják a lmjukat

Diószeghy Tibor
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A csők
K o ttá k  és tu d ó so k  a z  a jk a k
érintkezésének jelentőségéről
\  csők keletkezésének kérdésit 

eletbuvárok legújabb természettudo- 
mánvi alapon igyekeznek meg! jteni ’Rí 
Tudjuk, hog) az aikcsókot csak az un- 
*■” r "inn i < s Ho..■ ennek ,j. ns~*<ij,e 
■ cm veleszüle.h tt. hanem lassanként tej- 
lodötf ki <•> lassanként nyerte jelentőse
gét a nemi élet terén is. A csók a ha
tárvonal j poétikus j t erotikus zc- 
relem között A 1 *ú - o r ’lines között

ékezik a rómaiak erotikus csóknrol, 
amebet olyan mohosággal adtak a no 
vá'laira. hogy tógáiknak nyoma meg 
másnap ,s látható colt. Egy XVI

reá U'OisA t tn ii osfcrrsf (valóban f**l 
támadott)

A csók élettana
zarpvn arab un. Nefzawi sejk azt mond- Élettani c  telemben véve a csók , ro- 

'* ajkak érintkezése a e«ók-! kőnelemek* egymáshoz való vonzódása-
■ ?H , ' ' - ‘•erősebb szerelmi izgató szerek J nak. .cvnur- áthatásának kezdet*’és igy 

ak< - ci ? i hellójában mondja | o csók már * zerelem élettanának első 
ac- n/v h'r,-/ /or, ^  atkaik c w á '  fmezet? A zerclmi csóknak határozott 

ni'-, hoc.' hh'??,'. ./id csókolták cf.v■ ' ; lettaní hatásai és jelensége* vannak;
’’ A’.'. Ezek gonos" gondolatok i,hot, -  idegeket, a vert felzaklatia 
>!\'cntclr bizalmaskodások az áttörök. földi boldogság első zálogát adia 
úgy azokat
irata.

A csók tulajdonképpen

kasagat mutatják amü-M má* regen 
nem láttunk Maidnep, uc\ latszik, hogy 
* keskenyszelu tormák már fsak sport- 
ruhákhoz alkalmazhatók, ellenben más 
alkalmakra egész különböző taconok 
jöttek divatba. ^mokkoig kosztümhöz 
fért* fikkálapot viselnek, fekete, barira 
vagy szürke színben szalaggal A sza
lagnak vagy a kalap színével, vagv a 
smokking kosztümhöz hojdott mgblouse 
-cinével kel! harmonizálni Ammt ez a 

, kép baloldalán levő raízon íatharo. Nagy 
nuhuiuar követi a katas.-- A C'Vknak különféle inja van; ni,e < toalettekhez, nyári estélyekre, lóverse-

sza-

es i

■i rómaiak háromfélf. a tisztelet. a ba- i nyékre a ilórentin forma ajánlatos,
Két ajaknak ratság és a szerelem csókját ismerték, j anielc vagy szalmából, vagy manilla-

a csők pillanatában , Inolság kets- .;vu t ^ s ',t c' -ltí ~  de azért a addig a franciák hatféle csókot külön-i ból készül Szabályszerűi* ez a kalap
böztetnek meg; a tisztelet, a rnegtíszte- eg\ nagy virággal van díszítve és a
ló vonzalom, a barátság, a béke. az áru- virág vinével egyező hosszú szalag
lo es az. érzéki csókot. ’ lóg le róla. (Lásd a legfelső ráíró*).

kívül a legesekéi’ ebb, a távolsági sz«
! lem tehat itt áll azon a ponton, hogy 
egymásba olvadó szerelemmé alakuljon 
v* D* utasrés, t a csők nem 1 g\eb min, 
«i fejjel való puszta érintkezés, am h 
leginkább all a t,i\olj.ági szerelem szol 
gálataban. A c  ok küzdelem a teljes, 
egybeolvadó ./érdemért a hátárértó. 
Let képviseli a vágyakozás i\s ,t tis tán
S /e llem i. l iV o lsa g i s Piriéin között.

A csők eredete
Ellis Haseb ek újabban érdekes '• izs-

gáüódásokat ve-;,tűt a esek eredetei.
vonatkozólag es bebizonyít.,;., n lu,g\ a 
•zerclmi estik a. primitív aurai csókból 
és a gyermek s/.opasi inozilulai.úból 
származik, ami még azoknál a népek
nél is feltalálható. a hol „< nemi csók is
meretlen. A ’/.áj nem a csókra, hanem 
tlsö sorban evésre. írásra. be-zédre. 
nevetésit ' au teremtve. Aristophanes 
gúnyos.,;, migiegj/i, liogr a csók nem 
egyéb, mint lei i i ié s z e ll i ld o iu á i ' i \ ' la 
mos sági ki-edei, és hogt a csókoló/ók 
valóságos tcririészcthtivárok. már pedig 

úgymond egy tudományág sem 
olyan mélyreható. mim phyz.ik a. A
t sók keletkezésének ideje
tudomány os alapon keressük valószí
nűleg Adóm és Éva idejére vezethető 
viasza. Nyomait Ilotncrosnál is megta- 
láájuk és a tiszteletadás csókja, már az 
ó testamentumban is előfordul. Püspö
köknek, papoknak tiszteletük jeléül már 
a legrégibb időkben ikezet csókoltak, míg 
a világi fejedelmeknek kezét, lábát, 
vagv térdét csókolták tneg. A kézcsók 
eredete a görögöktől származik és pedig 
onnét, hogv ők az Istenségeik képmá
sat nem akarták tisztátall an ajakkal
megérimteni és igy azoknak csak a ke 

zeit csókolták.
tfogy ki volt az aki először ismerte 

meg a csók édességét és hogy miben 
régi a csók ismerete erre nézve nagyon 
ellentétesek a vélemények. A csók épp 
oly régi eredetű mint maga a szerelem 
és a csókot maga a szerelem hozta lét
re. A tudósok, nagy száma foglalkozik 
a csók misztikumának magyarázatával, 
Th Píderit így ír róla; ^Látjuk, hogy 
az újszülöttnek legelső ösztönszerű moz
gása az ajakkal történik, ugyanis ez n 
szopási mozgás, és sajátságos, hogy az 
emberi szenvedélyek leghatalmasabbja 
ugyanilyen mozgásokban nyilvánul meg, 
amikor ugyanis az imádott lényt csó
kolja, annak ajkat szivja.«

Airom Schulta szerint a csók két 
egymást szerető egyén ajkajnak oly szo
ros egymáshoz szorítása, hogy az aj
kak eltávolítása alkalmával a gyönyör 
élvezetének kifejezése jeléül hallható 
rezonancia taniad.

A rezonancia néha el is marad. Rz 
azonban íiem jelenti a gvönvór csők 
kenését.

kvz. ui<, homlok megérintése az a,kak
áit il is esókszámba megy. amely azon 
but, nem orotikir. kurakteru, hanem ku 1 
Ion külön fokú' ii lenti u ti-zmk inr k és'
VíHr'.v'l j naiv.

A szim ha lik iL s  csók
A i ,ók egy e* -ze r,.;,au  .okná l ’■ziinbo 

hunként i ■/crcpck igv például ,i püs
pöki gr űrii. vagv a nápa pap i- , psó- 
kidús,iiiál. aniel\ i'tojibl - ;'<ikás ormait 
ered, hogy szent Aiugd d,'u.i is megcsó
kolt., a Megváltó lábait. A középkor
ban ,i hiiségi esküi és szerződéseket, is 
csókkal erősítették meg. Az ó-keresz
tény vallásban a békecsók, a hus\ tűi 
csók coliak szokásosak. Ismeretes az 
oroszoknál szokásos ama \állásos csók 
amelyet husvérkor váltanak egymás 
között., amikor is az érkc, ö csókot ad 
ezekkel a szavakkal: í.firisi'O woshrt st. 
(Krisztus ichániai/oii i. A másik \ álaszol

A diyat lény egé, tahin néni is a nagy
vonalúság adja meg. hanem inkább az 

ha az, nem í a sokezer apróság; amelyet a divat fe
jedelmei napról-napra produkálnak.

vatba, az apróságokra sokkal 
figyelni kell. rent azelőtt.

Többe már nem mellékes, hogy mi 
íven 'eiJikált. milyen kalapot, milyen er
nyőt választ a divathölgy a ruhához, 

sokkal jobhaii eherjedt az ugv uevczcit ' A. apróságokból lehet megítélni, azt az 
amcl.vnéi az arc.m a I Ízlést, amivel a divathöigy öltözik. A

Költők a csókról
Az ajkaknak, vagy az avval szomszé

dos testrészeknek érintése az ajakkal, 
európai eredem; a mongol népeknél j

xszergló csök,<.
'zerctett személy arcához szorítják es 
így szívják fel a icvcgóvid együtt az 
arcból üipáíolgó i’ia'ot Az ajaikcsók 
meg az európai népeknél is csak «.é- 
sőbb vált szokássá \ keleti és római 
írók a csók erotikus efentőségét mar 
korán méltatták. M.orcialis mondja egy

az érzéki csókot.
leHetn/ó Zolának nyilatkozata az er ; Sokszor merül fel a kérdés hogv 

eki ókról, *nir!yct ötven éve- ko .milyen kézitáskát válasszunk, pl pom 
I pás csipke, vagy színházi ruhához. A 
divat legújabb kreációja a viragrmikul

raban egy párisi (upbai, tett közzé. Ki 
ielemet,e.. boga 011,idén tehetségét, min
den dicz-itstjgét amelyet eddig elért es 
még ezután elérni iog, odaadná egy ti 
zenbal é\e , szép leány édes csókiáért.

Egyes „epéknél. különösen az oro 
/oknál szokásos a csókolózás a férfiak 

között is. akik nemcsak rokonaikat, ha
liéin vendégeiket is érkezésükkor és tá
vozásukkor csókkal inga diák és iidvöz- 
lik.

Home sehogy sem találta tetszését ab
ban ha térti,ak esókolóztak egymás kö
zöt*. mert az mondotta, hogy inkább 
beleharapna egy kutyának a farkába, 
semhogy egy férfi által hagyná magát

egy Pompadour, aineiy muidncni min 
de,, kalaphoz is illik Az ilyet rendszc 

! mit organdilból vagy taftból esinálják

helyezni. A 
mindennapra

megesókobuini. Pr. Yécsci Jenő

a
nek ,1 szokásosak, viszont az. indifte- 
retis árny álatoknak a pasztel színek bi
zonyos iii.s-eséget adnak Az alábbi 
képcsoporton néhány divatrészlctet mu-

és selyemmel díszítik. A Pompadour ne 
legyen kicsi, hanem szolgálja azt a 
praktikus célt is, hog', a hölgy toalett- 
szereit el lehessen benm
szokásos kis kézitáskák
alkalmasak, azonban az elegáns ruhá
hoz nils,jg'isan merevek, (a Pompadour 
képe rajzunkon hohatéó. A táskához na
gyim illik e/.iist vagy hinuionograiiiiii. 
A teli saisoui'j ízt .1 Pompadourt. mint 
szinházi táskáit is \ ab's/imileg más alak
ban viselni íogiák. A kézitáskával szo
rosan összefügg a ke/tyu is. A módim 
keztyii a gorubsor lelett egy íodorsz.c- 
rüeu végződik, a keztvube be lei,el fen
ni a zsehkeiidőü is. amelynek színe le
hetőleg oiyaii legyen, mint a kcztyiic. 

Az ernyödiv atnak is nagy jelentöse-

Amióta az iparművészet bevonult a di- j tatunk be.

inkább! A modern nőnek bizonyara a frizura 
adja meg elsősorban a modernség láf- 
s.'-tat. Manaps.og a; »ion tiizura a leg
modernebb. Eimllc'i azonban nagyon 
sok félliosszu hajú nőben is lehet gyö 
nvörködni. akik a mákon lollnihn sfdik 
a hajukat. a*n< rendkor'd fiatalos külsőt 
ad. amellett azonban főleg e-hívekenruhát elvégre a szalon legtöbbször Íz

lésesen és s/epeu esánába meg, az ogyé- még mind''-: divat’"- a kontv is.
ni Ízlésnek •-{ részletek megválás 'fásá
ban van tág tere. Különös figyelemmel 
keit tenni 3 s/.wösszeáHitásra. mert az 
idei divat 3 sok indifferens szín mel
lété főleg a pasztel színeket kedvelik.

epigrnmrujában; oufic dcdii osciáutn. 1 a nyelveknél •> jó szinérzék sem tíuálja 
m n minus (lóriit*-, (aki csókot. adc»i* ; meg nnnólg a helyes szín összeáll it ást. 
nem keveset adortl Ovidius u  meséiF- A wsrtei. ataxalarokban,_a. középig?-

ge vau. Az ernyő megválasztásánál fi
gyelemmel kel! lenni arra, hogy most.
amikor minden nő napbarnított színű
akar lenni (ezért is szidják talán a nők 
a rossz időjárást) az ernyő egy disz- 
darab, nem pedig használati cikk. Ezért 
jönnek divatba a legfantasztikusabb 
formák. A mai időjárás mellett ugyan 
már alig emlékszünk rá, hogy milyen 
az a napsütéses nap. mégis arra az 

i esetre, ha egyszer eláll az cső. ajánljuk, 
hogv napsütéskor, elegáns ruhához eg:y 
franznis vagy rüssernyöt válasszon az 
ideálunk. Pélefőttre vagv a strandra 
pedig eredeti /ipán ernyőt, mint aminőt 
a minta mutat. Emellett bemutattuk az 

híj minden időben jó ernyőt- . Ez is ki- 
! esi, azonban mégis alkalmas arra, hogy 
j eső ellen megvéd jeti. A nyele rövid haj
lított. leginkább banibuszuádból vagy 
- - 'ruból készül és ugyanilyen anyagból 
' és/ui az ernyő drótvégc is. A fekete

h'uiy ö telíts divatjamúlt.
Nagvoi, fontos a harisnya tnegválasz- 

■ tasa is. Délelőtti ruhához vagy kosz- 
onnho vagy sportköpnmiyhez más- 
más harisnyát ' iseliink.

Végül bemutatjuk az uj furdökozstu- 
| möt is. amely legtobbuvive két részből 
áll, fekete trikónadrágocskából és vilá
gos felsőrészből, amelyen a monogramm 
a baloldalon disz.es hímzésű- Karcsú nők 
a csípőnél előnyösen alkalmazhatnak 
egy vékony övét. A nagy fürdőkalan 
spanyolstilusu és hosszú nyári fíirdó- 

1 zéseknél nagyon kellemes.

„VIKTÓRIA0 qrsm nfnnUzletét 
Kralja Aleksandrova ulica 6. alá

helyezte. 10-67

nem kelt modern benyomást A képünk 
középső részén látható ke* ,101 frizu
ra a füleket szabadon bagyia. Eton 
frizura mellett a fülbevaló nem stílusos, 
a rollnis frizurához azonban, nagy ke
rek igazgyöngy fülbevaló m hatást 
kel*.
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A hazár meséiből
Abu-Fatme áldása

AmidCn átsétálsz a Mecsetkapu uc- 
cáian, kíséreld meg, ó igazhivö, a Szul
tán-udvar melletti bolt előtt igy kiál
tani:

— Szalem Alejkum, Abu-Fatine ba- 
r á lom!

S a felelet, melyet .árva füleid hal
lani ígnak, égig törő haraggal fog fe
léd sújtani, mennydörögve, hogy még 
a zfidóucea edényárusai is meg remeg
nek hallatára:

— Ó áldana meg Allah téged tizen
két leánygyermekkel, hitvány tagadó!

S te bizonyára ezt kérdezed telem, 
szegény barátom, hogy nőért vau ez 
a l-e ■■ni harag; E ■ ■ y s.<. e:Ten megfele
lek: az a bizonyos kiáltás immár ket
tős szerenesédenséget hozott a nagyon 
becsült kereskedőnek, Gmar Ibu kimül- 
nak családjára.

Hiszen tulajdonképpen nincs abban 
a köszöntésben egy okiányi gonoszság 
sem. Hát mi gonoszság lehet abban, 
ha én egy Abu-Eatama nevű ember
társamnak »Szálemot« kívánok?

Azonban jelen esetben mégis más
ként áli az ügy.

Jól figyelj, ó igazhivö.
A nagyon becsült kereskedő ur, 

Omár íbn Khalil effendi, nem mindig 
volt ám zöldségárus! Nem mintha Omar 
ibn Khalll effendi bármiféle munkát — 
s különösen becsületes kereskedést — 
megvetne. Ámde tény az, — s hozzá 
még örvendetes tény! — hogy Gmar 
ibn Khalil igen csinos kis boltocskái 
örökölt apjától, előkelő és csendes sar
kot, ahol kellemesen telük az idő és 
szépen karikáznak a nargilé íüstíellc- 
gci — a Eüszcrbazár kellős közepén.

Mármost vedd eszedbe, ó igazhivö a 
szerencsétlenség óriási voltát: egy em
ber, aki szokva vau az előkelők bazár
jához, a fűszerek kellemes illatához, e 
gonosz viiág csöndes nargiléélvezctc- 
hez - ’ h telén kénytelen elhagyni csi
nos boltocskáját — amely hozzá még 
jól "a jövedelmezett — s elvándorolni 
• ' ■' a harmadik sarokig, a Mecset- 
Kapu uccáján levő zöldséges piacra! 
Mint ama boldogtalan kőfaragó, aki a 
kupola tetejéről a ciszterna mélyébe 
zuhant!

A baj ott kezdődött, hogy Omár Ibn 
'.•zül sokan házasodtak egy és ugyan
azon évben, Nebi Musza ünneptáján. 
Omár is igy cselekedett, Allah legyen 
irgalmas! Természetesen az összes fi
atal apák fiúgyermekért könyörögtek 
Alfákhoz, aki meg is hallgatta imáju
kat. Harcos, höslclkü férfiakra van 
szüksége a nagykegyelmü Allah nak. 
Csak egy volt oly szerencsétlen a sok 
közül, — Omár ibn Khalil — akinek 
felesége leánygyermeket szült.

Ó fájdalom — ó szégyen!
S a kislány a Fatrrte nevet kapta. 

És mig Ginár szomszédjai oly szépen 
zengő neveket kaptak, mint Abu-Ali, 
Abii-Mubanuned, Abu-Zcid, — a szc- 
gényOmárt maró gúnnyal nevezték e 
rettenetes néven: Abu-Fatme.

Odáig fajult a dolog, hogy a szom
szédok jöttek Ginár holtja elé reggel, 
este, hogy igy köszöntsék:

— Száléin Alejkum,
a nyomorultak! Az ö viselkedésén fel
bátorodva még a járókelők, sőt a cuk
rosok és kókuszdiósok is odajöttek a 
bolt elé. igy kiáltva:

--  Szalem Alejkum, Abn-Futine!

Mint mondtam má-r, a nagyon becsült 
előkelő fűszeres, Omár Ibn Khalil zöld
séges lett a Mecsetkapu uccáján. Itt 

i fti azután tisztelettel bánnak vele uj 
szomszédjai — hiszen ők nemzedékek 
óta csak zöldségesek, míg Omár elő
kelő fűszeres családból származik s ő

üdvözölné régi módon:
— Száléin Alejkum, Abu-Fatme ba

rátom!
Akkor Omár éktelen haraggal vála

szolja:
— Ó áldana meg Allah téged tizen- 
Pcrszc, csak azért mondom, ó igaz

S A K K
®aj ©

10. szarna feladvány
f.cvay Kálmán dr. 

Sötét: Kiló. Fa5 (2)

maga is az illatos bazárból került ide a hivő, ha te is arra járnál, vigyázz ina-
Sors gonosz fordulsáa miatt. gadra, hogy áldás helyett átkot ne

S ha mégis arra járna valaki régi i kaf)j. S Allah kisérjen utaidon!
szomszédjai és ellenségei közül s úgy Mordcchúj Abu-Shaid.
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H ő k  és a óíuaí
A villamoson találkoztam velük elő

ször. Ezekilencszázlizcuhá romban. Két 
barátnő. Élénk beszéli get évük közepén 
voltak, mikor közeliikbe kerültem . . .

— igen — mondta a fekete de

A tömeg a köztársaság elnökét 
sérte. Gtt voltak ők is a 'tömegben, 
gatottnak látszottak.

Grült vagy — lihegte a fekete -

küzepén kicsit emelni kell, akkor hátul zók.
raffoini lehet.

— J\:.bb szeretem —■ mondta a sző
ke — ha oíyan br.ggyos. Én hosszúra 
csináltattam volna négy gombbal, alul 
csokorban.

Másodszor tizennégyben láttam őket, 
eltűnődve sétáltak a (icílért-szobor 
alatt: jól emlékszem a dátumra, a ina- 
zuri ütközet napja volt, reggel jöttek a 
hírek, bog.',- negyvenezer orosz fűlt bele 
a tavakba.

— Azért nincs igazad mondta
vontatottan a fekete — (lehet szabad 
újakkal is. de bőrövvel. Majd meglátod, 
ka kész lesz. hogy slankát.

Az enyémen nyaknál egyszerit vörös 
szalag vau — mondta a szőke — csak 
persze ebhez külön harisnya kell.

A német fegyverletétel, a háború vé
gének hire Parison keresztül érkezett 
először, november tizcunyolcadikán. Én 
egy órával előbb, mielőtt a rendkívüli 
kiadások megjelentek, lent voltam a 
Dunaparton. Szembejöttek velem és 
fülemet megütötte a >.Paris-: sző — gon
doltam, megtudhatok valamit.

— Nekem ne beszelj — mondta a fe
kete — párisi lapokban már benne van.

— Az lehetetlen — mondta a szőke — 
télen nem lehet szalmakalapot hordani. 
És ha százszor benne volt a párisi la
pokban. Legfeljebb szalmaszegély, de 
fekete tnoarészataggaL

• / / z
f W . ' f  ■

'ss/S> <!.

ki-
Iz-

>tc-
ged is egészen megbolondították a tul-

--  Hát igenis — mondta lázasan a 
szőke — (érden felül, ha tudni akarod. 
És a drappszin zsorzsettet már úgy is 
csináltatom. Majd jueglátod, hogy a 
következőnél te is rájössz.

A csőcselék üvöltve száguldott végig 
a körutakon eletetve a szovjetet. Puska 
ropogott, gépfegyver kattogott. Valaki 
clorditotla magát: /takarodjék haza 
mindenki!« Riadtan csaptak cl előttem.

— Szaladj fel Mácsihoz — kiáltott a 
fekete — majd holnap átjövök és elho
zom.

— De a szabásmintával együtt! — si- 
koltott vissza a szőke, miközben kalap- 

, ját golyó súrolta.
: Hosszú idő után ma megint láttam 
j őket. Előttem mentek a Váei-uton, kart- 
I karba öltve, békésen, csendesen.

— Hát — mondta a fekete — lehet, 
hogy igazad volt. Ha elöl raffolom, há
tul emelni lehet.

—Én azt hiszem — mondta a szőke 
— buggyosan szebb. Én rövidre csinál
tatom, gomb nélkül, felül csokorban. De 
az öv nem vörös, hanem . . .

Sajnos, már nem hallottam, hogy hát 
milyen legyen az öv, ha nem vörös. 
Majd a legközelebbi világháborúban ezt 
is megtudjuk.

A nagy dij
A spanyol királyi pár a tavaszi lóversenyek utolsó 

napján Longchamphan
Paris, 1926. június.

Gyönyörű időben, az első igazán szép 
nyári napon tartották meg a várva várt 
lóversenyt, amikor Paris város nagy 
dijáért, 500.000 frankért versenyeznek 
Longchamphan. Az utolsó hetek állandó 
esőzésében a Grand Prix szép napja és 
a spanyol királyi pár megjelenése csak 
fokozta a verseny ünnepélyességét.

Már kora ebéd után megindult az au
tók, automobilok, villamosok végelátha
tatlan sora. Az óriási versenytéren a tri
bünök előtti gyepen nagy vörös virágos 
ernyők voltak elhelyezve. A tribünök 
rózsadisze, a ruhák tarkasága, a f..rtsa 
mindenrendü és rangú embersereg, a
sok kipirult izgatott arc, a ♦í’rgés-for- 

Abii-Eatmc! Ó { gás különös festői képet nyújtottak. A
középső nagy hivatalos páholyban lie 
lyezkedtek el a polgári és katonai elő
kelőségek, a spanyol uralkodó pár, a 
köztársasági elnök.

Három órakor kezdődőit a verseny. 
Ó az” az átkozott áldás! Omar csúffá | elegancia Paris szabó cs ,<a1apo« cé-

van téve az egész bazárba
*

S odáig fajult a doolg, hogy 
Fatme, alkarom mondani: Ginár ibn 
Khalib kénytelen volt két dolgot cse
lekedni: először is eladni a boltját és

gcinck minden ötletessé^. felvonult a

scs árnyalatok, fekete és fehér verettek, 
anyagban a crepe georgette, crepe de 
chine, monsselin de soic és a crepe satin

A divatszalonok különlegességei közül 
ki kell emelni elsősorban Poirct négy 
szenzációs moiré-ruháját. Egy zöld stil- 
ruhát, egy kék egyenes vonalú, egy fe
kete és egy rózsaszínű húzott ruhát.

Chcrnit három mannequin ja organdi- 
rubákbaii jelent meg.

Bemard et Co. búzavirággal és cse
resznyével diszitetl monsselin ruháival 
hívta fel a közönség figyelmét.

A kalaposok közül Lenis turbánokat, 
EstlerMeyer filc és bársonykalapokat 
vonultatott fel.

Az elegáns hölgyek csaknem kivétel 
nélkül stncctoll boat hordtak nyakukban, 
nagy-nagy szögletes hörrctikiilt, színes 
cs fekete sima selycmcipőket, vagy vi
lágos drap börcipöket. Kalapok kicsi
nyek filcből, zsanillából, bársonyból ké
szüllek, magas tetejiiek.

A verseny végével elsőnek a magas 
vendégek távoztak. Alfonz király a köz-
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Világos: Kbá, Fel, Hg5 (3) 
Világos indul és nyer.

1. c2_el e7—e5
2. Hgl—f3 Hb8_c6
3. Efl—b5 a7—a6
4. Ebé—a4 FÍ8—C5

mkásosabb 4—Htó
5. c2—-c3 Vd8—f6
6. d2—d4 e5Xd4
7. e4—e5 Vf6—g6
8. c3Xd4 Hc6Xd4?
9. Hí3Xd4 Fc5Xd4

10. VdlXd4 Vg6Xg2
11. Bhl—fi c7—c5
12. Vd4 -d6 Hg8—e7

12. Vc4X után 
következett volna.

13Fe3, Va4 14FXc5

13. Fa4-c2 Vg2Xh2
14. Hbl—d2 1)7—h5
15. Hd2—f3 Vh2—h3
16. Fel— g5 Vb 3—eö
17. 0—0—0 VeóXdő
18. e5Xd6 He7— có
19. Bfl—el Ke8—f8
20. Hí3—e5 Hc6— d4
21. BdlXd4! c5Xd4
22. He5—gbX cs világos nyer
23. számú levelezési játszma
1 >r. Elekes—Grünfeld
1. e2—e4 e7—e5
2. Hgl—f3 Hb8—c6
3. Efl— b5 a7—a6
4. Eb5—a4 Hg8—f6
5. 0—0 Hf6Xe4
6. d2—d4 b7—b5
7. Ea4—b3 d7— d5
8. d4Xe5 Fc8—e6
9. c2—c3 Ff8—e7

10. Hbl—d2 0—0
11. Bfl—el He4—c5
12. Hf3—d4 Hc6Xd4
13. c3Xd4 Hc5—d3

Hd3Xcl14 Bel—e3
15. BalXcl
16. Hd2—f3
17. Fb3—c2
18. Ii2—li3
19. Fc2—bí 
2d. Fbl—c2
21. Vc2—a4
22. Fa4—c2
23. Fb2~-a4
24. Kgl—h2
25. Fa4Xd7
26. g2—g3
27. Hf3—d2
28. Hd2—f3
29. a2—a3

c7—c5 
c5—c4

Vd8—d7 
Ba8—e8 

b3—b4
Be8—b8 
Vd7—a7 

a6— a5
BÍ8—c8 
Leó—d7 
Va7Xd7 

a5—a4
Vd7—a 7 

b4—b3
Fe7Xa3?

36.

b2Xa3 Va7—e7
Hf3—d2 Ve7Xa3
Bel—al Va3—b4
Hd2—bl! c4—c3
HblXc3 Bc8Xc3
BalXa4 Vb4Xa4
Bc3Xc3 Va4—a2
Kh2—g2 b3—b2
Vdl—c2 Va2—c4
Bc3Xc4 d5Xc4
Vc2—bt c4—c3
d4— d5 c3—c2
VblXc2 b2—t i

nagy versenyre, mintha rehaverseny is ( társasági elnök kíséretében helyezkedett 
el az első autóban, utána Viktória király
né a spanyol nagykövet társaságában, 
majd Vebel admirális Foclie generális
sal. utánuk a rendőrfőnök és a többi pol
gári és katonai előkelőségek következ-

Abu- vo!’’a- e . ,. .
Viktória királyné egész halványzöld 

majdnem bokáig érő ruhát viselt, nya
kában nagy íehérróka prémet, nagyszé-

. , , i. . i i,.,i c„..nz„ I lü, magastetejü fehér t dekáin poü melyetzöldség kereskedést kezdeni a. Szultán- cgy A
udvar mellett, másodszor pedig elker
getni ifjú feleségét, Mezsidét, aki —- 
akarva nem akarva -  okozója volt 
Omár szégyenének

fekete zsakettban, cilinderben volt. 
Leírhatatlan a szebbnél-szebb toilcttek

tömege, minden elképzelhető szin és 
anyag látható volt. a hölgyek ruhái kö
zött mégis színben a kék, zöld, a vörö-

tek.
Ezután megindult a tömeg, hogy meg

ostromolja a rájuk várakozó közlekedő- 
ősi eszközöket, villamosokat, automobi
lokat és Longohamp az őszi szezonig
árván marad. Brack Imre

és nyer
A fenti két játszma és feladvány dr. 

Elekes szerkesztésében most megjelent 
sakk-almanachjából vettük. Ez a könyv 
rendkívül gazdag tartalommal jelent 
meg és minden klub-könyv-íár számai a 
nélkülözhetetlen.

Tartalmaz vcrseny-szabálymintát, 
klub-alapszabály mintát, verseny-páro-
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sitó táblázatok készítését, az országos 
cs Világszövetségre vonatkozó adato
kat, címtárt, ercdmcnytáblázatokat stb.

Nem tartóztatták fel a kútáron a hi
tt ószláv mestereket. Téves becsi jelen
téssel kapcsolatban a világsajtót az a 
liir járta be (lapunk hírei közt is meg 
jelent), hogy a most folyó budapesti 
nemzetközi mesterversenyre meghívott 
Kosztics és Vukovics jugoszláv meste
reket a magyar határközegek Gyéké
nyesnél feltartóztatták. Kosztics, aki 
Suboticán keresztül utazott Budapestre, 
ahol mint szemlélő resztvesz a verse
nyen, kijelentette, hogy nem is volt 
Gyékényesnél, Vukovics pedig az Írja,

BÁRD  OSZKÁR

KO RTÁRS, TAG AD LAK !
Kortárs, tagadlak. Mindhiába mondod, 
ennyire csúffá mégse tett a gondod.
Csak álca rajtad ez a vad fanyarság, 
a szived él, akárhogy fogvatartsdk.
Én jól ismerlek, magadnál is jobban, 
szövetnek vagy, mely néha ki-ki lobban,
de őrzi mélyén álmok bus csodáin 
a szent jelet, mit félreértett Káin
s ha durva harcba kerget is vered, 
szavatolok: a lelkedet eléred.
Ne kínlódj. Jó vagy. S ne félj, ha vallatt 
kietlen éj, vagy csöndes halk fuvallat,
mert tévedés az, sorsok galibája,
ha vádlónak csak a látszatot cibálja.
Tagadlak s védtek. Más hibázott, nem te, 
szép vágyunkat ha vérrel összekente,
vérrel s epével tölünk messzi átok, 
de jók vagyunk, im sírva felkiáltok!
Ne félj. Emeld fel torzrapiringált arcod, 
már elviharzott, ami elviharzott,
már ideje, hogy ráismerj magadra 
és felujjongj magadra ráakadva.
Mutasd magad. Állítom: jó vagy, enyhe 
s nem illesz ennyi förtelembe, szennybe,
csak álca rajtad ez a vad fanyarság, 
a szived él, akárhogy fogvatartsdk!
De jaj, ha arcodra fagyott a jelmez, 
nekünk nuir soha, senkisem kegyelmez
és elveszünk és elítélünk, de
azért csak, merthogy igaz életünkbe
— a megértést csak rászoruló zengi — 
nem látott bele gyökeréig senki . . .

hogy egyéb elfoglaltsága miatt nem 
vehet rész4 a verseli yen.

A vukováriak nem jelentek meg a 
Szuboticára kitűzött városközofti mér
kőzésen és igy őket a szövetség való
színűleg veszteseknek fogja tekinteni. 
A következő fordulóban Szubotica a 
Vrsac—Noviszad közötti mérkőzés győz
tesével kerül majd szembe.

A zágrebl klubbal no ksá got az idén az 
országos versenyekből ismert dr. Sin
ger Leo exbajnokkal szemben, Gold- 
mann nyerte el, aki eddig versenyeken 
nem sokat szerepelt, de remélhetőleg a 
ljubljanai versenyen be fogja bizonyíta
ni, hogy a győzelmet megérdemelte.

Szerkesztői üzenetek
r © re

Hü olvasó. Vei.-Klklnda. A kérdés 
legalább is olvan furcsa, mint amikor 
egy ódé anya kétségbeesetten fordult 
hozzánk, amiért a láma levágatta rö
vidre a halát. A pviama divat viselet. 
— mint a rövid hai vagv rövid szok
nya és époív joggal kérdezheti tőlünk 
azt. hogy fogadhatja-e férfiismerősét 
egv urilánv rövidszoknvás kivágott ru
hában. Meghívott vendeget azonban uri- 
iány pyjamában nem fogad.

V. B.. Vel.-Bcékerek. Tengerészeti 
! iskola Kotoriban van. Felvilágosítást a

hadügyminisztérium ad.
R. K„ Beli Aiaiiasztir. Szíveskedjek 

Macák Mihályhoz Békéscsabára fordul
ni felv ilágositásért. aki a szuboticai ki
állításon házinvulakat állított ki. A há- 
zuivultenvésztesröl szakkönvvet a Lan
tos könvvkiaiió'ól, Budapest. Múzeum 
korút 3. rendeltet, azt aiátlliuk. hogv 
Winkler J.: Házinyultcnyésztés című 
könyvét iiozassa meg.

P. K„ Vel.-Becskcrek Az ön által kö
zölt ügyben kérdést intéztünk a Buda
pesten megjelenő »Növcnvvédt lent .< cí
mű szaklaphoz, amelv állandóan közöl 
hasznos útbaigazításokat a gyümölcsfák 
ci egyéb veteménvek megóvásáról. 
Amint a válasz beérkezik közölni fog
juk.

F. L. Suza Arról nincs jegyzék, begy 
itt miben magyar színmüvet és dara
bot nem szabad előadni. A rendezőknek 
érdeke azonban, hogv elvan tárgvü da
rabot válasszanak. amelv a mostani 
helyzetnek megfelel. Olvan népszínmű
vek, amelyek műkedvelőknek alkalma
sak százával kaphatók és, nagyon ol
csók.

N. A.. Martonos. Mérges anyagok 
árusítása külön engedélyhez van kötve. 
Az engedély megszerzése illetékköteles. 
Az illeték körülbelül 2000 dinár. Azonkí
vül pedig azoknak a kereskedőknek, 
akik mérgeh anyag árusításával foglal
koznak. vizsgát kell tenni, ezt a vizs
gát azonban legtöbb helyen nem köve
telik.

K. Péter. Szuh> jva. fia ön iucorédáv 
állampolgár, akkor kap útlevelet. A 
világkörüli utazáshoz az összes álla
mokra szóló útlevél kell. Semmi külö
nös irat vagv igazolvány nem szüksé
ges hozzá.

Széna, szalma, zabtöree... Levelét 
elküldtük a nevezett cikk Írójának.

B. M. Úgy a dardliban, mint felsős já
tékban. a négy tizes iobb, mint a négy 
alsós.

I. K.. Krusevlie. Az ön által előadott 
tényállás szerint ön iugoszláv állam
polgárnak tekintendő, üomovnicát most 
a minisztériumban az állampolgársági 
törvény meghozataláig nem adnak ki. 
meri a belügyminiszternek van egv ren
deleté, hogy addig a BBB az állampol
gár1 ági Igazolványt nem állíthatja ki. 
amíg . z állampolgársági törvény készül.

B. L.. Sztarakanizsa. Beogradi Jogvé
dő I í ódánk azt közli velünk, ha a hiva
talé.- lapban még nem jelent meg. hogv 
az. állainpc. kársáéról lemondott, az op- 
tá'íá iránti kérvényt vissza lehet vonni. 
Tudnia kellene beogradi Jogvédő Iro
dánknak. h: gv hol adta be az illető az 
opciós kérvényt, mert a beliigvminhtzté- 
riuntbau nincs semmi nyoma.

Subotíca. Az ön által beküldött 
nyugdíj ügyben éricsitiiik. hogv az iigv 
a i , g é - 1 .éviivv i minisztérium uiabb 
véleményével az államtanács elé került,
minthogy azonban az államtanács szep
temberig nem vart ülést, csak szeptem
berben leltet ebben a do! gban döntés,

K. F.. Vel.-Becskcrek. Bankösszcköt- 
cté-ünk közlése szerint az ön uorsie- 

gyét eddig még nem húzták ki.
K. I. St Peéei. A kérdezett cselt sors

iege ek érvényesek és árusíthatók.
N. F. B. Nagyon primitív versek.
G. F. 1900. Közölje címét, hogy levél

ben válaszolhassunk.
Fürdö/ö, Tizenöt napi hazai gyógyfür

dőn való tartózkodás esetén a visszauta
zás ingyenes. A me .érkezésnél a iegvet 
az állomáson le kell bélyegeztetni, 
azonkívül a hatóságtól igazolványt kell 
szerezni. Itc-gv tizenöt napig ott tartóz
kodott én a visszautazásnál a iegvet Ili
ből le kell bélyegeztetni.

G. L, Versei gyöngék. Meg nagyon 
sokat kell tanulnia.

Ó V J A  A Z  A R C Á T

n szappan káros hatásától, mert a 
szappan kiütéseket, foltokat, korai 
ráncosodást cs egyéb bőrtisztútalan- 
ságot okoz. Az arcmosásra használja 
kizárólag az orvosok által ajánlott 
tökéletes párisi emunsio, a „Visnpine11 
Adelina Patti-t, amely az arcbőrnek 
állandó üdesépfet ad és megszünteti 
minden bőrtisztátalansáírot. Köszönő
levelek naponként érkeznek hozzánk. 
Kapható gyógyszertárakban, drogé
riákban és illatszertárakban üvegen- 
kint 30 dinárért. Jugoszláviai főrak
tár: Zagreb, Ga;eva ulica broj 8. O

745

ELLENDÜL
AZ ÜZLETE

Zsíros és boros
H O R D Ó K

állandó raktára
KR!X LAJOS

géperőre berendezett ká- 
dárüzemeben. Subotíca, 
Mazuraneviéeva ul. 10

t—r-

ha csinos és ízléses levélpapíron levelez!

Hogy a kisiparosok és kiskereskedők számára is 
megkönnyítsük, hogy olcsón szép és tetszetős 
nyomtatványokhoz jussanak, előnyárakat szabtunk 

meg kisiparosok és kiskereskedők számára.
Szállítunk

500 drb ángy levélpapírt, 500finom borítékot
összesen 1 8 0  dinárért

és 1000 szám lát 100 dinárért 
összesen 2 8 0  dinárért.

Olcsóbb m*nt ha cégjelzés nélküli papíron levelez 
Olcsóbb mint ha papirszeletekre írja a számláit
Minden nyomtatványt két vagy kívánatra három 
nyelven készítünk. — A szöveget mi lefordítjuk.

Jó papír. — íz lé s e s  kivitel.
Vidékre a megrendelés napján elküldjük 

a nyomtatványt.
Szállítás utánvétel mellett.

Száraz blikkfoasáb

t ű z i f a
aprítva, házhoz szállítva

40  din. 56)
W eisz Dezső’

fakereskedö. Pó,fa mellett

Fogászati magánkliuiktt
Dr. C aricev ic

Beograd, Poenkareova u. 10 
Tel. 5— 20.

Elv/dJal m indennem ű fogorvosi 
m unkát méretékelt Rli ikai árak
kal. F o g tö m és  (P lom b a) 3 0 - 6 0  
d in á r ig . A ra u y fo g a k  250—350 
d in á r ig . F o g h ú z á s  20—30 d in .4371

MINERVA NYOMDA SUBOTÍCA

I,
mert

ortb. “1^5
kitűnő hideg felvágottat 
kaphat olcsón Pfeiför- 
féle mészáros és hentes í

üzletben. 4964

A  Á/j

' ^ e i w ö s x ^
ers

HOTEL CENTRAL
E g y e tle n  m a g y a r  s z á l ló  E écs- 

b o u , I ! . | TAbor S r. 8'a.
Város központjában. 150 szoba. 
Hideg-meleg v/z. Központ fii c s ,1 Telefon minden szobában. Rádió 
Kávéház. Magyar konyha. Kinő 
Szobaárak 5 —G Schilling. E 
h rdetésre hivatkozók 10 száza
ié* kedvezményben részesülnek 
Asz Hó vendégeinek félaruszifi-

íB-ziervco?! veszünk. 545-j

A kávé akkor jó, ha
friss!! 2524

Suboticán csak egy 
üzletben kaphat na- j 
ponta négyféle friss

pörkölt kávét.
SUGÁR MANÓ CÉGNÉL

W 3
•t*
i

.♦

A legújabb szabású  
ingbugyik, hálóin
g ek , kom binék, ho
zott vagy saját 
anyagból tüazsur- 
ral, ptypoenncl stb.

alsfejeva (Ódor) ul. 21. sz. alatt
.’cmm

R e m é n y i f é n y k é p é s z
a nyári szezonra az összes fénykápszeti munéka-_ 

kát ismét 25 százalékkal olcsóbban készíti. T

Legszebb és legolcsóbb

kö n yvkö tő i m unkák
B erkes  F. B éla

könyvkötészetében
SUBOTÍCA, Trg Fr. Jeíe 5.

Barátok templomával szemben.' I
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VÍZSZINTES:
L Csintalan szinonimája
5. Idegen nyelven feltételes szócska
7. A mohamedán éfiet aszketikus irá

nyának kepvisetói
11. Egy erdei állat
12. Határozói rag
13. Határozószó
14. Szerszám
15. fíatánozórag
16. őriz szinonimája
15. Evvel képezzük a régmúlt időt
20. Nélkülözhetetlen fűszer
22. Sziget az Atlanti Óceánban
25. Másnyelven igeu*
26. Foöyadek
27. Vallás alapi tó
29. Orvos neve előtt látjuk
30. Gyümölcs
32. Háziállat
34. Egyiptomi isten
37. Állóvíz
39. Szerszám
40. Fordított német kettős magán

hangzó
41. Időhatározószó
42. Egy mássalhangzót nivtiak igy
43. Falvakat tesz tönkre
45. Rét egyforma mássalhangzó
46. Az elítéltre mondják
48. Sporteszköz
50. Személyes névmás
51. Egész szinonimája
52. Férfinév
54. ilyen figurák is vannak
55. Sok ilyet olvasunk az újságban
57. Sir szinonimája
59. ige parancsoló módban
hl. Rét mássalhangzó
63. Földművesek használják
65. A kíi népies elnevezése
66. Görbe vonal
68. Német kettős magánhangzó
69. Történelmi korszak
71. Csak isten az
74. Az alvilág iste-imöir
76. Egy uallás rövidítése
77. »V« utána téve madái
78. Női név becézve
81. -s. utána téve más nyelven lúd
82. Német praepositió
83. Aranv János egvik balladájának a 

cime
84. Visszafelé olvasva sok van az er

dőben

86.. Türelmes teszi
88. Ilyen termés még nincs
89. Aki ezt megfejti. az . . .  hozzá 
92. Mint 84. vizsz.
94. Zarándokhely
98. Sokan azt hiszik, hogy szeren

csétlenséget hoz
102. Néha a vajnak mellékize
104. Kettős mássalhangzó
105. Disznóöléskor van
106. Mint 104. vizsz.
108. Betörök nvifogatják
109. Mint 14. v izsz.
110. Kikötő a Keleti-tengernél
113. Egy mássalhangzó neve
114. Nagyit szinonimája mássalhangzói
117. Kettő van minden embernek
119. Az újságban sok van
121. Ilyen terület is van
122. Mint 57. vizsz.
122. a. A daru fele (szójáték)
124. Mesebeli alak
126. Idegen nyelven helyhatározószó
127. Sok szál! az ég felé
131. Mint 51. vizsz..
133. Kötőszó
135. Mesél szinonimája
137. Ezen (erem a gyümölcs
138. Sokan szeretnék, ha mindig tele 

volna
140. Menni angolul
141. Minden házban van
143. Hivatalnok teszi
145. Egy ásványvíz neve
146. Kornak rövidítése
147. Kötőszó
148. irat idegen nvédvén
149. Kereskedelmi rövidítés
150. Olyan teszi, akinek pénze van
153. Német praepositió
154. Mint vizsz. 121.
156. Két egyforma magánhangzó
157. Mássalhangzót utána téve tuskés 

állat
158. Kettős mássalhangzó
160 Éneikül nem történik semmi
161. Ebédnél szervírozzák
162. Két egyforma mássalhangzó
163. A tériek nem szeretik ha bor ás

PGCiOö LEGES:
1. A kicsi szinonimája
2. Na védő
3 Mmt vizsz 154 •

71fc. ,

l

4. Ilyen viselet is van
5. A napnak egy része
6. A íiatalság szeret i
7. Kincséről hires
8. Személyes névmás idegen nyelven
9. A körnek egy része

10. Erejéről híres
16. A hét vezér egyike
17. Üt szionimája
18. Feni
19. Hangnem
?o. Bútorok tönkretevője
21. Határozószó

Betiltott pesti napilap fel .szerkesz
tőjének monogramja

24. Háborúban fontos szerepet játszik
27. Női név népiesen
28. Két másadban gzó
31. Konzerválásra használják
32. Favágásnál használják
33. Már Noé idejében volt
35. Ilyen ucca is van
36. A házastársakat ez köti össze
37. A leggyorsabb fényképész
38. Fém
30. Japán teaházi leány mássalhangzói 
42. Ilyen kő is van

44. Hatá/üazi/ag
47 Minden embernek var
49. Kultúra terjesztő
51. A kornak egy része
52. Az értékpapír is ki van ennek téve
53. A nyúl csak a közepéig fut he
55. Szárnyas idegenuyelvcii
86. Az allold költőies elnevezése
58. Népíaj
60. t utána teve, halál államnyelven
62. Talál szinonim
63. Felkiltószó
64. Kötőszó idegen nyelven
66. Kicsinyítő rag

Magánhangzót közéje téve, 
dók sziiioszim 
Családtag

7o. Ékezettel a magvar spión

67. hasa-

hS

dven polgár is van
73. Utolsó betűje helv p.tt s«, a vándor 

keresi a sivatagban
74 Első betüie helyett v 

idegen nyelven
75. Másszóval személy 
79 Ékezettől vízinövény 
80. Nép fonetikusan

látogatás

84. Indiában a dadákat hívják igy’
85. Festő teszi
86. Ilyent vittek háború alatt a meg

szálló csapatok a polgárok sorából
87. Ige parancsoló módban
90. Magánhangzót közéje téve, hordt 

juk
91. Ha kettő van, egy’ sok
92. Haragos ember vére hamar . . .
93. Vonatkozó névmás
95. Határo-7ó'zó
96. liven kor is völt
97. Baj, ha elmeszcsedik
99. Gyümölcsből készül

1.00. Az ember biztosítéknak adia 
101. Mint függ.. 97.
102 Nevelő
103. Ilyen bosszú is vau
106. ’restünknek egy szerve
107. Hallása különféle érzéseket vált ki 

az emberben
111. Töltés szinonim.
112. A lii. függ. véd ez ellen
115. Ige parancsoló módban de főnév is
116. A komondor is ez a házban
118. Indulatszó
120. Magánhangzó utánna téve, üt 

kapja a gyermek -első kiképzését
122. .Amerikaiak vagyont költenek erre
123. Bolygó
124. Állati lakhely
125. Állati hang
128. Légköri csapadék
129. Magánhangzót közé-je téve, ilyen 

nö is van
13<i. önfejű szinonim.
132. Drága mint. a , .
133. Temetőben sok van
134. Napszak
136. Igekötö
138. Ilyen hadsereg is van
139. Kötszer (fonat)
142. Mássalhangzót utánna 

gek kísérője
143. Fohász szinomm
144. Sok sötétben ilyent iát
151 A napnak egy része
152 Szakácsnő teszi
155. Határozó szó
156. Két magánhangzó 
159 Kettős mássalhangzó

160. Visszafele óba sva házi aJJLa.t

téve ön-e,-
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Ü zle tem  á th e ly ezem
volt Sugár Béla főtői i üzletholyiségéba
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A raktáron lévő francia és más gyártm ányú  
árut minden elfogadható áron kiárusítom-

Tudja mi az újság?
Megnyílt Bürger Koszta gunimi gőz 
vulkanizáló műhelye Velikibeékercken

Kralja Petra trg 2., a Vojvcdina szálloda* 
val szemben, a Bukovác ház udvarában

I eg  m a dér n eb b  b e r e n d e z é s é v e l  v á l la l  én j a v ít  gmnacla m e l
le t t  a u tó  k erék  k ö f p o n y e k e t , ju n im ltő m lö  k e l ,  h ó c ip ő k e t ,  
■ á tc ip ő k e t. —- A m u n k á k a t e ls ő r e n d ű  s p e d  i l l s  s z a k m u n k á 
so k  v é g / ik  BURGER KOaZTA s z c u n ly e s  f e lü g y e le te  m e lle t t ,  
a k i 40OÜ k ló m é? ő rig  g a r a n tá l  m /n d en  n á la  j a v íto t t  a u tó 

köp  p e n y é r t  é s  g u m m ltö m lő é r t•
Minden autótulajdonosnak sóját érdeke, bogy tegyen

próbarer dőlést.
Eív: Jó m unka, ^ Icsó  ári 5862

VADDISZNÓ jegyű  EKÉK
ES TARTALEKRESZEK

VETŐGÉPEK és IBÖTRÁGYASZÓRÓK 
BORPRÉSEK és SZÖLLŐZÜZŐK 

ARATÓGÉPEK és SZÉNAGYÜjTŐK 
Me CORMICK TRAKTOR 

CSÉPLŐGÉPPEL
e g y é b  g a z d a s á g i  g é p e k , m in d e n fé le  v a sá r u  é s  g ép o la jo k  

á lla n d ó  n a g y  ra k tá ra

K O L 0 M A N  S E M E S  S U B O T E C A
TELEFONSZÁM 73. 5518

W1

Mezei munkásokat nyári munkára

m agyaroka t vagy ném eteket
szállítanak julius végéig Beográdból 

a legnagyobb, leggyorsabb cs legkényelmesebb

CUNARD LINE 
WHITE STAR LINE

ÉS

RED STAR LINE
gőzösök

L evegős és tágas UI. osztályú kabinok

Ingyen és gyor'?’. szolgál felvilágosítással :
__ '»•

>lbV

B e o g r a d
Karadjordjova uk 95.

Vei. Beékerek
Svefosavska uk 631.

JKJO

F e l ü l m ú l h a t a t l a n

• o
f o g p a s z t a  e s  s z á j v íz

Hatni ozc /• *i 
illatszerkeres’ •

•\ir» ezt k ' je. K ap h a tó  m inden  jobb  
o»5 oériAban és illatszertárban

s c m l a g e r  h e n r i k
Subo’lca, A leksuadrova uHca 1. kaphatók* 55q9

h i  F
k &3 h,<Ífi'AlZ

4 6>

Baját Iiús îímcnyii 
fccrÖndSk, akJatáakák, 

kazetták Jeg'Ufo’só 
divatu ridikülők és 
b». összes bőrtuuk óriási 

választékban

ancic

rí»'

Rejtvény
•9$

A múlt vasárnapi számban közölt rejtvény helyes 
megfejtése:

„Szerfelett drága"
Helyesen megfejtették 32-en. Könyvjut ilmat nyer

tek: Beké Margit Beoeraű, Krnnkopanova ul. 28. Vitek 
Vilma Bot. Sv. Nikola. 3. L id i t  Jóska Subotfca.

Rejtettkép,
:ov̂ -«*

Hol van a Karcsi ?

[A. J, * Wfc
A

12 ÍM l»z
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A ngol ((irályt P o sta h a jó eá s l Vonal
&

A múlt vasárnapi számban az elkésett utast meg
találták 61-eu.

Az első dijat, egy monogrammot 10 különböző 
fazonban Leopold Sámuel sentai üzletéből a hozzávaló 
dörzsölővei és festékkel Markovics Jolán Sombor Mi
lana Top’ica 5, nyerte meg, aki szíveskedjék közölni, 
hogy milyen névre óhajtja a monogrammot.

A második dijat, egy doboz valódi Astra köröm
lakkot Nagy Bertalan suboticai gyógyszertárából Novak 
Hona Zagreb nyerte meg, aki küldjön be 10 dinár 
portóköltséget a kiadóba.

Z S Á K
Z S I N E G

F O H a V A
kender és maniila kévekötő fonalak, 

tűzoltó- és cséplőgép {Ömlők, 
ponyvakölcsönző intézet. 

Kárpitos kellékek, bútorszövet, 
afríque, lóször, pehelytollpótló stb. 
Szőnyeg és linoleum nagy választékban  

ENGROSS, EN DETAIL.
• <
II is Ü

Wr-’ 7 5

~ r  v

Rendszeres személy- és áruforgalom
Hamburg — C herbourg—Soupth am tor
ból K ew yon h A  é s  K anadába Cher
b ou rg—L iverpool—3oupthc;níon»ból

D élcm erik ab a
Ri de Janeiro, Santos, Montevideo, Buenos- 
Aires, Sunpnolo 111. oszt. fülkék 2 és 4 ággyal
K ényelom l G y o rsa sá g i B izton ság i

Jugoszláviai vezérképviselet.
Z a g r e b ,  tr g  0. S z .  1 7 .

Á lk é p v ise le te k  : B eo g ra c  : Knra"iorgjeva ul.9l. Ljubljana*  
Kolodvorska 26. Vei. B eikerek : Princesc Jelena Obaía br. 7* 
Sürgönyeim: „R oym aU p ac0 . B o sz n ia , H erceg o v in a  é s  
D alm ácia  r é sz é r e  : S reslca  P ro n ie tn a  B an k a  S a r a je v o  é s  

G rúzban . S ü rg ö n y e im : „ P ro m etn a  Banka* *•
»£5 S p lit;  D lo k lc c ija u o v a  ob a la  6. M etkovléx Ivó  Voraja*

r’JW

jrf iaras‘te’.Z-̂ át|ps.-, (Á ttörőgépek)

B A R Z E L
V A S K E R E S K E D É S  S U B O T IC A

KUNETZ HÁZ
t.y\‘ • .r./

tZ. . -í '
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LSOM N O W  C IP Ő K R É M
Főraktár:

Kaufmann Hermann borkereskedőnél
Subotica, njhelyiség volt „Narod" kűvéházhelyén

Kagy raktár
mindennemű, bútor bőrökben

crOC/J

A LETEZO LEGJOBB GYÓGYMÓD!
A VILÁG LEGSZEBB FÜRDŐHELYÉN!

• •
Beteg On? Akar meggyógyulni? ügy ufozzók rögtön

B L E D - b e  ( V e s t i e s )
Prospektust díjmentesen küld a

Sonnenhcil-ansía't „R̂ íLV* Kled (jiiffos’avija) 
(Cberkrain) Időny rrájus 15-től október 1-ig Z?
.-A. » < <4

w H u & n m M  &u iu íu m  i
Detail Városi bérpa óta. — Telefon 192. 

Engross WHseuova nfica 7. — Telefon 193.

af:®a
•*»-irt

L O P D A
«O

inkább építs nrvj.idn.ik rádió apparátust, mert az építés oktat, a kész rádióa )p.;r;ifus
s z ó ra k o z ta k  J k k l ió a ik a t ié s z e k e t  a v ilá u h irü CurtBHOADCASTlilu témával, raizzal és

s akmérnö'á’ utasításokkal
K o n r a ih  d . d . c é g n é l  S u b o t ic a ,  P a s i c e v a  ;d ic a  1 . s z .

>
kaphatni. Árjegyzék ingyen és bérmentve! Képviseletek és lerakatok, hol gyári áron 
árusítanak: S.'aribcc J : .Schumacher Rezső cég. Veükakikiada *. Szervo Jdnoi ékszerész, 
Sombor : Rózsahegyi József mechanikus Xrekova u’ica 13. Novivrbas : Kohl i Orih. 

Horgos: Rcisz Antal. Zagreb: Jugoradio k. d. Zrinj ki trg 1.A
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g f  C D T Í Í C  HlöECENYVIPAR
1 V i l i i  I  í J t i J  Berlte-Hambars-DrexU
jp \  a id a sári vezér kép viselője;

I
jPRANDELL RUDOLF ES FIA

V eliki-Beckerck, Aleksandrova (Fő) ucca

í hideg cnyvpor & jelenkor legjobb eon*, nrn*'Íj C s í  i lú ?  den tekintetben felülmúlja a t«1n>2Anvvet.
iJ C ^ r ^ s  köiíicroic n 5*£níj*^obb és eb'j2ohit Szálló

n r™ szárad idő eiótt, nagy felületeket csak 
v/©i itUfif ezzel leket jól enyvezni.
í***/>>* c kidé# vízben oldható, a íAt -em kell envvpZ'S 
U C I  itlS a>  hez melegíteni. Fűtőanyagot takarít meg.

minden kulturállair.ban kiszorítja • tábla- 
r/j kUrlh onyvet, mert előnyeit a modern ipar felismerte
feí o ir l'lic  asztalos , esztergád os-, buforijze.mekben vagon- 
Ő 1HO gyárakban nélkülözhetetlen.

«z e se tle n  enw , melyet repülőgépek, folyami 
$? v.Líu> tengeri hajók építésénél hasznainak.
M mint erős és  \ iz ó lió  enyv « leg job b  m in d en
gfi U JQ /I U t S  é p ü le t-  é s  b u to > a sz ta lo s  c n y v e z é r n é l is .
Kg p A v h iP  használata a leggazdasagosabb, -  1 k* porból ® ^’C rttSb  3 kv cnvvm ossia í Fűtőanyag nem kell.

a legmodernebb kivitel- 
!>cn “s a 1 égj Hiányosabb 
árban vállal Bcdrusian 
Kí.eanné Német Aaa»i 
Subotica, Trumbiceva 1 
Gimnáziummá’ szemben «*

viszonteladók részére 
legolcsóbban
beszerezhető

Ceizler Károly
cégnél Subo’ica

L á to g a ssa  m eg  
M agyar M emzefiFIGYELEM!

Templom-tSzobaf estest 
és mázolást a legma
gasabb igényeknek 

megfelelően a 
legolcsóbban végzi

Subot.i a,
Skotus Viator ultca ; Budapest, Újpesti Népszige

ten ju'.ius ti-tő i ’M-lg. lO.Ou • 
cseiké.z oiszá o í cserkész- 
versenve, k’.áííi.’á •, tábor; me 
zi, színház stb .60 sz zalék 
vasúti cs vízum kedvezmény.
f elviiágosjtást ad minden me- 
ne* jegyiroda és a N?e.táb» r 
Iroda Budapest, VI. Révai-u. 10.

Mérlegképes 
k ö n y v e l ő n ő

bank, műszaki és gabona 
szakmában jártas l'l évi 
gyakorlattal állását vál- 
oztatni akarja. Megkere

sések : PALLAS REKLÁM 
SUBOTICA 5734 sza'óngaruiturákat úgy

újat, mint régi fölfrissi- 
téseket szakszerűen és I 
az eddiginél is jutányo- ] 

sabban készít 2'»7o>
Ma?y Gyula, kárpiíos j 
Euboticá.Sokolska u’.lő

G um m ita lp  és gummisarok
{Rossz időben egyáltalán nem luxus, ha BPalma*-t hord 
'cipőjén, jó időben a szandálján, mert a járás ezzel 
I kellemes és ruganyos és igy minden takarékos és prak

tikusan gondolkodó embernek szüksége van erre 
Miévi Mert tnnösabb és olcsóbb, mint a bőr, 

legyen kísérletet és gyorsan arra a meggyőződésre jut, 
hog\ nem is szabad ‘„Palmau nélkül felvennie cipőjét.

Néhai Pollák Lajos örököseinek tulajdo 
nőt képező VII. kör Zrinjski tér 18. sz., aKettősbirtokosok

és
utazók figyelmébe!

Állandó 4761

a u tó já ra ! szabad kézből örök áron eladó.
A házban van 3 utcai szoba, az eg\i> alkóvval, 
3 udvari szoba, tűrd'azoba, előszoba, konyha, 
éléskamra, két nagy pir.es, házmesterJakóc, istálló 

kocsiszín, vízvezeték, <>77 négyszögöl kert.
Feltételek iránt érdeklődni lehet a tulaj
donosoknál, valamint dr. Singer Simon, 
dr. Kris? babér Gyula és dr. Bán Lajos 
ügyvédeknél (Vili. kör Aleksandrova uh 5. 
sz.) okik n ház eladásával megbizattak.

g y ó g y s z e re i
asszisztens 6M: 

adandó alkalmazási keres
beszél szerbül, németül cs 
magyarul. Főnoki ajánlat. 

' DAM4AWOVIÓ
Jn^nvlcő gyóey'zerin- Xoviuac

között
Bármely időben rendelkezésre

R E O G R A D B A Ngyógyintézet,
K eze l:

Idegbetceségeket:- neuraszténia, hisztéria, epilepszia, nemi 
s iíil is , b én u lá so k , is ía s z . stb.

S e b é s z e t i-o r to p é d  m e g b e te g e d é s e k e t ;  hátgerinrgörbflléseket, 
izületi és csonttuberkulózust, csontsérülések, testi hibák stb^ 

azonkívül reuma, skrófli, elhizas, vérszegénység. 
VtzgyógylntézQti kezelések ; (hidroterápia) villamossággal 
(4 fülkés fürdő), mesterséges uapfürdő (kvarc), szénsavas fürdő, 
eredeti pöstyéní iszap, meriikó-mechanika, ortopéd-kezelés, 

masszázs.
Vizsgálat ős kezelés Röntgen-sugarakkal.

Az Intézet o rv o sa : Dr. C. Rajon sebészeti ortopédorvos' 
Az in tézet n y itv a : reggel 7-től 12-ig, vasárnap és ünnepnap 

csak délelőtt.
Árak: külön szoba 169, 2-3 ágyas szoba 120 dinár naponkint 

F e lv l lá g o s itő s s s l  s z o lg a '  a z  in té z e t  B eojrrad b an , K nez Ml- 
h a j lo v a  v e n a e  28, a  X a llm ^ g d a n n o l s z e m b e n . T e le fo n  5-89.

Autószám : 165 es
Állandó vízummal ellátva

Cipészüzlete m
áthelyeztem K aradjord j e 
tér 5 sz. alá, a volt Bébé 
cipészüzlet helyiségébe.
Az összes raktáron levő 
árut mélyen leszállított 
árban árusítom és meg
ren d elések et nagyon 
olcsó áron vállalok .
Kérem a nb. vevő- és rendelő- 
közönség szives pártfogás; t.
Ugyanott két berendezés 

iivegálvánnyal eladó.
T h UrZÓ c ip észm este r.

festesse vagy 
tisztitfassa

Szudareviis
Albertnál

F ü stö lt é s  s ó z o t t

nanyobb té te lek b en  
n v o s  á r o n  k a p

hentesnél <?.

Olcsó fogászat ADAMin kiden
hétfő, sz e r d a  é s  p én tek en  

d. c. 8-10-ig, d. u. 1-2 és 6-7-ig 
S u h o llcá n

J e la í ié e v a  á l. 1 ., I. em elet
K arad jn rd jcv  trg  sark án
Rudii kitérővel szemben

22 k a rá to s  a r a n y k o r o n a  2CPD, 
D ouble k o ro n a  100 d in er  

Fehér fo r  50 d in ár  
Foflfbuzás 20 d in it

készít csakis kokszból vegyileg tiszta és szagtalan
szénsavat

(saját gyárak Zemnn’oan és Novisadon) szikvizgyár 
berendezések.

Hagy választék csakis ui aparátusokban. Szódavizén cs kraherlis üvegek 
(Ho’zle gyártmány). Sor kimérő aparátosok vendéglősök részére és sorlöltő 

nparátusek.
Mindenféle pincészet! cikkek és öve^kupakok stanioibó! 

szénsavas fürdőberendezések kórházak és szanatórium ok  
részére

Gyenge férfiak
nek (im p oten sek n ek )  
bérraentve küldöm  sza
badalm azott szenzáción  
talóImány om at lem ertet Ő 

k ön yvem et. «— Cim
„Patent 60S11

Clcj (Kolozsvár)
1 szánra poatafiókbérlet.

Szénsavgyár és m ln taraktár:
Z E M U H ,  P R I V O Z N A  C E S T A

TELEFON 93. ((NTERUEBAN)

Főlerakat éa központi iroda:
P A H C E V O , T E L E F O N

Hajóval egy órányira Bcográdtói

E redeti
resszorne

Jugoszláviában 60 gép üzemben — Vezérképviselet

B Á R D O S f e /  £ e f j e z m c k a  ul. 105/107
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férfi-, női- és  gyerm ek-, alacsony és m agas, 

lakk, bőr, antüop fek ete  és színes
'Só

minden 
fazonban.

HÁZICIPÖK bőrből é s  filcb ő l SZABDALOK v.ettös talppal
HARISNYÁK c sa k  finom abb m in ő sé g b e n

A2..?111 elsőrendű hazai és külföldi gyártmány. Különös :n ajánljak brokát és 
atlasz cipőinket, amelyek oly olcsók, hogy házicipőnek is használhatta, Amerika: 
ma;;öS férficipőinket fekete és színes bőrből.

B E S Z E R Z É S I  Á R O N  A L U L !
Kereskedők fi yeimsbe! Egyes tételekét nagyban is árusítunk rendkívül olcsó áron.
P A R A C A N I N  i S T O 3 A N O V I C  B E O G R A D
Kncz Mihajlova 28. 5CG4 Telefon 25 — 49-<x m m  ct— jaizmarwwAM

f

GÉP-, VAGON- ÉS HAJÓGYÁR RT.

•** »

E la d á si h e ly e k  é s  raktárak J u g o s z lá v iá b a n :
n Karadjordjeva ul. 101. a pályaudvar c; kezesi o!da 
° Iával szemben.

C Ljudcvit Földvárinál, Trg Kraljice Marije 

V R S A C S  A rtur Zoffmannál, Trg Kralja Pclra 13

1

d
ti

I
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I T *  cJ i  A o
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1926. a u g u s z t u s  1 - t ő i  1 9 - i?
Több iparegyesü’et kívánságára — melynek tagjai még nem jelent
keztek, de részt óhajtanak venni a Kiállításon —- a Végrehajtó Bizott
ság a jelentkezési batáridőt folyó évi julius 10-ig meghosszabbította. ®

U T A Z Á S I  I G A Z O L V Á N Y O K  elérusítása már megkezdődött és 
azok a mi meghatalmazott ügynökeinknél 20  d i n á r é t !  k a p h a tó k

A  K IÁ L L ÍT Á S O N  n ag y  so rs  já t é k  m ű k ö d ik
melynek nyereményeit u Kiállítás . . r
l e g s z e b b  t á r g y a i  képezik  S O I S J Ö O y  é3) c3 kiO CÍ3fícír
A KIÁLLÍTÁSI KATALÓGUS 10000 FÉJ.DÁNYSAN folyó évi julius 
hó lü-én hagyja el a sajtót és aki abban hirdetést óhajt közzétenni, küldje be 
a szöveget és klisét legkésőbb julius hó 1-ig. A hirdetések dija igen mérsékelt

M in d e n  i n f o r m á c i ó t  m e g a d  a  K iá l l í t á s i  lrotí<?.
V ásároljanak  m indannyian  igazo lván ya in k at é s  so r s je g y e in k e t

8
IO

Mindennemű és nagyságú :

G ő scsép íő készle fek
G ő z g é p e k  é S  R & zásio k  minden nagyságban 

NyerSOSéSjOlOtOFOR légsűrítővel és légsűrítő nélkül

S zivó g ázm o to ro k
V ág ó h id ak  és h ű tő te lep ek

B á n y a h e re n d e zé s e k
Vaggongyárftás

H a jő é p ite s ze t sfb.

a

K edvező  fizetés? fe lté te le k
4933

manillát
V IS y A Z A T J E Q S Z E K R E N y  V Á SÁ R LÓ  K í 
2S% JESIjlEGTAKARITÁS! JÓL VANNAK IZOLÁLVA* 
ELSŐRENDŰ KIVITEL! KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET.

</■ te

»•/» xuu.-c •sr.s-afczs'.'
B ro a se a iS G ^ ss s s  •'sassss^-.

erkévekötőt
a já n l  a

és KOTÉLVERÖGYÁR RT., ÖDZACI
Manilla 1 kg. 320 folyóméter din. 22*— 
K enderkévekötő 500 „ „ 24*—

í;

1 d r b . S Z E K É R M É R L E B  
1 d r b . S E R T É S M É R L E G

rak tá rró l szá llítható  rendkívül 
előnyös áron

a SEBESTYÉN J. MÉRLEGGYÁRA SU30IICA
|  pal:£kí fut 154. 2501

FT?
í l

ff

9 A u t ó t u l a j d o n a s o R  f i g y e l m é b e !

speciális módon, boróka kivonattal, szibériai fenyő- 
tüo'ajjal, menthollnl készített zöld sósborszesz

J U N I P E R
hatásra nézve bármely más sőszborsesz három 

üvegjének hatásával feiér.
J U N I P E R

elismert legjobb háziszer, amelynek egy házból 
sem szabad hiányozni

Kanható gyógyszertárai ban, drogériákban  
* és fííszerüzletekben

Értesítem a t. közönséget, ho?,y üzememet megnagyobbítottam és 
modemül berendezett

a u t ó r j a r á z s z s s l  b ő v í t e t t e m  ki
amelyben vállalok: au ó- és cutómolorjavitást, uj autórugókészités; és 
javítást, lakkozást és kárpitosmunkát, valamint aulókarosuzériakészitcsi 

és javítást.
Vállalok továbbá traktorok, motorcsónakok és stabilmotorok javítását. 

Autógarazsirozást, autók mosását és tisztántartását vállalom.
MLADEN M0GIN, NOViSAD, TEMERINSKA ULiCA 49 ct
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Csak k a  BRILL-t használ, lesz a cipője g y o rsan  és fá ra d sá g  
nélkül fényes. Áz elérhetetlen minőségénél fogva a használatban 
BRILL 50% m egtakarítást je len t más hasonló gyártm ánnyal szemben ; ?
Készül az összes sziliekben u. m. sárga, fehér, piros, narancs és fek ete  színben.

J e le n le g  á tla g b a n  50%
A z  a te rv , h o g y  e z t m é g  fe le m e lik  
A  v á m e m e lé s  a  c ip ő  m e g d rá g u lá s á t v o n ja  m a g a  u tá n  
A z  a v á lla la t,  a m e ly  a v á m e m e lé s re  s z á m it,  n a g y  ö s s z e g e k e t ' 

resrn  a  m e g le v ő  k é s z le te n
M i nem  ta r to z u n k  a zo k  k ö z é , a k ik  e z t a  h e ly z e te t k ih a s z n á ljá k  
M i s e g íte n i a k a ru n k  ö s s z e s  v e v ő in k e n  
L e h e tő v é  te s s z ü k  m in d e n k in e k , h o g y  o lc s ó  c ip ő h ö z  ju s s o n  
M á tó l ke zd ve  a n y á ri c ip ő k e t  le s z á llí to t t  á ro n  á ru s í t ju k




